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י. אָפּאַטאֲשׁוּ (יוסף אָפּאַטאָווסקי). געבּוירן 1 יאַנוּאר 1887 אין מלאַװע (פּוילן), 
וואוינט אין נּיוייאָרק. -- ,אַ ראָמאַן פוּן א פערד:גנב", עאוּנטערװעלט?, עהיברו", 
{אַלײן?, .,אין פּולישע וועלדער* ;דער משפּט'. -- רעדאַגירט .די נײע הײם? גי 
יאָרק. איבּערגעזעצט אין העבּרעיש (, בּיערות פּו לין"--,מורים?) כּויליש (ת185802 0ט,, 
"15810סק) װערט איבערגעזעצט אין דײיטש, ("תז6/8146 תסתספנת!סק תן,) 
פראנצויזיש, רוּסיש (10084. צתאסעצסם 3) און ענגליש. איבּער אַפאַטאֲָשוּ האָט 
געשריבּן כּמעט די גאַנצע יידישע פּרעסע אַרטיקלען אַוּן גרעסערע אָפּהאַנדלוּל. 
גען. --י עס זענען אויך דערשיגען מערערע אַרטיקלען אין פרעמדע שפּראַבן. 
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ישט װייט פוּן דאָרף בּוֹירק, צװישן בּאַנװל.-פעלדער, װאָס 
2 האָבּן זיך געצויגן װי װײט סאויג האָט געקענט כאַפּן אוּן 
אַ געדיכטן סאַטנאָװון װאַלד, דוּרכגעװאָרפן מיט סיפּרעס-בּיימער, איז 
געשטאַנען אַן אַלטע, שװאַרצע געבּיידע, געבּויט פוּן קיילעכדיקע קלע: 
צער, די קלעצער זיינען געווען צעשפּאָלטן פוּן אַלטקײט, פאַרשמירט 
מיט ליים אוּן בהמה-מיסט אוּן װען נישט די פּאָר הינער, װאָס האָבּן 
זיך געבּאָן אין הייסן זאַמד, װאָלט מען געקענט מיינען אַז סאיז 
אַ חוּרבה, אַז דאַ וואוינט קיינער נישט. צוּם װאַלד צוּ, אױף אַ 
בּערגל איז געשטאנען אַ נאַקעטער דעמבּ אָן צװיגן, אָן קאַרע, 
וואוּ אן אָדלער איז געווען אױיסגעבּרענט. דער דעמב איז געװען 
אַרוּמגערינגלט מיט שטײנער -- אַ זכר אַז דאָ האָבן אַמאָל אינד: 
יאַנער תּפלה געטוּן. 
אמאָל, גאָר אמאָל האָט גענעראל בּוירק אוֹיסגעשאָסן אין 
נאָמען פוּן גאָט אוּן פוּן ענגלישן קעניג כּמעט אַ העלפט פוּן פריד: 
לעכן שבט טשעראַקי אוּן די איבּערגעבליבענע האָט ער אין אַ 
משך פוּן יאָרן געהאלטן אין איין טרייבּן, בּיו זײי האָכּן ביסלעכ. 
ויז פאַרלאַזט דעם געגנט אוּן אַריבּער נאָך פּלאָרידאַ. דערפאַר 
האָט אים דער קעניג דערלױבּט צוּ האַנדלען מיט שקלאַפן אוּן איט 
געשאָנקען אַ שטיק לאַנד, דעם גאַנצן געגנט װאָס מען רוּפט , בּלו: 
רידזש". גענעראל בּוירק האָט דאָס איפגעשטעלט די געבּיידע 
פּוּן קלעצער, אַראָפּגעבּראַכט אַהער צענדליקע משפּחות נע. 
גערס צוֹ בּאַאַרבּעטן די ערשטע בּאַנװל:פעלדער. דאָס איז נאָך 
געווען אין יענע צייטן װען ס'האָט זיך נאָר געפאָדערט צוּ זין 
בּייטאָג אַ ווייסער צוּן בּיינאַכט אויבּ אַ ווייסער האָט נישט ארוֹיסגע- 
טריבּן דעם געגער אוּן פאַרנוּמען זיין בּעט, האָט מען פּוּן אים גע: 
לאַכט אין די פוֹיסטן, 


נאָך דער בּירגער-קריג זיינען זיך כּמעט אַלע נעגערס צעלאַפן, 
זיך בּ;זענט אין װײטע שטעט אוּן דערפער, װאוּ מען קען זײ 
גישט. צװישן די, װאָס זיינען געבּליבּן איז געװען דזשים מיט 
זייגע קינדער, 

די בּוֹירקס זיינען זיך בּיסלעכװײז צעפאָרן, אוֹיסגעשטאַרבּן 
און סעאַנצע פאַרמעגן איז איבערגעגאַנגען צוּ א װײטער קרובה 
אין ענגלאנד אוּן װען נישט דער נאָמען פוּן דאָרף, װאָלט קיינער 
גישט געװאוּסט אז סאיז אַמאָל געװען אַ גענעראַל בּירק. די 
בּאַנול:-פעלדער האָבּן רייכע פאַרמערס גענומען אין אַרענדא אוּן 
דזשים איז געװאָרן אַ /פאָרמאַן", געדוּנגען אין די אַרוּמיקע דער: 


פער נעגערס צוּ דער ארבּעט ג 





אוֹיף דער שװעל אין שאָטן איז געזעסן אַן אַלטער נעגער. 
די בּאָרװעסע פיס אנגעשטעלט װי קראַקװעס, די צוּ לאַנגע הענט 
אדוּמגעפלאָכטן אַרוּם די פיס אוּן די שװערע דלאַניעס מיט צו- 
שפּרײטע פינגער, װי זי װאַלטן זיך נישט געקענט פאַרמאַכן, 
האָבּן דאַכט זיך אַנגערירט די ערד. ער האָט געדרימלט מיט 
האַלבּ:פאַרמאַכטע אוֹיגן-לעפּלעך. זיין קוּרצע פּלאַטשיקע נאָז מיט 
די צוּעפנטע נאַז:לעכער, די קריזלעך אוֹיפן קאָפּ, װאָס זינען 
געקראָכן בּיז צוּ די בּרעמען, די נאַקעטע הענט מיט די פּלײצעס 
וי מיט אַ גרויע, אויסגעקראַכענע פעל ארוּמגענוּמען -- אַלץ האַט 
דערמאַנט אַן אַלטן אוראַנג:אוּטאַנג. 

פליגן, גרוֹיס װי די בּינען מיט גאַלדענע בייכער זיינען גצ. 
שטאַנען אוֹיף זיינע האָריקע הענט, אוֹיףן בּאַװאַקטענעם שטערן, 
אַרוּם דער נאָז. זיי האָבּן געשפּינען מיט די הינטערשטע אוּן פאַ: 
דערשטע פיסלעך, געפלויגן הין אוּן צוּריק אוּן געזשוּמעט. עס האָט 
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אים כּמעט װי נישט געאַרט. ער האָט געחלוֹמט פוּן יענע צייטן 
ווען אוֹיף די פעלדער איז אַלץ געראָטן, מען האָט נישט געדאַרפט 
אוֹיפהענגען אוֹיף די פּלוֹיטן שלאַנגען, עס זאָל רעגענען. דער נעגער 
האָט נישט געזאָרגט, געהאַט צוּ עסן בּיז איבּערן האַלז -- איז 
מען טאַקע געװוען פריילעך, געװאוּסט אַז דער וויימער זאָרגט פאַר 
דיר אוּן אַז מען האָט זיך פאַנאַנדערגעשפּילט אויף דער בּאַנדזשוּ"; 
איז זיך דער עולם פוּן מיילן ייט צוּנויפגעקוּמען אין מיטן פעלד 
צוּם טאַנץ. צייט אָבּער די בּירגער:קריג איז געװאָרן אַן איבּער. 
קערעניש. אַלץ װערט טיערער אוּן טייערער, דער מענטש קען 
שוין בּאַלד נישט לעבּן, דאָס יוּנגװאַרק איז וילד, בּריקעט, האָט 
מער נישט מורא פאַר גאָט אוּן פאָרן װײיסן, װיל מער נישט גײן 
אין שפּאַן, פוילט זיך,.. אַמאָל האָט דער ווייסער געהאַט אַ בּייטש, 
האָט מען דערפאַר נישט געװואוסט פוּן קיין , לינטשן"... די מלחמה 
איז פאַרן נעגער געװען אַן אמתע קללה, זי האַט אַפּגעשניטן די 
הענט -- װי דער גלח האַרפער האַט אים אַמאָל געזאָגט - אוּן 
געהייסן זיי גיין אַרבּעטן אָן דער הילף פוּן קאָפּ. 

אין זיין טעמפּן מח האָט זיך צוּם טויזנטסטן מאָל איבּער: 
געחזרט די מעשה װי גאָט האָט אין אַנהוֹיבּ בּאַשאַפן אַנעגער מיט 
אַ װייסן אוּן אַװעקגעשטעלט פאַר זיי צוויי פּעקלעך, אַ גרויס אוּן 
אַ קליינס. דעם ערשטן האָט גאָט צוּגערוּפן דעם נעגער אוּן אים 
געהייסן ער זאָל זיך אױיסקלײבּן אַ פּעקל. דער נעגער מיט די 
גרויסע, גיײיציקע אויגן האָט אױסגעקליבּן דאָס גרוֹיסע. דער װי. 
-סער האָט געפוּנען אין וייסן פּעקל אַ פלעשל טינט מיט אַ פעדער, 
דער נעגער -- אַן אַקער-אײזן מיט אַ בּראַנע. פוּן דעמאָלט אָן 
בּאַאַרבּעט דער נעגער די פעלדער אוּן דער ווייסער פירט די בּיכער. 

פוּן מאָל צוּ מאַל האָט ער אַ טרייס? געטאָן מיטן קאָפּ, צע: 
עפנט ס'מויל, אַ שטשירע געטאַן מיט די אָפּגעגעסענע פוּן אלט. 
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קײט ציין, װי ער װאַלט מיט זי געװאָלט אַפּיאָגן אַ פליג אוּן 
צוּריק אייגגעדרימלט, 


דער אַלטער נעגער איז געװען דושים. 


פוּן װאַלד האָט זיך געטראָגן אַ שװערער ריח פוּן גוּמי, פוּן 
טערפּענטין, זיך אויסגעמישט מיטן ריח פוּן צעבּליטע באַנװל-פעל. 
דער, װאָס איז געהאַנגען פּאַר די אויגן װי שטיקער פּאַרע, װאָס 
קנוילן זיך פוּן אַ טייך. די ריחות האָבּן דעם נעגער בּאַרוישט, 
שװוערער געמאַכט די אָפּגעאַרבּעטע גלידער. ער האָט געעפנט 
ס'מויל, פאַרמאַכט דאָס לינקע אוֹיג אוּן מיטן רעכטן געקיקט װי 
די זוּן פאַרגײט. אײנזילבּיקע טענער פוּן פייג? אוּן חיות האָבּן 
נאָך בּולטער געמאַכט די שטילקייט, זי געטראָגן אוּן אָפּגעקלונגען 
איבּער די בּרייטע פעלדער װי מעשהלעך, איינגעשלעפערט אַלץ 
אַרוּם. די זוּן איז פאַרגאַנגען. ער איז געבּליבּן זיצן מיטן אַפע- 
נעם מויל, נאָך אַלץ געקיקט מיטן רעכטן אויג אויף דעם 
אָרט װאוּ די זוּן איז פאַרגאַנגען אוּן דער צער פוּן נישט:װערן 
האָט געמאַכט זיין פּנים טעמפּ אוּן אומבּאַהאלפן. 


צס האָט אַנגעהױבּן טונקל צוּ װערן. 


אין דער אָפענער טיר, װאָס איז געװען בּאַלױכטן מיט אַ 
שּאַטן שיין פון אַ לאָמפּ, איז געזעסן דושימס שלטסטע טאָכטער. 
אַ מיטל:יעריקע נעגערטע, איינגעוויגט מיט איין האַנט א קינד אוּן 
שיט דער צװײטער האָט זי אַרוֹיסגעגעסן פוּן אַ בּליער שיסל 
קּאַלטע קוּקוּרוּזע. דאָס קינד האָט נישט געװאָלט שלאָפן, זיך גע- 
ריסן, האָט זי אַװעקגעשטעלט אויף דער ציגעלנער פּאַדלאַגע די 
שיסל, זיך אַריבּערגעבּיגן איבּערן װיג? אוּן מיט 
אַ ‏ דינע, קלינגענדע שטימע, װי פוּן אַ יּנג מיידל, איז ז"י 
זיך שטיל אוּן טרויריק פאַרגאַנגען, 
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60 10 קתס1' 0) 
יצַמבּם 11:66 עָזי 
;תשס! 10 6ת80 8תזװת1*18 
0 ,'תטסע קתותתשץז 228 
* וצָמהע סת} ה+נש צססמסת 1644 
אַ נעגערל פוּן אַיאר אַכט, ואס איז געלעגן אוֹיסגעצויגן ' 
0 אי מיטן דער פּאַדלאָגע אוֹיפן בּוֹיך, געבּלעטערט אַ בּיבּעל מיט 
יע - = בּילדער, האט געלאָזט ליגן דאס בּוּך, זיך צוגעשאַרט אוֹיף אַלע 
פיר צוּ דער שיסל אוּן מיט די פינגער זיך גענוּמען פּאַקן די 2 
קיקורוזע אין מוֹיל אַרײן. | : 
אַ געלע קאַץ, ואס איז געשלאפן צוּפוּסנס דעם קינד האט 
4 ר זיך איבּערגעצויגן אוּן פּלוצלונג אריבּערגעשפּרוּנגען דער נעגערטע 
| = איבּערן קאָפּ. זי האט זיך איבּערגעשראָקן, אוֹיסגעשפּיגן אוּן נאכ. 
| ! געשיקט דער קאַץ אַ קללה. זי האט בּאַמערקט װי איר יינגל 
0 שלינגט די קוּקוּרוּזע, האט זי אוֹיפגעהערט ויגן ס'קינד אוּן זיך. 
4 א צוּשריגן שלינגענדיק די װערטער מיט אַ צוּצוֹיגענעם נגוּן: 49 
: 2 -- פרעד, שטעל שוֹין אַװעק די שיסל ! האסט נישט געהאַט דיין 
פּארציע, פרעסער דוּ ? היט זיך פרעד כ'זאל זיך נישט צוּכאַפּן צוּ 
דיר ! דייזי אוּן דיינאַ האבּן געדארפט אַװעקשטאַרבן, , אַלע גוּטע 
| = קינדער שטאַרבּן אוּן אַזאַ שלאק האט צוויי מאָל געפּאַקט אוּן דאס 
4 - לעבּט ! וואס שטשירעסטוּ מיט די ציין } גײי בּעסער אוּן בּאַגיס 
ידי בּלוּמען! : 
לײג דיך ליוּלינקע 
מיין פּיצל קינד. 
מאמע איז אין מארק אװעק, 
טאטע וואלגערט זיך אין שענק -- 
קיינער מיט'ן קינד נישטאָ. 
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דאס נעגערל האט געשמייכלט פוּן איין אוֹיער צוּם צװײטן, 
זיך בּאַלעקט מיטן רוֹיטן צינגל, גענוּמען א קרוּג מיט װאַסער אוּך 
בּאַגאָסן די בּלוּטיקע געראַניוּם בּלוּמען, וואס זענען געויען צוּשטעלט 
איבּער אַלע פענסטער אין ערדענע טשפּ, אין הילצערנע קעסטלעך. 
ער האט אַװעקגעשטעלט די קרוג, געבּליבּן שטיין אין מיטן שטיב, 
געקוּקט אַ וויילע אויף די רוֹיטע אַפישע פוּן אַ צירק, וואס האט 
געהאנגען אויף דער װאַנט, געריסן די אוֹיגן, נישט געװאוּסט ואס 
צוּ טין מיט זיך אוּן זיך צוּגענעצט. ער האט זיך ארויסגעשארט 
פוּן שטובּ די מוּטער זאל נישט בּאמערקן אוּן זיך געזעצט לעבּן 
זיידן אֵויפן טרעפּל, 

די קאַץ איז אויסגעװאַקסן, גענוּמען דריען מיטן עק, זיך 
רײיבּן אַרוּם דזשיםס בּאָרװעטע פיס, װאוּרטשען. פרעד האט געכאפּט 
אַ פליג נאך אַ פליג און זײי אוּנטערגעטראגן דער קאַץ. די קאַץ 
האט פאַריסן ס'קעפּל זיך געקרעקט אוּן זי געשלוּנגען לעבּעדי- 
קערהייט. אַ צוּפרידענע האט זי זיך בּאַלעקט, זיך אַרוּמגעװאַשןך 
מיט דער צונג, מיט דער לאַפּקע אוֹן זיך אויסגעצויגן לעבּן 
דזשים'ס פיס: 

-- פרעד -- האט דער זידע זיך איבּערגעצויגן אוּן גע= 
שמייכלט צוּם אייניקל --- װייסטוּ פּאַרוואס אַ קאַץ װאַשט זיך ארוּם 
נאכן עסן ? כ'רעד דאך צוּ דיר, ואס כאַפּסטוּ פליגן? 

--כ'הער, זיידע ! 

-- ,װעל", ווען א קאַץ האָט ס'ערשטע מאָל געכאַפּט אַ מוֹיז 
האָט די מויז אזוֹי געזאָגט: מיך אַרט נישט ואס דוּ גיײיסט מיך 
אוֹיפעסן, בּיזט שטאַרקער, האָסט מיך געכאַפּט -- עס! אָבּער 
דאַרפסט מיך נישט פאַלײדיקן! בּיי לייטן פירט זיך, אײידעף 
מען גײט עסן, װאַשט מען אֶפּ די הענט, ספּנים אוּן דוּ -- גאָר 
נישט ! געכאַפּט אוּן גײסט גלייך עסן מיט דיינע שמוּציקע הענט ! 
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ביוט גערעכט - האָט די קאַץ געואָגט - װאַרט דא צוּ בִּיז 
כ'װעל זיך איינוואשן". אוּן אַז די קאַץ האָט זיך ארוּמגעװאַשן 
איז שוֹין די מוֹיז נישט געווען. פוּן יענעם טאָג אָן טרוֹיעט זי קיי: 
נעם נישט, עסט זיך פריער אַן אוּן דערנאָך װאַשט זי זיך אַרוּם, כי, 
בי, כי, אַ פאַלש בּאַשעפעניש אַ קאַץ ! הער זיך איין, פּרעְד, האסט 
געגעבּן די קראָליקעס עסן ? -- האט דער זײַדע פאַרענדיקט מיטן 
זעלבּן נגוּן. 

, ידע 

-- טאָ גי טאַקע שלאַפּן ! 

-- בּוּקערט איז דאך נאך נישט געקוּמען פוּן דער אַרבּעט? 

-- ער ארבּעט געוויס , אַװער:טיים". 

די אנגעגליטע ערד האט זיך געקילט, אנגעפילט די לוּפט 
מיט אַ װאַרעמקײט, ואס האט געטריקנט אין האַלז, געקלעפּט 
די אוֹיגן, אוֹיפן זאמדיקן װעג האבּן זיך בּאַװיזן עטלעכע שאָטנס, 
געשפּרוּנגען איינער אין צווייטן אריין. בּאלד צעשואוּמען אוּן זיך 
צוּריק בּאַװויזן, 

-- מען קוּמט דאַכט זיך פוּן פעלד, האַ ?-- האט דער אֵל. 
שער אָנגעשטעלט אַן אוֹיער -- זאל דאס זיין בּוקערט? 

-- זיידע, דאס איז נישט בּוּקערט -- האט פרעד אַנגעכאַפּט 
דעם זיידן פארן האַנט -- דאס קוּמט אָן דער שעריף מיט נאך 
עטלעכע מענשן. 

-- װער, דער שעריף? -- האָט דער אַלטער זיך אוֹיפגע? 
שטעלט מיט אַ קרעכץ, הכנעהדיק געװאַרט ער זאָל אוּנטערקוּמען 
אוּן גענוּמען רוּפן די טאַכטער -- קיטטי, קיטטי, װאָס זאָגסטוּ, 
װאָס דער שעריף קוּמט צוּ אוּנז אַזוֹי שפּעט, האַ? 

אַן איבּערגעשראַקענע איז קיטטי געשטאַנען מיט דער שיסל אין 
בּיידע הענט. זי האָט זיך געדרײט, נישט געװאוּסט װאָס צוּ טוּן 
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מיט זיך, נישט געװאוּסט װי אַזױ פּטוּר צוּװערן פוּן דער שיסל, 
מיט אַמאָל זי א האַסטיקן שטעל אַװעק געטוּן אויף דער פּאָדלאָגע 
אוּן איז אַרוֹיס. 

פאַר דער שטובּ איז געשטאַנען דער שעריף, נישט קיין הו 
כער יונגערמאַן, דאַר אוּן בּוֹיגיק, װי ער װאָלט געװען געמאַכט 
פוּן שטאָלענע דראָט. די שטיוול מיט די געפּאַסטע כאַלעװעס ועי 
גען געווען ווייס פוּן שטויבּ אוּן אוֹיפן אָרעם האַט ער געטראָגן אַ 
בּיקס. מיט אים זענען געשטאַנען דריי מיטליעריקע פאַרמערס. 

-- גוּט איוונינג, דושים! -- האָט דער שעריף אים ואוילע. 
ריש בּאַגריסט, 

-- גוּט איונינג, קעפּטען! -- האָט דזשים זיך פאַרנײגט 
אוּן געוויזן אויף דער אַפענער טיר -- אַנגעלײיגטע געסט! 

-- הער זיך איין דזשים -- איז דער שעריף צוגעגאַנגען 
נענטער -- מיר זענען געקומען װעגן ,פּיזנעס"... די זאַך איז די, 
אויבּ דוּ װילסט נישט ס'דאַרף זאָל , לינטשן" בּוקערטן, טא גיב 
אים אונז גלייך אַרױס, פאַרליר קיין צייט נישט! סגאַנצע דאַרף 
קען יעדע מינוּט אַנקוּמען, הערסט? 

די נעגערטע האָט זיך געצלמט אוּן געציטערט, נאָך מייד?: 
ווייז ווען זי האָט געװאַשן בּיי אַ פאַרמער װעש, װאוּ אַ זילבּערנער 
לעפל איז פאַרלוֹירן געגאַנגען, האָט דער פאַרמער מיטן װייבּ אוֹיף איר 
אַזוֹי געשריגן, געסטראַשעט צוּ שמייסן, אוֹיבּ זי װעט זיך נישט מודה 
זיין, אַז פוּן גרויס שרעק איז בי איר 'ס'לשון אָפּגענוּמען גע: 
װאָרן. פוּן דעמאָלט אָן האָט זי זיך געשראַקן פאַר יעדן װייסן. 
איצט אויסהערנדיק דעם שעריף האָט זי זיך אינגאנצן געװאַרפן 
פוּן צוּפיל שרעק געקריגן קוראזש אוּן זיך פאַרגאנגען מיט אַ ניגוּן: 

-- טייערער, װאָס רעדט איר? װאָס האָט מיין בּוקערט גע.: 
טוּן ? אַזאַ שטילער ער טשעפּעט קיין פליג נישט, מיין אַרעמער, בּאַר", 
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-- בּוּקערט האט אַ שעה צוּריק פּאַרשלעפּט מעקלוּרס טאָכ: 
טער... מען האט זי קוֹים אפּגעמינטערט... מעקלוּר לוֹיפט ארים 
מיט אַ געלאָדענער בּיקס, װי אַ משוּגענער רוּפט יוּנג אַוּן אלט 
מען זאל אים העלפן נעמען דאס געזעץ אין די אײגענע הענמ. 
איר װײיסט ואס דאס הייסט ? 

די מוּטער מיטן זיידן האבּן געװאוסט ואס דאס הײסט, 
געװאוּסט אז דער רויקער בּוּקֶערט האט נקמה גענוּמען פאר זין 
שוועסטער, די פערצןיעריקע ריגינע, ואס מעקלור האט פאר: 
פירט. פארלוירענע האבּן זיי זיך איבּערגעקוּקט, אוּמבּאַהאָלפן גע- 
וויגט מיט די קעפּ אוּן געשוויגן, 

-- וואס שווייגסטוּ, דזשים ? -- איז דער שעריף צוּגעשטאַנען 
-- זאָג מיר ואוּ ער איז, כ'גיבּ דיר מין ער וארט, אז נאָך 
היינט פיר איך אים אַװעק נאָך אַטלאַנטאַ, ער זאל קריגן גערעכ: 
טיקייט, אַז נישט װעלן זי אים ,לינטשן"! 

-- בּוקערט איז נאָך נישט געקוּמען פוּן דער ארבּעט-- 
האט דער אַלטער געענטפערט, אוּן געמאַכט א מינע װי ער וואלט 
איבּערגעלעבּט פיזישע יסוּרים -- דוּ קענסט מיך אַז כ'זאג נישט 
קיין ליגן, 

-- וואס דען, אמת זאגסטו? -- האט זיך אַ פאַרמער אנגע. 
רוּפן -- אַפּילוּ דאַמאלס װען ס'װעט זיך הערן דאס לעצטע בלאזן 
פּוּנם שוֹפר, װעט אַ נעגער זאָגן ,אמן" נאך דעם גלחס דרשה 
אוּן בּשעת מעשה מאַכן ,קליאָק, קליאַק" צוּ זין שכנס הינער! 
מיר קענען אייך ! 

די נעגערטע איז געפאַלן דעם שעריף צוּ די פיס אוּן זיך 
צעוויינט שפּיציק, װי אַ הוּנט וואלט געװאָיעט : 

-- וואס װיל מען פוּן אוּנז, אוּמגליקלעכע ?... מעקלור האט 
פארפירט מיין איינציקע טאכטער, נאך אַ קינד, אַ פערצן-עריק 
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קינד אוּן גייט ארוּם פראנק אוּן פריי... אוּן מיין בּוּקֶערט אַזאַ שטילער,.. 

-- וואס װעט העלפן איער געװיין - האט דער שעריף זיך 
אַרוֹיסגעדרײט פוּן אירע הענט -- געדענקט, גיט אים בּעסער א-- 
בּער אין מיינע הענט אױבּ איר װילט נישט דער המוֹן זאל אים 
לינטשן! / 

דזשים האט ארויסגעבּראַכט די בּיבּעל אוּן זי געװיזן דעם 
שעריף: ו 

-- איר גלויבּט מיר נישט, איר גלויבּט גישט קײן נעגער, 
גוס ! אַ נעגער איז נישט בּאגליבּט, אַ מאַן איז נישט בּאַגלֹבּט 
אוּן אפִילוּ אַ וואלקן אוֹיך נישט ! אַ װאַלקן זאגט פיל מאל צוּ אז 
פ'וועט זיין א רעגן אוּן ס'רעגנט נישט ! איז דזשים גערעכט ? 

-- גערעכט ! 


-- אָבּער די בּיבּעל -- האָט דושים עס אוּנטערגעטראָגן דעם 
שעריף -- די בּיבּעל אין בּאַגלוֹיבּט, דער בּיבּעל גלֹיבּט יעדער, 
װײל דאס געדרוּקטע װאָרט איז אמת -- שװער איך דיר, דצ 
קענסט דאָך דזשימען װען דוּ בּיזט נאָך אַזא קליינער געװען 
האבּ איך דיך אוֹיף די הענט אַרומגעטראָגן, אמת ? 

-- אמת ! 

-- שער איך דיר בּיי דער ביבּעל, אז בּוקערט איז נאך 
הייגט נישט אַהײמגעקוּמען, װי איך בּין אַ קריסט ! גלוֹיבּסט מיר? 
אוֹיפּ נישט, זענען די טירן אָפֿן, גי אוּן זוּך ! 

-- כ'גלוֹיב דיר, כ'גלוֹיבּ דיר, דזשיםם -- האט דער שעריף 
זיך בּעסער אָנגעטוּן די בּיקס אוֹיפן אָרעם -- דער עיקר מען דאַרף 
קריגן בּוּקערטן, אוֹיבּ איר װעט האבּן אַ שפּוּר ואוּ ער געפינט זיך 
לאזט מיר גלייך װיסן, איר הערט ? גוּט--בּאַי! 

-- אַ גוּטע נאכט | 
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-- האבּ רחמנות אוֹיף מין יבּאֵי", אוֹיף מיין ארעמען בּוּ 
קערט! -- האט די מוּטער זיך אַ בּוֹיג געטוּן צוּם שעריף. 

דער שעריף האט װאוילעריש אַ מאַך געטין מיט דער האַנט 
צוּ די פאַרמערס אוּן אלע פיר האָבּן זיך געלאזט אין װעג ארין. 
בּיסלעכװייז זענען זייערע טריט אפּגעשטארבּן, פאַרזוּנקען אין 
ווייכן זאַמד. פוּן מאָל צוּ מאָל האָבּן זיך אַ שאַר געטין איבּערן 
װעג עטלעכע שאטנס, זיך צוּנליפּגעגאָסן מיט די בּיימער, מיט די 
בּלעטער אוּן די שטילקייט האט געשראקן, פארקוועטשט אוּטערן 
הארץ בּיז צוּ טרערן. 

-- זי װעלן אים לינטשן - האָט די מוּטער געכליפעט -- 
ציין ארעמער -כבּאַי" פארוואס קוּמט עס אוּנז ? פארוואס ? כ'האבּ 
זיך אבּער בּיי אים געבּעטן ער זאל פאַרשווייגן ! כאטש אין אמתן 


| האט די וייסע בּעסטיע אוּמגליקלעך געמאכט אונזער רעגינען, 
: מעקלורן מיין איך... גאט זאל אים בּאצאָלן.. 


-- דיין וויינען טאכטער װעט דיר גאַרנישט העלפן -- האט 
דזשים זיך אנגערוּפן -- איצט דארף מען זיך זען מיט בּוּקערטן אוּן 
אים הייסן אפּציען, ווען כ'בּין נישט אזוֹי אַלט וואלט איך געגאַנגען. 
נישט גוּט צוּ זיין אלט, נישט גוּט, די בּיינער קנאַקן װי דוּרכ- 
געגעסענע רייפן ארוּם אַ פוּלער פאס, כי, כי, כי, ... 

-- קוּם זונדל - האט די מוּטער אָנגעכאפּט פרעדן פאַר 
אַ האַנט אוּן אין גאַנצן געציטערט -- קוּם, לאמיר גיין ראַטעװען 
בּוקערטן ! 

-- לאז אייך גאט העלפן -- איז דער זיידע אַראַפּגעגאַנגען 
פוּן די טרעפּלעך, נאָכגעקוּקט דער טאכטער מיטן איניק? בֵּין זײ 
זיינען פארשואוּנדן אוּן זיך קיין ארט נישט געקענט געפונען. 

ער האט אוֹיסגעמיטן צוּ קוּקן צוּם װאַלד צוּ, װאוּ די פינס- 
שערניש, װי אַ טיפער אָפּגרוּנט האָט אלץ איינעשלוּנגען, ער האט 
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אויפגעהוֹיבּן די אוֹיגן צוּם אויסגעשטערענטן הימל, זיכער געװוען 
אַז עמיצער קוּקט פוּן דאָרט אַרוּנטער, זעט, אַז אַגרוֹיסע עולה 
ווערט בּאַגאַנגען געגן זיין הוֹיז. 

ער האָט זיך צוּריק געזעצט אוֹיף דער שװעל, געטראַכט 
אַז די הינער שלאָפן שוֹין לאנג אוּן אים ציט נישט הײנט 
צוּם בּעט. 

פוּן װאַלד, פוּן די פעלדער זיינען אָנגעקוּמען שאַטנס, זיך 
געלייגט איבּערן זאַמדיקן װעג. די לבנה האָט געװאָרפן שטיקער 
ליכט אוּן די אָפּגעהאַקטע בּיימער האבּן אוֹיסגעזען פוּן דער: 
ווייטנס װי מענטשן אוּן חיוֹת, | 

דער אַלטער גיגער האט צוּריק אוֹיפגעשטעלט די פיס װי 
קראַקװעס, זי אַרוּמגעגאַרטלט מיט די הענט אוּן געקוּקט פאר 
זיך. ער האט געזען װי שטערן פאַלן אין געדיכטן וואלד, צװישן 
פעלדער אוּן אין זיין אלטן מח האט זיך עפּעס אַ צינד געטוּן. ישר 
האט זיך דערמאָנט, װי אין חֹלוֹם, װי מען האט בי אים 
יוּנגערהייט צוּגענוּמען בּרידער אוּן שװעסטער, װי מען האט זיין 
פּאָטער געשמיסן. די בּייטש איז געפלויגן איבּערן לײבּ מיט אַ 
פייף, זיך איינגעגעסן אין בּלוּט אוּן אן אינגעבּוירענע שױעק, 
וואס מעגלעך זיינע אוּרעלטערן האבּן איבּערגעלעבּט אין די אַפַרי: 
; קאַנער װעלדער, װען זי זענען געקראָכן אוֹיף אלע פיר, זיך אוֹיס 
בּאַהאלטן נישט צוּריסן צוּ װערן פוּן אַ װילדע חיה -- די זעלבּע 
שרעק האט זיך גענוּמען װעקן אין אים, די שרעק מען זאל זיין 
בּוקערטן נישט אוֹיפהענגען. ער האט אנגעהױיבּן צוּ ציטערן, גע- 
פילט װי הענט אוּן פיס װערן בּיי איִם אָפּגענוּמען, קענען זיך נישט 
געפוּנען קיין אָרט, װי ער װאָלט געווען צוּגענאגלט צוּ דער שװעל. 
ער האט געזען װי חיוֹת אוּן פייג? קוּמען אָן פוּן װאַלד, פוּן די 
יפעלדער, שאַרן זיך איבּערן זאַמדיקן וועג, רוּקן זיך צוּ אים נעג. 
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טער, נענטער... אין די אוֹיערן קלינגט, װי דאס זשימען פוּן ים- 
שקעטעלעך... די קוֹלוֹת װערן העכער, העכער... בּאלד װעלן זי 
אים ארומרינגלען צערייסן אוֹיף שטיקער... 

ער האט זיך אַ ריס געטוּן געפילט אַ קאַלטן אוּן שטעכיגן 
שוֹידער איבּער אַלע גלידער, װי איינער ואס קוּקט דעם טוֹיט אין 
די אוֹיגן אוּן איז גיך אַריײן אין שטוּבּ. 

ס'קינד האט געװיינט. ער האט צוּגעהאקט די טיר, װי ער 
וואלט זיך געוואלט בּאַהאלטן פאר אימיצן אוּן עס גענוּמען איינוויגן, 
פ'קינד האט געוויינט, נעריסן צוּם זײידן די הענטלעך. ער האט 
צס פארויכטיק אַרוֹיסגענוּמען אוּן עס צוּגעטוּליעט צוּ זיך. 
ש'איז אנשוויגן געװאַרן,. דזשים האט געשפּרײזט איבּערן צימער, 
געקוקט דעם אייניקל אין די אוֹיגן אוּן אוּנטערגעבּרוּמט מיט א 
שרויעריקן קלוֹיסטער-ניגוּן : 


.46 '5ת110 126 חזסע} {סו1ת2 661126:66 606 
0816 16 01 שְווסת סת} תזסע? הבת10 
{806תצטת שזס{? 6ה} חזסע} ת6ז61!0) שסעעס! 26:'ת20 
: ?תבּתז צזסט6 !סת עהש'תה 

161ת108 861106:66 6זס} שָזן 

/161ת18 6160מ6611 4זס,1 עזיע 

;161ת28 6611:96664 108 עזג 

?סות /461:06 116 4'ת08 קתש 


גאָט האָט אויסגעלײזט דניאלן פוּן לייבּן--גרוּב 
יונהן פוּן דעם װאַלפיש-בויך 

אוּן די צדיקים פוּן דעם קאַלעך:אולװן -- 

אוּן פאַר װאָס זאָל ער דען אוּנז נישט אויסלייזן 1 
מיין גאָט האָט אֵױסגעלײזט דניאלן, 


פּאַרוואס זאָל ער מיך נישט אויסלײון 1 
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אַרוּם מעקפּעטריקס סאַלון אוּן ליוי'ס איזן:געשעפט האש 
זיך געטוּמלט. כּמעט דאס גאַנצע דאָרף איז דאָרט געװען פאַר- 
זאַמלט. מען איז געגאַנגען פוּן סאַלון אין איזנגעשעפט ארין, 
איינגעקויפט קוֹילן, שרוֹיט, אויסגעטוישט אַלטע בּיקסן אוֹיף נייע, 
געזאָגט מבינו:,. דאס ויוּנגװאַרג אין גרוֹיע פלאַנעלענע העמדלעך 
מיט איבּערגעלייגטע קעלנער, רוֹיטע דרייעקיקע טיכלעך אֵרוּם 
די העלדזער, װי , קאוּ-בּאָיס" ארוּמגעגאַרטלט מיט שטריק וואס מען 
פאװאַרפט אוֹיף ווילדע פערד, זענען געשטאַנען אין קוּפּקעס, זיך 
געהאַלטן אין איין װעטן אוּן ס'חאט אוֹיסגעזען דער עוֹלם קלויבּט 
זיך אייף געיעג, 

אַ יוּנג האַט געהאַלטן אוֹיף אַ קײט אַ האריקן יאַגד:הוּנד, 
גרוֹיס װי אַ װאָלף,. ואס איז נישט אײנגעשטאַנען אוֹיף אַן אָרט, 
זיך געדרייט, מיטגעשלעפּט זײן בּעל:הבּית און דער ארומיקער 
עוֹלם האט זיך אַלץ מער אָפּגערוקט, 

- טײן עצה ‏ אש - האט . דער טוג געהאלטן השש 
קאָפּ צוּם עולם אוּן אין גאַנצן האָט ער ױך טריטווייז נאכגע- 
שלעפּט נאכן הוּנט -- מיין עצה איז, מען זאל גליך ארוֹיסשיקן 
אַ פּארטיע אוֹיף יענעם זײיט װאַלד. אין פאַל ער װעט 
אַרוֹיס זאַלן זיי אים פאַרשטעלן דעם ועג ! 

-- ער װעט ניש אַרוֹיס פוּן אלד - האט זיך א צװייטער 
אָנגערוּפן. 

-- בּיזט אַװױי זיכער ל 

-- געוויס בּין איך זיכער! מיר האבּן געלאַזט װיסן אַלע 
פּאַרמערס, וואס ואוינען אַרוּם אוּן ארוּם, זי װעלן האַלטן אוֹיג. 

-- ער װעט זיך שוֹין פוּן אונזערע הענט נישט אַרוֹיסדריען! 
--האט א יוּנג בּחוּרֹל מיט אַן אַלטע בּיקס, וואס ער האָט קוֹים גע: 
שלעפּט אוֹיף די פּלײיצעס זיך ואוֹילעריש אנגערופן צוּ אַ מיידל. 
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-- װאָס זאגט איר צוּ דזשאַנען מיט זיין האַרמאַט! -- האש 
זיך איינער געוויצלט אוֹיף'ן בּחוּרלס חשבּוֹן אַז ס'מיידל זאל הערן. 

-- האַ, דזשאַן? כ'וועט ער איז אַ װוּנג אַ ריזיקאַנט! 

-- מעגסט עס גאָכאַמאָל זאָגן -- האט ס'בּחוּרל זיך פארלוירן 
פּאַרן מיידעל אוּן זיך שטייפער אַװעקגעשטעלט. 

-- הוֹיבּט נישט אַן מיט דזשאַנען, ער האט א מאַשין! 

-- װער הוֹיבּט מיט אים אָן? כזאָג נאַר אַז דער ניגער קען 
אַזאַ פּאַרשוֹין, װי דזשאַן, צוּזאַמענלײגן אוּן פאַרשטעקן ערגעץ 
אין אַ זייטיקער קעשענע. 

דער עוֹלם האָט געלאַכט. 

-- װואוּ רעכנט איר באַהאַלט ער זיך, דער ניגער! - איו 
איינער אוּנטערגעקוּמען. 

-- ער זיצט געוויס אין די זוּמפן ! 

- וא פער! 

- בזט אזי זיכער אז נישט? 

-- אוּן דוּ בּיזט זיכער אַז יאֵ? 

-- כ'האבּ מוֹרא אַז מיר וועלן מוּזן אַרוּמדינגלען דעם וואלד! 

-- טאַ אוֹיף וואס װאַרטן מיר } 

-- טאַקע אוֹיף וואס װאַרטן מיר? 

-- אויף'ן שעריף ! 

-- זע, פרענק -- האט אַ מיידל זיך אַנגערוּפן -- בּרענגט איש 
אַ לעבּעדיקן ! | 

-- אוּן אַז מיר װעלן אים בּרענגען אַ טוֹיטן? 

-- אַלץ איינס! אַ ניגער האט סיי-ווי:סיי קיין נשמה נישט! 

-- נעמט מיך מיט -- איז אוּנטערגעקוּמען אַ מיידל אין אַ 
ווייסע לויזע בּלוּזע, די האַר פאַרבּוּנדן מיט אַ טיכ?, װי זי וואלש 
גרייט געווען זיך צוּ זעצן אוֹיף אַ פערד. 
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-- לאָז טאַקע מעטאַ מיטפאָרן ! 
-- בּעסער אַז נישט -- האט זיך איר בּרוּדער אַרײנגעמישט 
-- איר װוייסט דאך, בּאָיס, אַז אַ ליידי פאָרט מיט קען מען נישט 
זיין פריי. בּין איך נישט גערעכט ? 
-- גערעכט ! 
-- גערעכט ! 


מעקלוּר, דעם קרבּנס פאַטער, אַ נידעריקער פאַרמער מיט 
צֵוּ בּרייטע פּלײצעס, אַ רוֹיטער קאַרק מיט בֹּאַקְן, ואס דערמאַנען 
אין פּאָפּלעקציע, איז געגאַנגען פוּן איין קוּפּקע צוּ דער צווייטער, 
נעטראָגן אַן אָנגעלאָדענטע ,װינטשעסטער" אוֹיףן רעכטן ‏ אָרעם, 
געשלעפּט יעדעס מאָל אַ צווייטן אין סאַלוּן אוּן זיך נישט אוֹיכגע- - 
הערט צו קלאַפּן אין האַרץ אַריין: 

-- מיין אָרעמע קעררי... מיין אָרעם קינד... אָה, װען איך 
קריג די בּעסטיע אין מיינע הענט אַרײן! זעט, בּאָיס, מיר זאָלן . 
אים נאָך היינט כאַפּן. כ'וויל גערעכטיקייט פאַר מיין מיידל, פאַר מיין 
קעררי.., כ'וועל איבּיק געדענקען, קיינמאַל נישט פאַרגעסן, ואס 
איר האָט געטוּן פאַר מיר ! מיין אַרעמע קעררי, מיין אָרעם קינד... 

דער שעריף איז אָנגעריטן אוֹיף אַ קליין, פלינק פערדל. דער 
צוֹלֹם האט אים אַרוּמגערינגלט. ס'איז נעװאָרן שטיל. דער שעריף 
האט אַ צי געטוּן זיין בּוֹיגִיקְן קערפער, העכער געװאָרן אוּן גע: 
בּליבּן שטיין אוֹיף די טרעטערס פוּן זאָטל. ער האָט אוֹיפגעהוֹיבּן 
א האַנט אוּן גערעדט מיט אַ זיכערע שטימע; 

--- פריינט אוּן שכנים! דער, װאָס װעט כאַפּן דעם געגער 
אַ לעבּעדיקן װעט קריגן פוּן גאַװערנער פוּפציק דאָלאַר אוּן אַ מעדאַל! 

-- הוּרריי ! האָט דער עוֹלֹם זיך צעשריגן. 

-- איך אַפּעליר צוּ אייך אין נאמען פוּן גאָװערנער, איר 
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זאָלט נישט נעמען דאָס געזעץ אין אײערע איגענע הענט. זאָגט 
איר מיר צוּ ? 

-- אָל:דרײט ! -- האָבּן זיך דאָ אוּן דאָרט געהערט אײנציקע 
שטימען. 

-- איצט, בּאָיס, פאַרלירט ניט קיין צייט, זאָטלט אַן אייערע 
פּערד אוּן מיר װעלן זיך טרעפן בּיי דער , סעמעטערי", אָל:רײט ? 

-- אָלײדײט ! 

אין איילעניש האט זיך דער עוֹלם צוּשאָטן אין אַלע זייטן. 
מעקלור מיט עטליכע ווּנגען זיינען געבּליבּן שטיין בּיים סאַלון. 

-- ער מעג זיך איינרעדן, דער שעריף, אַז מיר װעלן אים 
איבּערגעבּן דעם געגער! -- האט אַיוּנג זיך אַ בּייזער געטוּן. 

-- ער װעט לאַנג װאַרטן! 

-- וואס דאַרפט אי שוֹין רעדן -- האט מעקלוּר זיך אַרוּמ. 
געקוּקט אוּן צװיידייטיק געשמייכלט -- לאָמיר אים נאָר כאַפּן! 
קוּמט אַרײן, בּאָיס -- האט ער געויזן אוֹיף דער אָפענער טיר 
פּוּנם . סאַלון -- מיר װעלן אָפּשװענקען די פייפלעך װעט זין 
מזלדיקער ! 

מיסטער ליווי האָט זיך געדרייט צװישן עולם, געזוּכט זיין 
צװאַנציק:יעריקן זוּן. ער איז אַרײן אין סאֲלוּן אוּן פוּן דאָרט 
אים אַרױסגעפּירט: 

-- דוּ װעסט נישט פאָרן! 

-- כ'וועל יאָ פאָרן ! 

-- אוּן איך זאָג אַז נישט! אַ ייד דאַרף זיך נישט מישן ! 

-- אוּן אַז ס'װעט טרעפן מיט מיין שװעסטער -- האט דער 
זוּן זיך געקאָכט. 

-- וואס דאַרפסטוּ קלערן װאס עס װעט טרעפן? ס'ועט 
גישט טרעפן! ס'װעט נישט טרעפן ! אָבּער װען מען װעט ערלויבּן 
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אַזאַ שכּוּר, װי מעקלוּר, ער זאָל אַליין קענען װערן דוֹשאָדזּש", 
(ריכטער) פּאַרזיכער איך דיך אַז מען װעט הײנט לינטשן אַ געגער 
אוּן מאָרגען אַ ייד ! 

-- מען האט גאך קיין ייד נישט געלינטשט! 

-- ווייסט כאָטש ואס זײ גײען טוּן? -- האט דער פאָטער 
זיך געקלאפּט מיט פיר פינגער איבּערן שטערן. 

-- זיי גייען לינטשן דעם נעגער! 

-- איז דאס בּיי דיר גאָרנישט? לינטשן אַ מענטשן איז בי 
דיר גאָרנישט? נוּ שווייג שוֹין כאַמוּליע, שווייג קוּם שוֹין אין שטוּבּ 
אַרֵיין ! נוּ, װאָס שטײיסטוּ װאָס, קוּם! -- האט דער פאטער אים 
אַ שלעפּ געטוּן פאר אַן אַרבּל, | 

דער זוּן האט געטראַכט אַז דער פאַטער איז אַ ,גרין-האָרן" 
אוּן אַן אוֹיפגערעגטער אים נאַכגעגאַנגען. אַז דער פאָטער איז צוּי 
געקוּמען צוּם געװעלבּ, האָט ער זיך געכאַפּט אַז דער זוּן איץ 
פאַרשוואוּנדן. ער האט געקוּקט אויף'ן ליידיקן פּלאַץ, ואוּ עס האט - 
זיך אַ וילע צוּריק אַזוֹי געטוּמלט אוּן װי אײנער ואס קען זיך 
נישט העלפן, האט ער אַ מאַך געטוּן מיט די הענט: 

-- אַמעריקאַנער קינדער! סװאַקסט אַ דוֹר! 





ס'איז געװאָרן טונקל, טוּנקעלער. די רייטערס האָבּן געיאָגט 
זייערע פערד, כּמעט געשויגן. דאָס פאָרן אינאינעט, דער אים. 
פּעט, די הינט װאָס האָבּן זיך געיאָגט אוֹיף א פריער, זיך צוזאַ: 
מענגעקנוילט, זיך צוּשאַטן צװישן די פעלדער מיט אַ בּילעריי -- 
דאָס אַלץ האָט פאַרטריבּן דעם קלענסטן שרעק, צוּגעגעבּן קוּראַזש. 
דער עוֹלם האט פאַרגעסן אז כּוקערט איז אַ ריז, הוֹיבּט אוֹיף מיט 
די פלייצעס אַן אָנגעלאָדענעם װאָגן מיט הײ, אַז ער אַלײן קען 
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:אין אַ נעשלעג לייכט פאַרטיק װערן מיט פינף, זעקס מעגטשן. 
"עדער האט זֹיך געוען דעם העלד -- װי ער כאַפּט דעם מע. 
גער, דער שעריף בּאַדאַנקט אים, טוּט אים אָן פאַר אַלעמען אין 
'די אוֹיגן דעם מעדאַל, 

אַ פוּלע לבנה האָט אַרוֹיסנעפירט די בּיימער פוּן װאַלך, זי 
:צעלייגט איבּערן זאַמדיקן װועג, זי איבּערגעשטעלט, זיך געשפילט 
ימיט די בַּלעטער װי מיט פייגל. דאָ אוּן דאָרט זיינען אויסגעװאַקסן 
ימענטשן, הוֹיכע, בּרייט:בּייניקע, מיט בּיקסן אין די הענט. די 
אָטעמס בּיי די רייטערס זיינען געװאָרן אָפּגעהאקט, די קניען 
שטייף. זיך געקלאַמערט צוּ די פערדישע בּײיכער -- האָבּן די 
פערד זיך אַ צי געטוּן, פאַרבּיי געלאָפן. שטוּמע, נישט צוּפרידענע 
װאָס ס'איז געווען בּיימער, האָבּן די רייטערס זיך נאָך גיכער 
-געטראָגן איבּערן זאַמדיקן װעג. די שאָטנס זיינען געשפּרוּנגען 
אוֹיף אַ פריער, געבּלענדט די אוֹיגן אוּן די רייטערס האָבּן אוּג- 
יטערן טאַקט פוּן די קאָפּיטעס װוייטער געשפּונען זייערע חלוֹמוֹת. 

מעקלוּר אוֹיף אַ הוֹיכע קאָבּילע, די בִּיקס פאַרװאָרפן אי 
-בּערן אַקסל, האָט אוֹיסגעזען קריגעריש. דער מח האָט זיך בי 
אים געהוֹיבּן פוּן צוּפיל בּיר, אַראָפּגעשפּאַרט ס'היטל איז אים גע. 
װאָרן לייכטער, געפילט װי ער הױבּט זיך אויפן פערד, װעט בּאַלד 
אַריבּערשטײגן די בּיימער. ער האָט נישט אויפגעהערט צוּ רעדן 
:מיט זיך, געשאָלטן, געבּרויכט די גרעבּסטע װערטער, הנאה געהאַט 
פוּנם געדאַנק אַז ער שנידט בּיים נעגער אַ גליד נאָך אַ גליך 
דערציילט, װי ער האַט געשטיקט דעם נעגערס שװעסטער, װי זי 
האָט זיך געצאַפּלט אוּנטער זיינע הענט אוּן ער האָט זיך געטרייסט 
;אַז מיט פייער װעט ער קריגן פאַר זיין טאַכטער גערצכטיקייט. 

אַ רייטער האָט צוּגעלײיגט אַ פינגער צוּם קאָפּ אוּן געויזן 
:אויף מעקלוּרן : | 
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-- ער האָט אַריבּערגעכאַפּט! 

-- ער איז בּאַקנאַקט! 

-- װאָס גיט איר חברה, װען מיר קריגן איצט אַ פּאַר יוּנגע 
נעגערטעס אַה-ה! -- האָט אַ צווייטער אַ קוועטש געטוּן מיט אַן אויג. 

-- זיי שמעקן נישט, נאַר װאַס אמת איז אמת, צוּ זײי קעך 
זיך קיין איין װײיסע נישט פאַרגלייכן, זי בּרענען ! 

-- פוּן װאַלד האָט זיך געטראָגן אַ פאַרבּענקט געשרי, װי 
פּון אַ פאַרשפּאַרטער קוּ, װען מען נעמט בּיי איר צוּ ס'קעלבל. 

-- װאָס איז דאָס פאַר אַ געשריי ? -- האָט זיך איינער גע. 
פּדעגט, 

-- דאָס איז אַזאַ פויגל ! 

-- אַ הירש שהייט! 

-- ניין דאָס שרייט אַ נעגער נאַכ'ן טויט! 

-- אַ נעגער ? 

-- יאָ, נאָכן טויט װאַלגערט זיך אַ נעגער אוּם אין וּמפּן. 
אין װעלדער, בּיז די נשמה װערט בּיי אים װײס... 

-- אַ נעגער האָט דען אַ נשמה? 

קיינער האָט נישט געענטפערט. דאָס געשריי איז געװאָרך 
העכער, געקוּמען פּוּן פאַרשידענע זייטן, אַז סאיז אַזש קאַלט גע- 
װאָרן. די רייטערס האָבּן זיך פעסטער אַריינגעזעצט אין די זאָטלען 
אוּן שטוּמע, פאַרטראַכטע זיך געטראָגן אין דער נאַכט. 

בּיים װאַלד האָבּן זי זיך איינגעטיײילט צוּ פינף אין אַי 
פּאַרטיע אוּן זיך געלאָזט אין פאַרשידענע װעגן, אַזֹי, אַז זי 
זאָלן אַרוּמרינגלען די זוּמפּן פוּן אַלע זײטן. זי זיינען געריטך 
פּאַמעליך,,. זיך יעדע װײלע אָפּגעשטעלט, זיך אינגעהערט צוּם' 
בּילן פוּן די הינט, פוּן מאָל צוּ מאַל האָט זיך דערהערט אַ בּילע- 
ריי, פּאַרשטיקט אוּן אָפּגעהאקט, װי דאָס קוֹל װאַלט זיך צעבּראָכן 
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א אט יי יי טי יי : 
ר יי 3 7 א 


:אָן די בּוֹימער. אין די זוּמפּן האָבּן זשאַבּעס געשאָלטן, אַ וילע 
אַנטשװיגן געװאָרן אוּן נאָך מיט מער עקשנוּת זיך צוּקװאַקעט, וי 
זיי װאָלטן געװאָלט אוֹיפוועקן אַלע בּאַשעפענישן פוּן װאַלד. װען? 
נישט:װוען האָט זיך אַ פוֹיגל צוּשריען, אוֹיפטרייסלענדיק די לוּפט 
מיט די פליגל אַז ס'איז אומהיימלעך געװאָרן. דאָס פאַרבּענקטע 
געשריי, װי פוּן אַ קיּ, װען מען נעמט בּיי איר צוּ ס'קעלבּל, האָט 
זיך געטראָגן פוּן פינסטערן ואלד, אוּן דאָס נישט װיסן פוּן װאַ: 
נען אוּן פוּן װועמען ס'קוּמט האָט נאָך מער פארשאַרפט דעם שרעק, 
אוּנטערגעזאָגט, אז באַלד װעט פוּן דאַרט, פוּן דער געדיכטער פינ. 
סטערניש, אַרױס א פאַרשאָלטענע נשמה, אַ שװאַרצע, װי די נאַכט, 
אוּן זי פאַרשטעלן דעם װעג, פאַרפירן. האָבּן טייל זיך געצלמט 
אוּן אַנדערע, אוּם צוּ מאַכן זיך קוּראַזש, האָבּן געפייפט און געשפּיגן 
ימען איז געריטן אַ שעה, צװויי. דאָס שטילע רייטן האָט אָנגעהױבּן 
צוּ דערעסן, אוּן װאָס מער ס'האָט דערעסן, אַלץ גרעבּער זינען 
געװאָרן די רייד, אַלץ אָפּטער די קללות אין דער װעלט אַרײן. 
קיינער האָט מער נישט געטראַכט װעגן די פיפציק דאַלאַר, װעגן 
מעדאַל, װעגן דעם, אַז מען האָט פאַרפירט אַ װייס מײדל. דער 
פאַרדרוּס, אַז מען דאַרף זיך שלעפּן איבּער אַ נעגער אַ גאַנצע נאַכט, 
האָט איבּערגעשטייגט אַלץ, אָפּנעטעמפּט דעם קלענסטן געפיל, אוּן 
ווען זי כאַפּן אים איצט, װאָלטן זיי אים צוּריסְן אויף שטיקער. 

דער שעריף מיט זיינע דריי שװאָגערס האָבּן געשניטן צוּ 
די זוּמפּן, אָפּגעמאַכט, אַז אױיבּ זיי װעלן אים כאַפּן, װעלן זי אים 
גלייך איבּערטאָן אוּן אָפּשיקן נאָך אטלאנטא. ער װעט זיי װײז, 
די פארמערס, אַז ס'עקזיסטירט אַ געזעץ, װאָס מען דאַרף אָפּהיטן, 
װעט זיי ווייזן, צוּ װאָס אַ שעריף איז אין אַ דאָרף! 

דאָס בּילעריי איז נעװאָרן שטאַרקער, בּייזער, װי די הינט 
װאָלטן זיך געװאָרפן אויף עמיצן. מעקלוּר מיט זיינע חברים זיינען 
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אַראָפּ פוּן די פערד, גענוּמען גיין נאָכן בּילן. אין אלד איז געווען" 
אַזּדי פּינסטער, אַז מען האָט נישט געקענט זען אױף קין צװלי 
איילן פוּן זיך. אַ מענטש האָט זיך געקענט בּאַהאַלטן הינטער א. 
פוים, אוּן מען װאָלט אים נישט בּאַמערקט, דערצוּ נאָך אַ נעגער. 
האַכּן זי געהאַלטן , שיין-װאַרפערס". 
| הינטער אַ בּוים זיינען געשטאַנען צװיי איבּערגעשראַקענע? 

מענטשן, זיך אַפּגעטריבּן מיט צווייגן פון די הינט, װאָס האָבּן זיףי 
געװאָרפן אויף זיי. 
| = מעקלוּר האָט צוּגעשטעלט זיין , שיין:װאַרפער" צוּם פּאַרל? 
אוּן זיך איינגעקוקט: 

-- אַ, דוּ בּיזט עס, פּאַרשאָלטענע מאַלפע! זאָג װאוּ בּוקערט? 
איז, אַז נישט הענגען מיר דיך אויף מיט דיין קליינעם בּאַסטאַרף" 
אויף דעם בּוים, וואוּ דוּ שטייסט! 

-- כ'ווייס נישט, -- האָט די נעגערטע. געציטערט. 

-- אַז זי װוייסט נישט װאָס שלעפּט זי זיך אַרוּם אין װאַלד. 
די פאַרשאָלטענע -- האָט זיך איינער אָפּגערוּפן. 

-- פאַרװאַרפט איר דלם שטריק אוֹיפן האַלז, װעט זי זאָגן? 

-- כ'בּין אים אליין געגאַנגען זוּכן -- האט זי זיך צעװייגט. 

-- זאָגסט? -- האט איינער פארװאַרפן דעם שטריק ארום! 
איר האַלן. : 

| = פרעד האט זיך געפּלאַנטערט ארוּם מעקלוּרס פיס, אים גע= 

קויּשט, געוויינט; 

-- לאָזט אַפּ מיין מאַמע, מיין מאַמע... 

-- לאָז זי אָפּ, די מכשפה, װעט זי װיסן, די פארשאַלטענע" 
פּוֹקע, אַז מיר װײסע זיינען קיין מערדער נישט! -- איז מעקלוּרי 
אוּנטערגעגאנגען צוּ דער נעגערטע אוּן אַװעקגעשלעפּט דעם יונ 
שיטן שטריק -- װער פוּן אייך האָט סמאָלצן 
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-- איך ! 

-- עלן מיר זיי אוֹיספוּצן אין פעדערן אוּן אַהײם שיקן! 

זי האָבּן די מאַמע מיטן קינד אוֹיסגעטאָן, אוֹיסגעשמירט אין 
פּמאָלע, אָנגעשטעקט פעדערן אוּן מיט אַ פייפעריי, פּאַטשערײ זי 
גענוּמען טרײיבּן מיט די הינט. אוּן װאָס העכער די הינט האָבּן גע: 
בּילט, געװאָלט, דאַכט זיך, איבּערשרייען דאָס געװיין פוּן דער 
פעגערטע מיטן קינד, אַלץ שאַרפער אוּן דוּרכדרינגענדער האָבּן זי 
געקלאָגט, געװאָיעט װי הוּנגעריקע סאָװועס. 

די לבנה איז אַפּירגעשװאימען פון אוּנטער אַ װאָלקן, געווען 
גלייכגילטיק צוּם געװײן פוּן דער ערנידריגטער אוּן בּאַלײידיקטער 
פױטער, צוּ דעם פאקװעטשטן הערצל פון קינד, װאס האט פאַר 
קיינעמס זינד נישט געליטן, | 

די מוטער האט גענומען דעם יּנגל אויף די הענט. אים 
געקושט, בּאַרוּיקט אוּן געגאַנגען מיט אים אַהײם. זי האט פאַר. 
געסן אן זיך, געווען גלייכגילטיק ואס זי איז נאַקעט, נישט גע- 
אערט װי דער װאַלד װעקט זיך, בְּלוֹיז געזען װי זי כאכּן בּו 
קערטן, פאַרװאַרפן אַ שטריק ארוּם זײַן האַלז אוּן זיך װידער 
צעוויינט. | 

ערגעץ איז געזעסן אַ װיפּ-פור:װיל אוּן געציילט: וים:פור, 
איפּ-פּור, - װיפּ:פּור-װיל ! 

אַן אוֹיסגעמאַטערטער פון װײנען האט פרעד זיך אינגע. 
הערט, וי דער פוֹינֹל שרייט, װי ער װאָלט זיך גערייצט מיט אים 
אוּן אין די אוֹיערן האָט נעקלונגען; 

-- וויפּ-פּוּר, װיפּ:פּור, װיפּ, ויפ -- 

-- שלאָג אָרעמע, שלאָג אָרעמע, שלאָג, שלאָנ -- -- -- 


טעב עאאטאטטפווואאריייייט :וט 
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אין די זוּמפּן, װאוּ אַ מענטשס פוס איז זעלטן פאַרקראָכן 
אוּן װילדע חזרים האָבּן זיך געװאַלגערט, איז געלעגן צװישן 
קוּסטן אַ זעקס-פּוטיקער נעגער. ס'האט זיך אים געדאַכט, אַז מען 
! וויינט, אַז הינט בּילן אוּן ער איז אוֹיפגעשפּרוּנגען. ער האט צוּ- 
עפנט זיינע גרוֹיסע, שװאַרצע אוֹיגן, ואוּ די ווייסלען האָבּן אַרוּמ- . 
געשוואוּמען, װי אין געלבּליך צעשמאַלצענעם פּערלמוּטער צוּן 
אַרסגעפינקלט פוּן צװישן די צװיגן, װי אויגן פוּן אַן אויסגט. 
הוּנגערטער היה. 

דאס איז געװען בּוקערט. ער האָט געװאוּסט, אַז ספּלאַץ 
איז זיכער אוּן געטראַכט, אַז אױיבּ אַפּילוּ מען זאָל װיסן, װאוּ ער 
געפינט זיך, װעט אויך נעמען איבּער צװיי שעה, זיי זאָלן זיך 
אַהער פאַרקלײיבּן, ער האָט אַ קוּק געטוּן אויף דער בּיקס, ואס אין 
געשטאַנען אַנגעשפּאַרט אן קוּסט אוּן אָפּגעמאַכט בּיי זיך, אַז מען 
װעט אים קיין לעבּעדיקן נישט כאַפּ, בּיז דער לעצטער קױל 
װעט ער זיך פאַרטיידיקן. ער האט כּמעט קיין חרטה געהאַט, 
ס'האט אים בֹּלוֹיז בּאַנג געטוּן, פאַרװאָס ער האָט נישט דערהרגעט 
מעקלורן, געפילט, אַז יאָרן אוּן אפשר סגאַנצע לעבּן װאָל: 
טען אים נישט געגעבּן דאס, ואס ער האט דוּרכגעלעבּט אין דער 
איינער נאַכט. אַן עולה, אַ גרויסע עולה איז געגן זיין משפּחה 
בּאגאנגען געװאָרן אוּן קיינער פוּן דאָרף האָט זיך צוּמאָל נישט 
װיסנדיק געמאַכט. נאָך מער, דאס דאָרף האט װי אויף צוּ-להכעיס 
אױיסגעקליבּן מעקלוּרן פאַר אַ בּעל-הבּית פוּן , טשוירטש"! (קירכע). 

שוואמען מיט בּרייטע, פליישיקע קעפּלעך האָבּן צוּגעצויגן זיין 
אויפמערקזאַמקײט. ער האָט אן אַלעס פאדגעסן, געטראַכט, אַז די 
שװאָמען װעט די מוּטער אָפּפּרײגלען אין פּוּטער אוּן ס'מויל איז בּיי 
אים פוּל געװאָרן מיט װאַסער. ער האָט אָפּגעריסן אַ שװאָם, אים 
צוקוועטשט אוּן זיך געװאוּנדערט װאָס אַזעלכע נאַרישקײטן קריכן. 
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אים איצט אין קאָפּ אַרײן. ער האָט זיך דעדמאַנט װי קעררי האָט 
זיך געװערט, געדראַפּעט, געבּיסן, זיך געבּעטן בּיי אים -- -- -- 
אוּן דערנאָך ? 
בּוקערט איז געװאָרן אַלץ טרויריקער, געקיּקט אױיף דשר 
פינסטערער נאַכט אוּן כאָטש ער האָט געגלוֹיבּט, שטאַרק געגלויבּט אַז 
ס'איז דאָ אַ גאָט, איז ער זיכער געװען, אז קיין װײיסער גלױבּט 
ישט אין אים, גײט נישט אין זיינע װעגן אוּן מיט גערעכטיקײט 
קען מען אויף דער װעלט נישט פיל אױפֿטוּן. מעקלור נעמט צוּ 
אַלע גנבות אוּן דער גלח, מיסטער האַרפּער, עסט בּיי אים יעדן 
זוּנטאָג מיטאָג. אוּן דער גלח אַלין ? אַלע װײַסן אַז ער האָט אין 
אַטלאַנטאַ נאָך אַ װײבּ, אַ שװאַרצע, מיט צװײי קינדער אוּן דאָ 
הערט ער נישט אויף צוּ פּרײדיקן, אַז נאָך צען אין אַװנט זאָל זיך 
קיין איין יונגער מאַן מיט אַ מיידל נישט געפוּנען אויף די װעגן! 
אוּן די שװאַרצע ? ער האָט געציטערט, געשוואוירן נקמה צוּ נעמען. 
ער װעט זיי אָנלערגען, אוּנטערצינדן איינס. בּ'איינס, אַװעקלאָן 
ס'גאַנצע דאָרף מיט פייער ! 
עס האט זיך געהערט דאס הירזשען פוּן אַפּערד, בּוּקערט 
האט גענוּמען די בּיקס, זיך אַװעקגעשטעלט צװישן די קוּסטן, 
אָנגעשפּיצט די אויערן אוּן געװאַרט. עס איז געװוען שטיל. בּלויז 
זשאַבּעס האָבּן געקװאַקעט אין די ווּמפּן, בּוֹלטער געמאַכט די 
שטילקייט. עס האָבּן זיך גענוּמען הערן קוֹלוֹת, זיך דערנענטערט, 
! דערנענטערט, געקוּמען פוּן אַלע זיטן. דאס קװאַקען האט אים 
גערעגט, געשטערט צוּ הערן פוּן װאַנען די קוֹלות קוּמען. ער איז 
געווען זיכער אַז ער האט געהערט דאָס װוארט ,נעגער", נישט 
געװאוּסט צוּ אים האט זיך אױסגעדאַכט, צוּ דער שונא איז 
טאַקע אַזױ נאָנט, אוּן מיט אַמאָל האט ער פאַר זיך דערזען אַ 
הוּנט. דער הונט האט זיך צוּגעזעצט אױיף די הינטערשטע פיס 
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אוּן זיך געקליבּן אַ שפּרוּנג טוּן אויף אים. ער איז געװען גרייט 
אויסצושיסן, אינסטיגקטיוו זיך אָבּער געכאַפּט אַז מיטן שיסן װעט 
ער זיך אַליין פאַרמסוּרן, אויסגעדרייט די בּיקס, אָפּגעמאָסטן דעם 
הוּנט מיט דער הילצערנער זייט, אַז יענער האט פאַרװאַרפן די פיס 
אוּן אַרױסגעלאָזט אַ כאַרכל. 

ס'איז צוּריק שטיל געװאָרן אוּן בּוּקערט האט געפילט װי 
ס'קלינגט בּיי אים אין די אויערן, אין מוח. ער האַט זיך אויסגע: 
צוֹיגן װי גרויס ער איז געװען, געקראַכן אויף אַלע פיר, אויפגע. 
פּאַפּט יעדן קלאַנג, יעדן שאַרך. די אויגן האָבּן געבּרענט, דוּרכגע- 
ריסן ס'פינסטערניש, בּאַמערקט ס'קלענסטע בּערגל מאָך אוּן אין 
גאַנצן האָט ער דערמאַנט זיינס אַן אוּרזיידע, אס האט זיך גע.: 
גנבט אויף אַלע פיר אויפן בּרעג פוּן דער קאָנגאַ, וואוּ פינקעלדיקע 
שלאַנגען האָבּן געצישט אוּן געבּליצט מיט זייערע גרינע אויגן 
פוּן צװישן די הויכע פּאַלמען, יש 

ער האט אָפּגעמאַכט אױפּצוּכאַפּן מיט דער בּיקס אײנעם 
גאָכן צווייטן, נישט געבּן זיינע אַנגרײיפער קיין געלעגנהײיט אים 
צוּ בּאַפאַלן, 

עס האָבּן זיך שוין געהערט די טריט פוּן די פערד, דאָס 
טאָפּטשען אין די בּלאָטעס, בּוּקערט איז געװאָרן אוּמגעדוּלדיק, גע= 
װאַרט ס'זאָל שוין עמיצער אוּנטערקוּמען, מיט אַמאָל האָט אַ שין? 
װאַרפּער אים פאַרבּלענדט די אויגן, אויף אַ רגע בּלינד געמאַכט. 
דער געדאַנק, אַז זי האָבּן אים אַ לעבּעדיקן האָט אים װי פּאראַ. - 
ליזירט אוּן ער האָט פוּן שרעק אויסגעשאָסן. ס'איז נאָך געװאָרן 
שטילער װי פריער. דער אָפּקלאַנג פוּן שאָס איז געבּליבּן בּיי אים 
אין די אויערן אוּן ער האַט דערהערט אַ שטימע: 

-- בּוּקערט דאָס בּין איך, דער שעריף ! כ'ווייס דוּ קענסט מיך 
שיסן, קענסט אוֹיך שיסן מיינע דריי שװאַגערס װאָס זיינען מיט מיר! -- 
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װאָס װעט דיר אָבּער אַרױסקוּמען ? סוף:כּל-סוף װעט מען דיך כאַפן ' 
כדאַרף דיר נישט זאָגן מיט װאָס דאָס שמעקט -- פאָלג מיך אוּן 
גיבּ זיך איבּער אין מיינע הענט... 

-- נישט בּיים לעבּן! -- האט בּוּקערט אים איבּערגעריסן. 

-- כ'מיין אין די הענט פוּן געזעץ -- האט דער שעריף ויי- 
שער גערעדט-- דאס געזעץ ווייסט נישט פוּן קיין װייסע, פוּן קיין 
שװאַרצע, בּיים געזעץ זיינען אַלע גלייך ! איז אױבּ דוּ פילסט אַז 
דוּ בּיסט אוּמשוּלדיק, װעט מען דיך בּאַפּרײען אוּן אויבּ אַפילוּ 
וועסט זיין שולדיק װעט מען דיר אוֹיךך דאס לעבּן שענקען, יל 

: טיס מעקלוּר לעבּט, האַ, װאָס זאָגסטוּ ? 
בּוּקערט איז געלעגן װי אין היץ, די ריד פוּנם שעריף 

האָבּן אים צעמישט, אַנגעלאָזט רויך אין קאָפּ, אוּן דער קוּראַזש 
איז פוּן אים אװעק, ער האָט געפילט, אַז דאָס איז דער גלייכס- 
שער װעג, אז אויבּ דער שעריף װיל, קען ער אים אַװעקשיקן 
נאך אַטלאַנטאַ, אוּן דאָרט אין מעגלעך ער זאָל זיך דערשלאָגן 
צוּ ,קריגן גערעכטיקייט", 

-- ,װעל" װאָס שװייגסטוּ ? האט זיך װידער געהערט דעם 
שעריפס שטימע -- גיבּ זיך אוּנטער איידער דער עולם קוּמט אָן, 
דעמאָלט װעט זיין שפַּעט! 

-- טאָ שװער מיר צוּ - האט בּוּקערט זיך אויפגעשטעלט 
-- אַז דוּ װעסט מיך נישט איבּערגעבּן אין זייערע הענט! 

-- כ'שווער -- האט דער שעריף אויפגעהויבּן אַהאַנט - אַז 
נאך היינט בּיי נאַכט װעל איך דיך אָפּשיקן נאָך אַטלאַנטאַ! 

בּוקערט איז ארויס פוּן די קוּסטן. ער האט געלאזט שטיין די 
בּיקס אוּן איז אוּנטערגעגאַנגען צוּם שעריף: 

-- אָט בּין איך, אַרעסטיר מיך ! 

ער האט בּאמערקט װי דער שעריף האַלט אָנגעגרײט אַפּאַר 
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אייזערנע מאַנזשעטן", איז ער געװאָרן אָנגעבּרוגזט אוּן זיך גע. 
פרעגט ; 

-- דאס גייט איר מיך שמידן? 

-- יעס! 

-- כ'האבּ זיך דאך אַלײן איבּערגעגעבּן, צוּ ואס דאַרפט 
איר מיך שמידן? 

-- אַזױ פירט זיך ! 

דער שעריף האט פלינק אים געשלאָסן די הענט. בּוּקערט. 
האט געזען אַז ס'קוּמען רייטערס, האט ער אנערװעזן דרי גע. 
טוּן מיט די הענט, זיך דערפילט אמוּבּאַהאָלפן אוּן געליטן צוּ 
וואס ער האט זיך אוּנטערגעגעבּן, אַ מינוט צוּריק איז ער נאַך 
געווען פריי, זיך געקענט אָפּרעכענען מיט יעדן פוּן זי אוּן איצט 
קען אים יעדער בּאַליײידיקן, שלאָגן.. אוּן ער? אים בּלייבּט נאָר 
איבּער צוּ שטשירען מיט די צין, װי אַהוּנט אויף אַ קײיט! עה 
האט זיך געכאַפּט אַז ס'איז שפּעט חרטה צוּ האבּן, זיך געשעמט 
פאר די יוּנגען פוּן דארף, וואס ער, בּוּקערט, וועלכער ואלט גע- 
קענט בּייקוּמען פינף פוּן זיי;, איז געשמידט אוּן זײ אַלע זייגען 
פריי. אוּן דאָס װאָס ער איז געװען געשמידט האט אים אַזױי דער. 
שלאגן, אַז ער אַלײין האט זיך דערפילט שוּלדיק, ערגער פוּן די אַרוּ- 
מיקע, געווארט זי זאלן זיך נעמען אָפּרעכענען מיט אים, אוּן 
געװען זיכער אַז ער װעט שױין פוּן די זוּמפּן קיין לעבּעדיקער 
נישט אַרויס. 

-- אָט איז דער נעגער! אָט שטײט ער ! -- זײנען די ריי. 
סערס מיט געשרייען אַראָפּ פוּן די פערד, אוּן איינער האָט פוּן 
גרויס פרייד אויסגעשאָסן -- הוּרריי פאַרן שעריף! 

הוררי"! הירריי! 

איינציקווייז זיינען די רייטערס אָנגעקוּמען, אַרוּמגעריננלט 
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דעם נעגער, אים געויזן די שטריק אויף װעלכע זי װעלן אים 
הענגען ; געשלאָגן מיט די פויסטן אין פּנים אַרײן, אוּן ער, א 
געשמידטער, אַ צעדםטער, האָט נאָך יעדן קלאַפּ געמרוּקעט, מיט 
די אויגן דאַכט זיך געשמייכלט אוּן געװאַרט מען זאָל אים װידער 
שלאָגן. 

מעקלוּר איז אַרויפגעפאַלן אויפן שעריף, אים גענוּמען 
קישן, זיך צעװיינט, ער איז צוּגעגאַנגען צוּם נעגער אוּן אים אַ 
שפּײי געטוּן גלייך אין פּנים אַרײין: 

-- בּעסטיע, איצט װעל איך זיך אָפּרעכענען מיט דיר ! 

ער האָט איינגעקוועטשט די פויסטן, אינגעבּויגן דעם קאַפּ 
מיטן בּרייטן קאַרק און װי אַ צוּרײצטער בּיק, זיך אַ לאָז געטוּן 
צוּם נעגער. דער נעגער האָט אַ הויבּ געטוּן אַ פוּס אוּן מעקלוּר 
האָט זיך איבּערגעקייקלט. 

-- נעמט אים! נעמט אים! האָט זיך געטראָגן פוּן אַלע 
זייטן, 

דער שעריף איז אַריין אין דערמיט: 

-- בּירגער אוּן שכנים! געדענקט איר האָט מיר צוּגעזאָגט, 
איר האָט מיר צוּגעזאָגט העלפן אים איבּערצוּגעבּן דעם געזעץ 
אין די הענט! 

-- מיר זענען ס'געזעץ! 

-- אַ נעגער איז קיין מענטש נישטן. 

-- אַ הוּנט! 

-- גערעכט! אַ הוּנט! אוּן אַ משוּגענעם הוּנט דערשיסט מען ! 

-- איך אַפּעליר צוּ אייך אין נאָמען פוּן געועץ! -- האָט 
דער שעריף נאָך העכער געשריען -- גייט אַרײן אין מיין לאַגע! 
צוּ װאָס בּין איך דאָ? פאַרװאָס צאָלט מיר די רעגירוּנג? ס'געזעץ 
זאָל אָפּגעהיט װערן. איך װײס עס טוּט אייך װײ, כ'וייס אַז 
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מעקלורס הארץ בּלוּטעט, ער אין אַ טאַטע! מיר זענען אָבֹּער 
פריער פאַר אַלעם בּירגער פוּן די , פאַרײניקטע שטאַטן" אוּן ס'גע- 
זעץ פוּן די , פּאַרײניקטע שטאַטן" דאַרף אָפּגעהיט װערן, אַז נישט 
װאָס פאַר בּירגער זענען מיר ? אַז נישט װעט איינער דעם צװייטן 
לעבּעדיקערהייט אויפעסן ! פריינט אוּן שכנים! גײיט אַרין אין 
מיין לאַגע, קיינער פוּן אייך װאָלט אויף מיין אָרט נישט בּעסער 
געװען ! איך אַפּעליר... 

-- העלפט מיר /בּאָיס" -- האַט מעקלוּר זיך אַ לאָז גע. 
טוּן צוּם נעגער, בּיי וועמען די אויגן זיינען געװען אָנגעלאָפן 
מיט בּּלוּט, ס'מויל אָפּן, װי ער װאַלט מיט די שאַרפע ציין זיך 
געװאָלט פאַרטיידיקן. 

דער שעריף האָט מעקלוּרן אַפּנעשטוּפּט, האָבּן נאָך עט. 
לעכע זיך אַ לאָז געטוּן. ס'איז געװאָרן אַ געשלעג. דער שעריף 
האָט געשלאָגן מיט זיין ,קלאָבּ' רעכטס אוּן לינקס, נישט צו. 
געלאָזט צוּם נעגער. 

דער כּעס בּיים עולם איז געװאַקסן, פאַרדראָסן, פאַרװאָס דער 
שעריף נעמט זיך אָן, שלאָג טגאָר ? אוּן מיט אַמאָל האָט זיך בי 
איינעם פוּן אַ קלאַפּ געלאָזט ס'בּלוּט פוּן קאָפּ. דאָס איז גענוּג גע- 
ווען. מיט אַ געשריי האָט זיך דער עולם אַ שפּאַר געטוּן צוּם 
שעריף, אים אוּמגעװאָרפן, געטראָטן מיט די פיס. בּיז פאַרטאָג 
האָבּן זי געפּײיניקט דעם נעגער אוּן מיט געזאַנג אים געפירע 
אין דאָרף אַריין. 


+ 
אין ,בּוירק האָם ניוּס', װאָס ערשינט איין מאָל אין 
װאָך, איז געװועזן אָפּנעדרוקט אױיף דער ערשטער זײט מיא 
גרויסע אותיות; 
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,היינט בּיי נאַכט נאָך א געיעג פוּן פינף שעה, 
האָט מען אין דִי זוּמפּן געכאַפּט דעם נעגער, װאָס האָט 
פּאַרפירט מר. מעקלוּרס טאָכטער". 

,דער משפּט װעט פאָרקוּמען מאָרגן, זוּנטאָג נאָכ. 
מיטאָג, בּיים אינדיאַנער בּערגל, נישט װײט פונ'ם בֹּית. 
עולם, אויפן זעלבּן פּלאַץ, װאוּ דער מערדער האָט פאַר. 
שלעפּט זיין קרבּן,. 

;מיר האָפן, אַז קיינער פוּן אוּנזערע שכנים װעט 
נישט פאַרפעלן צוּ זין אנװעזנד. 

ו די קאָמיטע". 

בּאַלד, נאָכמיטאָג, האָבּן די פארמערס אָנגעהויבּן צו. 

נוױיפצוּפאָרן זיך אַרוּם דעם אינדיאַנער בּערגל. געקוּמען זיינען 

זי משפּחהװײיז. קוּרצע, בּרײטבּײיניקע סקאָטלענדער, מיט אַרוּמ. 

געשוירענע בּערדלעך אוּן אָן װאַנסן, װאָס האָט זײי געמאכט 

אויסזען, אַז זי האַלטן זיך בּיים פאַנאַנדערניסן, בּיינערדיקע 

ענגלענדער, גלאַט געראַזירט, מיט פאַרקװעטשטע ליפן, אלטע 

דייטשן מיט ‏ אָנקל סעמס" אויף די גאָמבּעס, מיט זײער פּלאַט. 

| דייטש, װי זיי װאָלטן איצט אריבּערגעקוּמען, עטלעכע איטאַליע. 
ץ נער, ,דזשאָנק פּעלערס" (הענדלער מיט אַלטװאַרק) האָבּן אַנגע- 
פּאקט אין זייערע שמאַלע װעגעלעך די װײבּער מיט די קינדער, 

אָנגעהאַנגען װיפל גלעקלעך זי האָבּן נאָר געהאט אוּן פאר. 

פּאָרן מיט א געפּילדער. סלאוון, װאָס האָבּן געארבּעט בּיים פּאַקן 

פּאַמעראנצן, זיינען אָנגעקוּמען אין זײיערע היימישע בּגדים. רע. 

פּאָרטערס פוּן די ארוּמיקע פאמיליען-בּלעטלעך זיינען אַנגעפאָרן 

אויף זייערע װעליסאָפּעדן, חוּצפּהדיק אוּן װאילעריש געלאָפן 

צװישן עולם, פּאפּיר אין דער האנט אוּן גענוּמען גאָטיצן. 

מיט ,האלאָ. פּראָפּעםאָר" האָבּן זי , ארוּמגערינגלט דעם 


09 





געוועזענעם אַפּטײקער, א זקן מיט וייסע האַר בּין איבּער 
די אקסלען, מיט אן אָפּגעשאָסענעם הוּט אלא דושאַרזש וא. 
שינגטאָן אוּן צוּפרידענע פארציכנט, אז דאָס איז שוין די 
דרײיסיקסטע לינטשערי, װאָס דער. פפּראַפּעסאָר" האָט 
איוף זיין לעבּן בּײיגעװאוינט, מיטן זאמדיקן װעג אי אָג. 
געקוּמען דער שוּסטער פוּן דאָרף, א מגוּשמדיקער יד. ער איז 
געווען פארשטױיבּט, דערשװויצט, זיך געאיילט אוּן דערמאַנט, אז 
פּוּנקט אזוי פארשמאיעט האָט ער געדארפט זײן אין דער אל. 
טער היים, װען ער איז געלאָפן נאָך דער השכּמה זען װי מען 
מוּשטירט ס'מיליטער. 

מענטשן װאָס האָבּן זיך כּמעט נישט געקענט צוּניפריידן, / 
זיך אויסגעמיטן ס'גאַנצע לעבּן, זיך פיינט געהאַט, האָבּן מיט אַמאָל 
אַװעקעװאָרפן אַלע פֿאַרוּרטײלן, זיך מער נישט געטילט אין אמע: 
ריקאַנער, דייטשן, איטאַליענער אוּן סלאַװן, פאַרגעסן אן דעם 
איינצעלנעם, װי ער װאָלט גאָרנישט עקזיסטירט אוּן זיך פאַרייניקט, 
דאָס איז די װוײיסע ראַסע זיך געקוּמען אַפּרעכנען מיט דער 
שװאַרצער. 

דער עולם איז געװאָרן אַלץ גרעסער, זיך צעלײיגט ארוּם 
דעם בּערגל, געװאָרן אוּנגעדוּלדיק װי אין אַ צירק, אײדער די 
סצענע עפנט זיך אוּן אָנגעהױבּן צוּ אַפּלאָדירן. 

עס איז געווען הייס. די בּאַנװל:פעלדער זיינען געשטאַנען 
פאַרשטוֹיבּטע, די צעבּליטע קעפּלעך געבּויגן צוּ דער ערד. בארג 
אַראָפּ האָט זיך געצויגן די סעמעטערי בֵּית עוֹלם), ארוּמגעצוימט 
מיט אַ ווייסן שטיינערנעם פּלױט, די קברים װאָס זיינען געלאַפן אין 
גלייכע שוּרות, האַבּן פוּן דערווייטנס זיך דערנענטערט, די בּרייטע 
שטיינער האָבּן אויסגעזען װי אָפּגעקאַלעכטע הייזלעך אוּן די ווײיסע 
צלמים איבּער זיי האָבּן דערציילט וועגן רחמנות, ועגן אַ געקרייצטן 
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גאָט, וואס רוּפט צוּ זיך די שװאַכע. 

-- מען פירט אים ! מען פירט אים ! -- האָט זיך געהערט 
פּוּן אַלע זייטן, : 
דער עוֹלם איז אויפגעשפּרוּנגען, זיך גענומען שטוּפּן נענטער צוּם 
בּערגל, זיך געשטעלט אויף די שפּיץ פינגער. 

בּוקערט איז געגאַנגען גלייך, געקוּקט פאַר זיך, װי ער װאָלט 
קיינעם נישט געזען. ער האָט אויסגעזן צוּ זיין רוּיק. נאָך אין דער 
זעלבּער נאכט, װען ער האָט זיך איכבּערגעגעבּן דעם שעריף אוּן 
מען האָט אים אַ היים געבּראַכט אַ צעבּיילטן, אַ צעאַרגעטן, איז 
אים בּאַפּאַלן אַ שווערע מרה:שחורה. ער האָט אויפגעהערט צוּ צִי- 
טערן, זיך מער נישט געבּעטן מען זאָל אים שענקען דאס לעבּן, 
געווען גלייכילטיק צוּ די אַרוּמיקע, נישט געענטפערט אויף זייערע 
פּראָגן. שעהן איז ער געועסן אַ פאַרטראַכטער אוּן אַז ער האָט 
שוין יאָ עפּעס אַרוױסגעזאָגט, איזן דאָס נישט געװען דאָס, װעגן 
װאָס ער האָט געטראַכט, נאָר עפּעס אַ נאַרישקײט, ואס עס איז 
אים גאָר נישט אָנגעגאַנגען. דער איינציקער װעמען ער האָט גע: 
פנטפערט איז געװען דער גלח. ער האָט זיך געפילט בּעסער אין 
זיין געגנװאַרט, אים געבּעטן ער זאל אים לײנען, װי מען האט 
געקרייצט יעזוּסן. אוּן אַז דער גלח האָט געליינט איז די מרה שחורה 
אַװעק אוּן זיין פּנים האָט געגלאַנצט מיט אַזאַ פעטע שװאַרצקײט, 
אז עס האט אויסגעזען, אַז אױבּ מען װעט איינשניידן די הויט, 
װעט רינען שװאַרץ בּלוּט, איצט, אַז ער איזן צוּגעקוּמען צוּם 
צּענקל האָט ער זיך אָפּגעצלמט, געװאָרפן אַ בּליק אויפן עוֹלֹם אוּן 
די רוּיקײיט פוּן זיין פּנים איז פאַרשװוינדן. ער האָט כּמעט אַלע- 
מען דערקענט, אין איין רגע אָנגערוּפן צענדליקע נעמען, זיך גע: 
װואוּנדערט מיט װעמען דער פּאַסטמײסטער שטייט. אֵה, ער קען אים, 
האָט נאָר פאַרגעסן זיין פאַמיליע, איצט די לעצטע װאַך האָט זיך 


41 


דער מאַן געקויפט אַ גייע , מאַשין" (אַװטאָמאָבּיל), בּאצאָלט דריי 
טויזנט דאַלאַר. בּוּקֶערט האָט זיך נישט געקענט בּאַפּרײען פוּן דעש 
פאַרגעסענעם נאָמען, װי פוּן אַ פערעקשנטער פליג, געזען פאַר זיך 
דעם דריי-טויזנט-דאָלאַרדיקן אװטאָמאָבּיל, געזען די גאָס אוּן 
דאס הוֹיז, װאוּ דער מאַן האָט געװוינט, זיך אָבּער נישט געקענט 
דערמאַנען זיין נאָמען ; געליטן דערפוּן, זיך ווייטער אָנגעשטרענגט 
װי דאס ואלט געװען די װיכטיקסטע זאַך, ואס האָט אים איצט 
אינטערעסירט. : : 

די מענטשן ואס האבן בּוּקערטן געבּראַכט, האָבן זיך גע: 
האַלטן אין איין פּאָרען. זי האבן אַראָפּגענוּמען פוּן אַ אװשאָ: 
מאָבּיל קייטן, שטריק, אן אייזערנע שטאַבּע, געפלאכטענע קאַשיק. 
לעך מיט נאַפּט. | 

-- ואוּ איז האַלץ ? -- האט איינער געפרעגט. 

-- טאַקע, װאוּ איז האָלץ ? -- איז אַ צװייטער געבליבן 
שטיין מיט אַ צוּעפנט מוֹיל, 

-- לאָז עמיצער צופאָרן צוּם ועלדל אוּן ברענגען ! 

-- איצט גיין פאָרן ? 

-- װעט מען פאַרשפּעטיקן ? 

-- מאַכט עס שנע?, חברה ! 

פינף יוּנגען זיינען אַרױף אוֹיף אַן אווטאמאביל אוּן מיט אַ 
פייף פאַרשװינדן. | 

די שמחה איז אָפּגעריסן געווארן. דעם עוֹלֶם האט דערעסן 
צוּ קוּקן אוֹיפן נעגער, זיך איינציקווייז גענוּמען צוּזעצן אין שאטן, 
ארויסגענוּמען ,סענדוויטשעס" אוּן געגעסן. | 

איך װאָלט זיך מיט אים נישט געװאָלט טרעפן איינער אַליין 
בּיי נאַכט! -- האָט איינער געוויזן אויף בּוּקערטן. 

-- דוּ מיינסט װײל ער איז אַזוֹי הױיך, מוּז ער זיין שטאַרק? 
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-- װי שװאַך ער איז װאָלט איך געגעבּן אַ פינפערל זאָלסט 


:אים אַרױסרוּפן אויף אַ ,פייט" ! 


-- האַ, האַ, דער נעגער װאָלט אַזעלכע פינף װי דוּ בּייגעקוּמען ! 
-- סוועט זיין אַ שווערער ,דזשאַבּ", בּאַיס! 

-- װאָס, אים אָפּצוּבּראָטן? -- האָט זיך איינער צוּלאַפט. 
-- בּיי אַ גוּט פייער װעט פוּן אים אין צװאַנציק מינוּט קיין 


זכר נישט בּלייבּן! 


-- כ'וועט, אַז ס'װעט נעמען איבּער אַ האַלבּע שעה! 
-- אין וויפל? 

-- צוויי צוּ. איינס ! 

-- אָל:רײיט ! 


! -- אוּן דעם שעריף האָבּן זי גוּט צוּגעקלאַפּט האַ, -- האָט 


:איינער אַרײנגעװאָרפן. 

-- ער ליגט צוּ בּעט. 

--- גוּט אַזוֹי! 

-- ער האָט שוֹין געהאַט צוּפיל פעפער אין דער נאָז! 

-- װעט פאַרזאָגן אַ צענטן זיך אָנצוּנעמען פאַר אַ נעגער! 

-- װאָס װעלן מיר זיך דאָ פּרעגלען; קוּמט זיך צוּזעצן 
זהינטערן בּוֹים, דאָרט איז קילער ! 

-- האַלאָ הערי ואוּ איז דער טאַטע ? -- האָט דער שוּסטשר 
אַ קלאַפּ געטוּן ליוויס בּחוּרל איבּער דער פּלײצע. 

-- קענסט נישט מיין אַלטן? עֶר איז צעדרײיט! כ'האבּ 
היינט געהאַט אַ ,אַרגוּמענט" מיט אים ! -- האט הערי געשמיכלט 


-- ער סטראַשעט אוּנז איבּערצוּלאָזן אין בּוֹירק אוּן אליין װעש 


דער זיך בּאַזעצן אין ניוּ-יאָרק צװישן יידן! לוט אים דאַרף מען 


ס'גאַנצע דאָרף לינטשן, נישט דעם נעגער, װי געפעלט דיר ? האַ, 
;האַ, האַ! 


-- וואס מײנסטוּ ? -- האט דער שוּסטער אַרױפגערוּקט דעם 
שטייפן קאַפּעליש אוּן געװארן פילאַזאַפיש -- צוּ פאַרבּרענען 
אַפילוּ אַ שװאַרצן דאַרף מען האבּן אַ לב! נאָר גוים קענען עס ! 

-- בּיסט אַזאַ : גרינהארן װי מין אַלטער! -- האט הערי 
אים אַ לאַך געטוּן אין פּנים אַרײן. 

! דער שוּסטער האט אַרוֹיפגעלייגט אויף העריס קאָפּ זיין צע- 
יוירענע האַנט, אַז יענער האָט זיך אַזש פוּן אונבּאַהאָלפנקײט איינ- 
- געבּוֹיגן, אים אָנגעקוּקט מיט בּטוּל, גאר נישט געענטפערט אוּן פאַר? 
שווינדן צװישן עוֹלֵם. 

-- אַ גרינהאָרן -- האט אים הערי נאכגעקוּקט. 

-- ער רעדט מיטן ,סעקסטאָן"--האט זיך עמיצער אנגערוּפן, 

-- װער, דער נעגער ? י 

-- וואס װיל ער? 

-- איך ווייס גישט, 

-- ער װיל מען זאל אים געבּן אַ בּיבּעל, 

-- פאַרן טוֹיט װערן זי פרוּם. 

-- מען זאגט, אַז דער גלח איז בּיי אים געװען אַ גאַנצע 
נאַכט, 

-- ער דאַרף אוּנז דאַנקבּאַר זין -- בּאַלד װעלן מיר אים 
שיקן אין גן-עדן אַריין. 

בּוּקערט האָט אַנידער געקניט אוּן אוֹיפן קוֹל גענוּמען ליינען: 
פּוּן ,,הײליקן דזשאַן". דער עוֹלֶם ואס האט געהאַלטן אין איין 
שפּאַסן, איז געװאָרן נייגעריק, אוֹיפגעהערט צוּ טוּמלען אוּן זיך 
איינגעהערט. בּוּקערטס שטימע וואס האָט אין אנהוֹיבּ געציטערט, 
איז געווארן זיכער, העכער געקלוּנגען איבּערן פעלד. 

. -- - - און איך האָב געוען װי אין הימל האס ױך א 
טיר געעפנט, אוּן די ערשטע שטימע, אס האט גערעדט צוּ מיר" 


44 





'האט געקלוּנגען װי פוּן אַ טראָמפּײיט, ואס רעדט צוּ מיר אוּן זאגט: 


;קוּם אַרױף צוּ מיר אוּן איך װעל דיר װײזן זאַכן, ואס װעלן 


געשען שפעטער ר הה =-" 


עס איז געװאָרן שטיל וי בּיי אַ גאָטעס:דינסט. דער עולם 
איז געשטאַנען אויף די שפּיץ נעגל, זיך איינגעהערט אוּן פאַר די 
אויגן האָט זיך געבּלײיכט אַ פאַרגליװוערטע סעמעטערי, װאוּ די 
ווייסע צלמים האָבּן געצאַמט אוּן אַפּגעטעמפּט דעם קלענסטן פאַר- 
לאַנג. די עלטערע פאַרמערס האָבּן זיך שׂלעכט געפילט, אויסגע: 
מיטן איינער דעם צוייטנס בּליק. בּוקערטס שטימע האָט געקלוּנ- 
גען אַלץ העכער אוּן קלאָרער, די אויגן געװענדט צוּם הימל װי 
אַ הײליקער, אַזױ האָבּן געמוּזט אויסזען די ערשטע קריסטן װען 
זי זיינען געשטאַנען פאַר די שייטער:הויפנס. 

דער עולם האָט מיט אַמאָל זיך גענוּמען אַרוּמקיּקן, פאַר. 
געסן אַן בּוּקערטן און איינער האָט גענוּמען פרעגן דעם צװייטן: 

-- װאָס איז דער מער? װאָס איז דאָרט? 

צוישן דעם עוֹלם איז געשטאנען אַ נידעריקער מאַן, װעמעס 
אויפגעהױבּענע פויסטן האָבּן זיך בּלויז אַרױסגעזען אוּן זיין שטי: 
מע האָט געקלוּנגען טעמפּ אוּן פייכט, װי פוּן אַ קבר ארויס : 

-- קריסטן זייט איר ; אוֹיבּ איר זייט קריסטן, איז אַ חרפּה 
צוּ זיין אַ קריסט, בּין איך קיין קריסט נישט! : | 

דער עולם האָט איפגעציטערט. די אוֹיגן זיינען געװוען 
שטאַר, די מיילער צוּעפנט, אוּן אינגאַנצן האָבּן זיי אויסגעזען װי 
פוּן װייכן ליים אוֹיסגעקנאָטן אוּן יעדע האַנט װאָלט געקאָנט די 
מאַסן בּויגן, איבּערקנעטן, * 

דער אװטאַמאַבּיל מיט האָלץ, װאָס האָט זיך בּאַװיזן אויפן 
זאַמדיקן װעג איז גענוּג געווען, אַז דער נאַר-װאָס איינגעדרעמל. 
טער פאַרגעניגן צוּ פּיײיניקן אַ שװאַכערן, זאָל זיך צוּריק אויפוועקן 
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אוּן פוּן אַלע זייטן האַבּן זיך געהערט קולוֹת. 

-- וואס װיל ער, דער ,יענקי"? 

-- װער דאַרף אים דאָל 

-- לאָז ער גיין נאָך בּאָסטאַן ! 

-- װען נישט די פאַרדאַמטע יענקיס װאלט צוּ דעם אלעם 
נישט געקוּמען ! 

- זי האבּן בּאפרייט די נענערס -- לאָזן זײ זיך משדך 
זיין מיט די שװאַרצע ! 

דערווייל: איז אנגעלאָפן דער אװטאַמאַבּיל, מען האט נענוּמען 
קלאַפּן די שטאַבּע טיף אין בּערגל אריין, געקלאַפּט מיט שווערע. 
האַמערס, וואס האבּן פאַרהילכט די װערטער פוּן ,הײיליקן דזשאַן".- 
די שטאַבּע האָט מען אָנגעלײגט מיט שטיינער, צעלייגט דאס האַלץ 
אןן אַ האַלבּ טוּץ מענטשן זענען אוּנטערגעגאַנגען צוּ בּיקערטן. 

-- פאַרטיק ? 

בּוקערט האָט זיך פּאַמעלעך אויפגנעשטעלט, זי אנגעקוקט, 
װי ער ואלט נישט געואלט פאַרגעסן זײַערע פּנימער, גענומען 
רייסן פוּן , הײיליקן דזשאן" אַ בּלאַט נאָך אַ בּלאַט, זי געטיילט! 
דעם אַרוּמיקן עוֹלם, 

אַ שוֹידער איז בּיי אַלעמען דוּרך, געפילט, אַז װען עמיצער 
שטעלט זיך איצט פאַר אים אין ואלט זיך בּײ קיינעם קיין 
האַנט נישט געהױיבּן, זיי װאָלטן זיך צעפאָרן אַהיים. 

אַ שװערע, דריקנדע שטילקײט האט זיך געלײגט איבּער 
אַלעמען. דא אוּן דאָרט, האָבּן זיך אַייניקע פאַרמערס דוּרכגעשטופּט 
שיט די עלנבּויגנס צוישן עוֹלֵם, פוּן פאַרדרוּס געשאָלטן, געשפּיגן 
אוּן זיך געלאָזט גיין אַ היים. אַנדערע זיינען פּאַרשװינדען מיט' 
זייערע אווטאמאבּילן,. דאס האט געװירקט אוֹיפן עוֹלם, אים געמאַכט 
נערוועזער. די אנפירער האָבּן עס דערפילט, זיך איבּערגעשראַקן. 


46 












יא 


שא טע יי ר צייי, יו" שיט{ אי טי ר א שאר א א א הא ר הי יט "ר" י-,2 ,)הי 
דאר יי א 4 )0 א א הש ץ א ,0 : א הק : וי ייג זי 
זי יא טי ישי יי אי 00 1 ו 


בי 00 װ ץ : 
יט 
וּ 


אַרוּמגערינגלט בּוּקערטן, װי זיי וואלטן מוֹרא געהאַט מען זאָל איִם 
נישט אַרוֹיסרײיסן, אוּן אָנגעכמוּרעטע צוּגעשטאנען צוּ אים : 

-- פאַרטיק } : 

צוקערט האט װידער אַנידער געקניט, אַ וילע תּפילה געטוּן 
געקיקט אוֹיף אַ קליין װערמל, וואס איז געקראַכן נעבּן זיינע קניען, 
צס אַװעקגעשאַרט, װי ער װאָלט מורא געהאַט מען זאָל עס נישט 
צעטרעטען אוּן אַ רויקער זיך אויפגעשטעלט. ס'האָט אויסגעזען, 
אַז ער בּאַגרייפט נישט וואס שטייט אים פאָר. ער איז צוּגעגאַנגען צוּם 
בּענקל, זיך אָנגעשפּאַרט מיט די פּלײצעס אָן דער אײזערנער 
שטאַבּע, שטוּם אוּן גלייכגילטיק געקוקט אױיכן צולם, איף די 
מענטשן וואס פּאָרען זיך אַרוּם אים. 

אַ האַלבּ טוּץ מענטשן האָבּן אים צוּגעַבּוּנדן צוּ דער שטא. 
בּע, געדרייט אוּן געקניפּט שטריק אוּן קייטן אַרוּם זיין קערפּער, 
אַזױ, אַז ער איז געבּליבּן שטיין בּײי דעם איזן װי אַן אויס. 
געהאַקטער. מען האט אים אַרוּמגעלײגט מיט שטיקער האָלץ, 
טרוקענע צווייגן אוּן אַלץ בּאַנאַסן מיט נאַפט. 

דער עולם האט זיך אַ שכּאַר געטוּן פוּן די פּלעצער, גע- 
וואלט בּעסער זען, אַרויפגעקראַכן אויף בּיימער, אויף אװוטאָמאָבּילן 
טאַטעס האָבּן אויפגעהױיבּן די קינדער, מענער האָבּן געהאַלטן 
זייערע װײבּער אויף די אַקסלען אוּן מיט איינגעהאלטענע אָטעמס 
געװאַרט ואס ס'וועט געשען. 


מעקלוּר, אָנגעטוּן יום-טובדיק, איז אוּנטערגעגאַנגען מיט 
װירדע אוּן נישט אויפגעהערט איבּערצוּחזרן : 

-- כ'דאַנק גאָט, ואס ער האָט מיר געהאָלפן קריגן גערעכ- 
טיקייט פאַר מיין אָרעמער טאָכטער! כ'דאַנק גאָט -- 

בּוּקערטס אױסגעלאַשענע אויגן האָבּן זיך אַ צינד געטוּן, 
פּבּלוּט האט זיך אַ שפּאַר געטוּן אין די שלײפן, אין קאָפּ 


27 
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איז געװאָרן לופטיקער, האָט אים אַזאַ ליכטיקייט אַרומגענומען, אן. 


ער האָט אַרוּמגעכאַפּט דעם גאַנצן עולם. אָן אַ צאָל געשעענישן 
האָבּן זיך אָפּגעצײכנט אין איין רגע, אַלע אַזױ בּולט קלאָר, מיט 
אלע קליניקייטן אוּן הינטער די קלייניקייטן האט זיך געצויגן, װי 
אין חלום, אַ פאַרװײיטיקטע בּליינקייט, ארויסגעקוקט פוּן צװישן 


די געשעענישן, װי פוּן א בּאהעלטעניש, איינגעקרעמפּט דאס הארץ. 


אוּן יעדעס מאָל איינגערוימט : קעררי, קעררי -- -- 

מעקלוּר האט אָנגעוּצנדן א שװעפעל אוּן עס צוּגעטראָגן 
צו די צװ"ון, 

-- אוּיָּהה,.. -- איז דוּרך אין דער לוּפט, װי אַ װינט װאָלט 
געווייט, אוּן דער עולם האָט זיך נענטער א שפּאר געטון, 

איבּער אַ רגע האט זיך בּלויז געזען אַ בּלױיע פלעמל. בּאַלד 
האָט דער נאַפּט זיך צעפלאַקערט, פוּנקען האָבּן זיך צעשאָטן, 
האָלץ האט גענוּמען קנאַקן. אין איין אױגנבּליק האָבּן זיך בּוקערטס 
הויזן אָנגעכאַפּט אוּן ס'האט זיך געהערט אַ סמאַליע פין פליש. 
ער האט צוּמאָל קיין קרעכץ געטון, 

די פלאמען זיינען פּאַמעליך געקראַכן איבּער זיינע קליידער, 
פוּנקען האבּן זיך א שפּאַר געטוּן פּוּן אַ געדיכטן, גרויען װאָלקן 
רויך. בּוקערט האט א דריי געטוּן דעם קאָפּ אוּן אין זיין צענוים. 
געקאָרטשעט, פארװוייטיקט פּנים איז געװען עפּעס אַ מילדקײט. 
מיט אַמאָל האט ער זיך גענוּמען קאַרטשען הינטער די שטריק, 
זיך אצי געטוּן, עטוואס אװעקגערוּקט דעם קאפ פוּן װאַקסענדען 
פייער אוּן צוּם ערשטן מאָל זיך צעשריגן : 

-- אוי, מיין גאט ! מענטשן לאזט מיך אֶפּ! כ'האבּ אייך עפּעס 
צוּ זאָגן, כ'בּעט אייך לאָזט מיך אָפֿ, אוי, מיין גאַט, מיין גאָט... 

מיט פאַרקוועטשטע פויסטן, די ווייס-שרייענדע ציין איינגע- 
בּיסן אין די ליכּן, ואס האבּן אויסגעוען װי אַ פאַרבּלוּטיקטצ 
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װאונד, האט ער זיך געדרייט, געקאָרטשעט בּאַוואויגן מיט יעדן 
גליד, מיט יעדן מוּסקוּל, געקרעכצט. ער האט זיך צעשריגן מיט 
אויפטרייסלענדע קולות. די מוּסקוּלן אויף די הענט, אויף דער 
בּרוּסט האבּן זיך אָנגעצױגן בּיז צוּם פּלאַצן ; די אויגן, בּלוּטיקע 
זיינען געקראכן פוּן קאָפּ אוּן ד? געשרייען זיינען פארהילכט 
געווארן פוּן װילדן המון ; 

-- מען דארף מיט אַלע אַזױ טוּן ן 

-- אַ לעסאָן. (אַ לעקציע) 

-- ער װעט שוין מער קיין װײיס מיידל נישט בּאַפאַלן ! 

-- פילסט! -- האט איינער אַ שניף געטוּן אוּן זיך בּאַלעקט. 

-- אַה-ה, טאַקע ! 

-- סמאליעט ! 

-- אַ חזיר ! 

מעקלוּר איז געװוען בּאַרױשט, זיך געוואַקלט פוּן גליק. ער 
האט אַראפּגעװאָרפן דעם ראָק, זיך גענוּמן קלאַפּן מיט די פויסטן 
אין דער בּרוּסט, לייכט אַפּירגעווארפן די פיס אוּן הײיזעריק גע- 
זוּנגען. דער עולם האט אוּנטערגעכאַפּט, אַן עלטערער קצב האט 
זיך אים געווארפן אין די ארעמס. זײַ האבּן זיך געקיּשט, זיך 
אויסגעצויגן אויף דער ערד אוּן זייערע צעהיצטע קערפּערס האבּן 
זיך געקאָרטשעט אויפן גראז. דער עולם איז געווארן װילד, זיך 
אַרוּמגעכאַפּט, געשריגן, װי ער װאָלט מיט אַמאָל זיך געװאלט 
בּאפרייען פוּן עפעס פרעמדס, וואס איז געהאננען װי אַ קייט ארוּם זי. 
נע פיס אוּן ס'האט אויסגעזען, װי דאס געצנדינעריי האט נאך אַ צוויי 
טויזנט יאָריקן שלאָף, זיך צוּריק אויפגעכאַפּט אִינם מענטשן, 
געמט נקמה פאר די אויסגעצערטע קערפּערס, געשמיסענע לייבּער, 
וויל אויסרייסן מיטן וארצל די דורות פוּן צוּריקגעהאַלטנקײט. 
האט מען דעם געקרײיצטן גאט, ואס האט מיט דעם כּשׁוּף-ווארט 
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{רחמנות" צעבּראָכן די אַלטע געטער, זיך געראַנגלט מיט אויס. 
געלאַסנקײט אוּן זינד, צוּריק אַרויפגעזעצט אויף דער שטאפע 
אוּן איר אונטערגעצונדן. 

בּוּקערטס געשרייען זיינען געווארן שװאַכער, װי די כֹּחות 
װאַלטן אים פאַרלאָזן, דער קאָפּ, װי פאַרחלשט איז געלעגן אויף 
דער בּרוּסט. ער האט נישט געשאָלטן, בּלויז געקרעכצט אוּן זיך 
געבּעטן ; 

-- מענטשן, האט רחמנות, דערשיסט מיך! מענטשן., 

קיינער האט זיך נישט צוּגעהערט. : 

פּלוצלוּנג האָט דער שטריק, װאס איז געװען אַרוּם די 
אקסלען און דער בּרוּסט, זיך איבּערגעבּרענט אוּן נאכגעלאוט. 
די קײט האט זיך אראפּגענליטשט פּוּן די ארעמס און 
ער האָט זיך אױסגעגלײכט, געשטעלט עטלעכע טריט אוּן 
זיך אַ ריס געטוּן. שטיקלעך ברענענדע קלײדער זײנען געמאלן 
דאָ אוּן . דאַרט, 

דער װילדער המון האָט עס נישט ערװארטעט אוּן זיך 
אָפּגערוּקט אויף צוריק. אַ שרעק, אַז דער בּרענענדער היז קען 
יעדע מינוּט זיך בּצפרייען אוּן אַרײן צװישן עולם, האָט יעדן 
ארוּמגענוּמען, די פרויען אוּן קינדער האָבּן אָנגעהױבּן שרײיע, 
זיך געשאַרט צוּ די מענער. | 

די קייט אַרוּם די פיס האָט בּוקערטן צוּריקגעהאַלטן, מיט 
צושפּרייטע הענט, אינגאַנצן אין פּלאַמען, האָט ער זיך אַ לאָז גע- 
שׂוּן צוּם המון, זיך איבּערגעקייקלט אוּן געבּליבּן ליגן אן אַ זייט 
פוּן פייער. דער קאָפּ איז געלעגן נידריקער װי די מיס. 

פאַר אים איז בּיסלעכווייז אַלעס אָפּנעשטאַרבּן, צוּשוואוּמען, 
לויז אין די אויערן האָט טעמפּ געקלאַפּט, װי מען װאָלט גע- 
שמידט מיט שווערע האַמערס שטיקער בּליי, דאָס קלאַכּן האָט זיך 
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! פּייערדיקע רינגען, אים אַרוּמגעװיקלט, ער האָט דערזען די מוּטעד 
איבּער זיך, מיט אן אונגעהירע שנעלקיט גענוּמען מיט איר 
פליען, די פלאמען נאָך אים. ער האָט געעפנט דאָס רעכטע אויג, 
געזען װי מענטשן שטייען מיט די פיס ארויף אוּן א װײלע גע. 
בּליבּן אַזױ ליגן, די פלאמען האַבּן אים איינגעהילט, געקנאקט, 
| = װי מען װאָלט אויף זי געגאָסן איל אוּן די לו9ט אי פוֹ? גע: 
| == ווען מיט סמאַליג עס, | | 
- = דער המון איז זיך פאַנאַנדערגעפאָרן. אַרוּם דעם צעבּרענטן 7 
פייער, װאָס האָט זיך דאָ אוּן דאָרט צוּפלאקערט אויף א רגע אוּן אי 
= געזונקען, האבּן זיך יונגען אַרוּמגעדרײט, געשאַרט מיט שטעקטנעס הא 
== אין אַש, געזוּכט פּצַר אַ זכר, װער אַ צאָן, װער אַן אָפּנעבּרענטן 
= בּיין, -- די קוּמענדע דורות זאָלן זען, אַז זייערע פאָטערס זיינען 
| = געווען. בּראַװע אַמעריקאַנער, | 
- = די זוּן האט זיך גענוּמען זעצן. אַרוּם אים איז געװען 6 

- שטיל -- די שטילקייט פוּן אַ בּית-עולמ, ווען מען פארשיט א פרישן 
קבר אוּן די יללות הענגען נאָך אין דער לוּפט. פוּן װאַלך זײ- : 
נען אָנגעפלויגן קראָען, געשפּרײזט מיט צעעפנטע שנאַבּלען אַרוּם ז 
| = דעם טליענדען בּערגל, געקראַקעט אוּן געװאַרט, ס'ואָל אויסגע. : 
= לאַשן װערן. עס האט זיך געהערט אַ פאַרשטיקט בּרוּמעריי, װי ד" . 
= ערד ואלט אַרױסגעלאָוט די אינגעזאַפּטע געשרייען אוּן קוֹלות. - 
אוּן די צלמים אויף דער סעמעטערי זיינען געשטאַנען פאַרפלאַמטע 
. אוּנטעה דער פאַגיענדער. זוּן -- דערציילט װעגן געקרייצטן גאָט, 

ואס רוּפט צוּ זיך די שװאַכע. 
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יז מיטאָג איז געפאַלן אַ דינער טרוּקענער שניי, דערנאַך האָט 

3 געכאַפּט א פראָסט אוּן ס'האָט זיך געפילט אין דטר לוּפט, װי 
צר װערט אַלץ שטאַרקער אוּן שטאַרקער. 

אַ פּאַרטיע לאַנד-מעסטערס זיינען געווען צעװאַרפן איבּערן 
פּרייען פעלד. גערײיניקט דעם שניי, געקלאַפּט פענדלעך אין דער 
געפרוירענער ערד, געשפּרוּנגען פוּן איין פּוּס אויפן צװייטן, גע- 
הױיבּן די הענד אוּן געשריען: 

-- רעכטט ! 

-- לינקס! 

-- אָל:רראַיט! 

די קולות זיינען געװען אַזױ אָפט. געקוּמען פוּן אַלע זייטן, 
אַז סאיז שװער געווען צוּ גלױבּן, אַז נאָר זעקס מענטשן געפינען 
זיך דאָ. א 

שטיקלעך װאַלד זיינען געװען צעװאָרפן איבּערן גאַנצן שטח 
די בּײַמער פאַרשנייטע, װי מִיט צעדריװועלטע װאַטע בּאַצױגן, זײ: 
נען געשטאַנען איינגעקאָרטשעטע, פאַרריסן די נאַקעטע, איינגעדאַרטע 
צווייגן אוּן זיך קיין ריר נישט געטאַן. 

אוּן אַז ס'איז אַ לאַנדמעסטער שטאַרק קאַלט געװאָרן, האָט 
ער געכאַפּט די האַק, זיך גענומען אינבּייסן מיט איר אין אַ בּוֹים, 
אוּן יעדער קרעכץ פוּן דעם האַקער האָט זיך לאַנג געטראָגן איבּער 
די פאַרשנייטע פעלדער. 

אַ בּלִוי פייערל האָט זיך געצויגן איבּערן שני, אים גע- 
שמאָלצן, זיך פאַרלוירן אין אַ געדיכטן רויך, פוּן מאָל צוּ מאַל 
אַרױסגעלאָזט בּלויע פלעמלעך, צוּריק פאַרשוואוּנדן אוּן איבּער. 
געלאָזט אַרוּם זיך אַ קוּפּערשײן. 
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דער אויפועער איבּער דער פּארטיע, אַ יידישער בּחוּר, אין 
געשטאַנען בּיים ,טרענויט", אָנגעפירט די קאָמאַנע מיט בּיידע 
העגט, געווען צופרידן װאָס די אַרבּעט איז שוין בּאַלד געענדיקט, 
װאָס מאַרגן אין דער צייט װעט די ,ליניע" זיין אויסגעלייגט. 

פוּן לאַנג שטיין אויף אין אָרט, האָט דער פראָסט אַװי 
אים דורכגענוּמען, אַז ער האָט קוים געקענט רירן מיט די פינגער 
און מיט שװעריקייט פאַרשויבּן די אויסמעסטונגען. ער האָט זיך 
גשוושנדט צוּם שכן, וועלכער האָט זיך געהאַלטן מיט די הענטש. 
קעס פאַר די אויערן אוּן אונטערגעטאנצט: 

-- װאָס זאָנסטוּ, דזשאן, סוועט זיין אויף היינט גענוּג? 

-- גענוּג, גענוּג! דער סאָן אַװ ע גאַן, דער פראָסט בייסט 
צוּ שטאַרק! 

--אָל-ראיט, מיר װעלן נעמען די לעצטע אויסמעסטונג. 

ער האָט אַנגעשטעלט דעם ,טרעגויט', געמאַכט מיט די 
הענט רעכטס, לינקס, אַראָפּגעכאַפּט דעם שװאַרצן קעפ, מען זאף 
אים בּעסער זען איבערן שניי אוּן מיט א זינגענדיקן ,אל-ראַיט" 
אָנגעזאָגט דער פּאַרטיע, אַז די אַרבּעט איז געענדיקט. 

די שײגאַצים האָבּן אַ כאַפּיגעטאָן די אינטטרומענטן אוּן אין 
אַ וויילע ארוּם זיינען אַלע געשטאַנען אַרוּם פייערל, 

-- מיר! װעלן גיין צוּריק אין קעמפּ! -- האָט זיך איגער 
אַנגערוּפן. 

-- צוּ װײַט, 

-- מיר דאַרפן מאָרגן ענדיקן די אַרבּעט, 

-- דעריבּער ? : 

-- ס'קאָן זיין דאָ ערגעץ ואוֹינט אַ פאַרמער, װעלן מיר אי 
בּערגעכטיקן. 

-- טאָ װאָס שטייען מיר? 
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-- קוּמט! 

 +‏ קו ימט! 

זי האָבּן געכאַפּט די אינסטרומענטן אויף די פּלײצעס אוּן 
מיט אַ ,רעגטאַים? זיך געלאָזט זוּכן אַ פאַרמער. ו 

דער פראָסט איז פאַרקראָכן אוּנטער די מלבּוּשים, דוּרכגענומען 
די ביינער, אוּן די פאַרשנייטע פעלדער האָכּן געבלענדט די אויגן, 
מיד געמאַכט. עס האָט אָנגעהוֹיבּן צוּ װערן טוגקל. די פּאַרטיע אין 
שׁוֹין געווען עטלעכע װאָכן אוּנטערוועגס, גענעכטיקט וואו מען האָט 
געענדיקט די אַרבּעט, זעלטן זיך פאַרקליבן אין איינעם פון די 
;קעמפּס? װאָס זייגען געװען צעװאָרפן איבּער דער ליניע. אויסגט: 
שמירטע, געפרוירענע האָבּן זי זיך געשלעמט איבער די פאַרשניי. 
טע פעלדער, אויפגעהערט צוּ זינגען, געקוקט אין אַלע זייטן טא 
מער װעט מען דערזעך אַ ליכט, און אפילו פאַרגעסן, אַו מאָרגן 
אין דער צייט װעלן זײ זיין פרײי. יעדערער װעט קענען אויף 
צוויי װאַכן פאָרן ואוהין ער װעט נאָר װעלן, איצט האָט אַלעמען 
פאַרפּאָלגט איין געדאַנק -- װאָס גיכער צו זיין אין אַ װאַרעמע- 
שטוּבּ אוּן אַרײנגיסן אין זיך עפּעס הייסעס, סװאָל בריצן סזאָל 
אוֹיפטייען די פאַרפרוירענע גלידער, אַ מידקייט האָט זיך איבּער 
אַלעמען געלייגט, אוּן ווען איינער שטעלט זיך אָפּ אוּן זאָגט, אַז 
ער קען ווייטער נישט גיין, װאָלטן אַלע געבּליבּן נעכטיקן אין 
מיטן פעלד, 

-- כבּין שוין מיד גײענדיק -- האָט אײנער אַ בורטשע 
געטוּן. 

|-- אַז דאָס איז אַ װיסטעניש ! 

-- װער װייסט ואוּ מיר פאַרקריכן? 

-- קוּמט, קוּמט! -- האָט דער יידישער בֹּחוֹר זי געטרייסט, -- 
מיר װעלן געפינען אַ פאַרמער, 


וא 


-- לאָמיר נאָר צעלייגן אַ פייער אוּן דאָ איבּערנעכטיקן ; 
כ'קען שוין נישט גיין! 

אוב דוּ וילסט זיך אויפהייבּן מיט שטייפע פיס, אֵל-ראַיט! -- 
האָט דער יידישער בּחוּר, בּלוי פוּן קעלט, געשפּאַסט. 

די שייגאָצים האָבּן זיך איבּערגעקוּקט, גאַרנישט געענטפערט 
אוּן זיך װייטער געשלעפּט. יעדן האָט אין האַרצן אַליין נישט 
װיסנדיק פאַרװואָס, פאַרדראָסן אויפן , דזשו". צי דערפאַר װאָס 
דער שיני" פירט אַן די פּאַרטיע, צי - דערפאַר װאָס ער 
נעמט מער געהאַלט, צי אפשר דערפאַר װאָס ער איז אויפגערוימט, 
נאָר װי די זאַך זאָל נישט זיין, האָט יעדערער געזוכט זיך צוּ 
פאַרטשעפֿן מיט אים, װי ער װאָלט דערמיט געװאָלט פארגעסן די 
אייגענע צרות. . 

-- מיר האָבּן היינט אינגאַנצן נישט געדאַרפט אַרױסגײן -- 
האָט זיך איינער אָנגערוּפן. 

-- אינדערפרי איז נישט קאַלט געװען -- האָט דער יד 
געענטפערט. 

-- אָבּער סהאָט געשנייט! -- האָט אַ צװײטער אַרײנגע- 
װאַרפן, 

-- טאָ װאָס איז? 

-- אַז עס שנייט גייט מען נישט מעסטן! 

-- דאָס ערגסטע איז צוּ אַרבּעטן פאַר אַ פּריװאַט-פירמע! 

-- מען דאַרף נאָר ארבּעטן פאַר דער רעגירונג! 

-- װער האַלט אייך? -- האָט זיך דער ייד אָנגערוּפן. 

-- זע נאָר װי שטייף ער איז! דוּ בּיסט נישט דער בּאָס! 

-- איבער דער אַרבּעט בּין איר דער בּאָס! 

-- כּיסטוּ! : 

-- טאָ. װאָס דריגעסטוּ? 


56 














--- ווייל איך װיל נישט אַרבּעטן אוּנטער אַ ייך! 
-- קיינער נויט דיך נישט! 

-- װעל איך טאַקע מער נישט אַרבּעטן! 

-- אַרבּעט נישט! 


דער ייד האָט געציטערט פוּן אויפרעגונג, געפילט אַז אױבּ 


זי װועלן נישט געפינען קיין פאַרמער, קענען די פינף גוים אים 


דערהרגענען, ער האָט געװאַרט, אַז יעדע רגע װעט זיך אימיצער 
פוּן זי אויף אים ווארפן, אוּן זיך געװאָלט קלאָר-מאַכן פוּן װאַנען 
נעמט זיך אַזאַ שנאה צוּ אים. ער איז דאַכט זיך געװוען זייער גוּט 
צוּ זײי, קיין זאַך זי נישט אויסגערעדט, ער פרירט דאָך פּונקט אַזױי 
וי זיי. זאָל עס זיין בּלויז דערפאר, װאָס ער איז אַ ייך? 

עס האָט זיך דערהערט א בּיל פון אַ הונט, אַלע האָבּן זיך 
אַפּגעשטעלט, געװאַלט כאַפּן פוּן װאַנען דער בּיל איז געקומען 
אוּן דערזען צװישן. די בּיימער אַ ליכט אין אַ פענסטער. אויפגע. 
רוימטע האָבּן זיך אַ לאָז-געטאָן צוּ דער פּאַרם. דער שייגעץ װאָס 
האָט נישט געװאָלט אַרבּעטן אוּנטער אַ יד, איז א אק 
געבּן דעם יידישן בּחוּר: 

-- לאָזט מיך אַבּיסל האַלטן דעם ,טרענזיט"; סאיז דאָך 

אייך קאַלט, 

-- אָל:ראַיט, ס'מאכט נישט -- האָט דער ייד אַ שאָקל: -גע: 
טאָן מיט דער האַנט אוּן געשפּרײזט װוייטער מיטן ,, טרענזיט", 

ער האָט דערפילט, אַז ער װעט זיך קײנמאָל נישט צוּנוים. 
לעבּן מיט די גױים; אַז ער לעבּט אין אַ טעות - אוּן אַ שנאה 
האָט זיך דערװעקט אין אים 
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מאַדאַם מאַרקיז 


9 6 הויכע, אַ בּלאַנדש, מיט צוויי ‏ דיקע פּלאַקסענע צעפּ, נאכלע- 

סיק פאַרלעגט אויפן קאַרק, װאָס, דאַכט זיך, װעלן יעדע 
וילע צעפאַלן איבּער אירע פּלייצעס, אַ פּאָר גרויסע, קורצויכטיקע 
און אין דערזעלבּער צייט אַזעלכע טיפע, בּלויע אױגן, לויזע קליי. 
דער, װאָס פאַלן װייך פוּן די אַקסלען אוּן אין יעדן ריר פוּן איר 
קערפּער ליגט אַן אָנגענעמע, רײצענדע פױלקײט -- דאָס איז 
מאַדאַם מאַרקיז, 





זי לינט אויף אַ ווייכער אָטאָמאַנע, לייענט כּלומרשט א בּיך 
אוּן מיט אירע פאַרזשמוּרעטע אויגן קוּקט זי זיך צוּ, װי איר שׂװי- 
גער, א הויכע, גרויע. איטאַליענערן שפּילט זיך מיט איר מינף:יצ: 
ריקן זוּן, 

מיט אמאָל צעלאַכט זיך די אַלּטע, װײזט דער שנור אוֹיפן 
אייניקל. זאָגט עפעס אוּן קוישט אים אין 7997, אין די אויגן. די 
שנור שאַקלט מיטן קאָפּ, ווייסט נישט װאָס די אַלטע מיינט, לאָזש 
ליגן דעם בּוּך אוּן פאַרטראַכט זיך. 

זי קען זיך נישט אויסשמוּעסן מיט דער שוויגער, װעלכע איז 
נישט לאַנג אין לאַנד, געקומען אויף דער עלטער פוּן פלאַרענץ 
צוּ אירע קינדער. זײי רעדן זיך דורך אוֹיף די פינגער, אויף 
שטום לשוֹן אוּן ווייסן קיינמאָל נישט, װאָס אייגער יל פוּן צװײטן, 
די שנוּר װאוּנדערט זיך, װי איר אוירװוינג זיצט מיט אן אָפן מויל 
אוּן הערט זיך איין, װי די בּאָבּע דערציײילט אים עפעס אויף אי 
טאַליעניש. די אַלטע רעדט מיט די הענט, מיטן פּנים, מיט אַלע 
גלידער אוּן דאָס ינגל הערט זיך אין, װי ער װאָלט יעדצס 
װאָרט פאַרשטאַנען. אוּן װער װײס? טאָמער רעדן זי זיך דוּרך 
אוֹיף קינדער:לשון. 
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די שנוּר דרייט זיך אויס, לאָזט אַרוֹיס פּוּן קאָפּ אַ בּיינערנעטּ 
קאַם, הוֹיבּט אים אוֹיף אוּן זעצט אים אַרײן אין אירע צעפּאַלטעטע 
האָר, װי מען זעצט אַרײן א ווידלע אין אַ בּונט היי. זי נוּרעט זיך 
איין אין די װייכע קישנס און פילט, אַז ס'איז איר אוּמעטיק: 
צייט די שוויגער איז געקוּמען צוּ איר אין הוֹיז אַרײן האָט 
וו | מאַדאט מאַרקיז דערפילט, אַז אַלץ איז איר דאַ פרעמד, װי די אַלטע 
װאָלט געװען איר געוויסן, אוּן זי האָט גענומען בענקען צוּריק 
אַהיים, : 
ׂ זי איז געבּוירן געװאָרן, געװאַקסן, אוּן זיך אוסגעהאַדעװעט 
אין אַ הויף בּיים שװאַרצן ים. פוּן קינדווייז אָן האָט זי אַלעמען 
אויסגעמיטן,. תמיד געװען פאַרטוּן מיט זיך אַלײן. אַז זי איז על 
טער געװאָרן אוּן די מעקלערס, װאָס הא { זיך געדרייט אַרום איר 
פּאַטער האָבּן איר גענוּמען רעדן שידוכיט, האָט זי נישט געװאָלט 
הערן דערפוּן. זי האָט תּמיד געהלומט, אַז ,פּעטשאָרין" אן אָפּגע: 
בּרענטער פוּן דער הּן אוּן װינט, מיט צעשױבערטע, שװאַרצע 
לאָקן װעט אין אַ שטוּרעמדיקער נאַכט אָנקוּמען מיט זין שיפל 
הינטער איר פענסטער. א שלאַפנדע װעט ער זי אַרױסגנכענען אוּן 
אַװעקפירן ערגעץ נאַך קרים צי נאָך קאווקאַז, װאוּ צװישן הויכע 
בּערג, ווייט פוּן אַ מענטשלעכן ישוּב, װעלן זיי ואוינען. 
די מעקלערס אוּן די אַרעמעלײט, װאָס האָכּן זיך געדרײט 
/אַרוּם איר פאָטער, זענען צוּ איר אָפט געקימען מיט בּריו פוּן 
זײערע קינדער, װאָס זיינען געװען אין אַמעריקע. זי האָט פאַר 
זי געלייענט די בּריוו, געפילט אַז דאָרט, אױיף יענער זײט ים, 
; מוּז ס'לעבּן זיין בּרייטער אוּן זי האָט בּאַשלאָסן צוּ פאָרן אהין. 
נאָך פיל קריגערייען טיט אירע עלטערן איז זי, מערי שטײן, אַ 
זעכצן:יאָריק מיידל אַנגעקומען נאָך ניו-יאַרק. זי איז אַװעק אַר+ 
- -בּעטן אין אַ ,שאַפּ",. מערי איז פוּן ערשטן טאָג אָן געװאָרן אַנטוֹישט 
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אוּן װען זי װאָלט זיך נישט געשעמט, װאָלט זי צוריק אַהײים 
געפּאָרן. 
דערווייל האָט זי זיך בּאַקענט, כּמעט אױיף שטוּם:לשון, 
מיט פיליפ מאַרקיז, אַן אָפּגעברענטן איַטאַליענער מיט שואר. 
צע האָר, װאָס פוּן שװאַרצקײט האָט מען זיך אין די האָר 
געקאַנט אײנשפּיגלען. דער איטאַליענער מיט די שװאַרצע, פאַר: 
חלומטע אויגן, מיט די פלינקע בּאַװעגוּנגען איז איר געפעל. שוּ 
מיינסטן אָבּער איז איר געפעלן דער נאָמען -- מאַרקיז! װי שין 
דאָס קלינגט! נאָך יעדן שװערן טאָג אַרבּעט, װאוּ מערי האָט אין 
אַן ענגן, שטױבּיקן שאפּ, אין דרייען אַ געבּוֹיגענע, גענייט אַ גאַנצן 
טאָג קנעפּ, איז ער, מארקיז, אַן אוֹיסגעפּוּצטער, אַן אָנגעפּערפי: 
מירטער, צוּ איר געקוּמען. יעדן אַװנט האָט ער זי גענוּמען אין 
אַן אַנדער פּלאַץ, זי אַמוּזירט, בּיו דאָס מיידל האָט אים ליב גע 
קריגן, געזען אין אים איר אַמאַליקן העלד ,פּעטשאָרין" אוּן האָט 
מיט אים חתוּנה געהאַט. : 
מאַרקיז האָט געהאַט עטלעכע בּאַרבּער:שעפּער, געװען פאַר 
מעגלעך, האָט ער איר אויסגעמעבּלירט אַ היים, װי זי אַלײן האָט 
נאָר געװאָלט. יעדן טאָג האָט זי זיך ערגעץ אַנדערש געװויילט, גע: 
האַט אַ קדייז פאַרהערער -- צוּ מיינסטן אַמעריקאנער אוּן אַמערי: 
קאַניזירטע איטאַליענער. זי האָט נישט קיין צייט געהאַט צוּ טראַכטן 
וועגן זיך, כּמעט פאַרגעסן, אַז זי איו אַ יידישע, אַז זי האָט עלטערן 
אין רוּסלאַנד. אַז אוֹירווינג איז געבּוירן געװאָרן, האָט זי עפּעס 
יאָ אַ טראַכט געטוּן, אַז מען דאַרף דעם יינגל ,ײידישן, זיך געי 
שעמט פאַרן מאַן, גערעכנט, אַז פיליפּ װײסט נישט אַז זי איז א' 
יידישע אוּן בּאַשלאָסן אים צוּ רוּפן אברהם, נאַך איר זיידן. רוּפן 
אים ,אייבּ" -- איז צוּמיל יידיש. גוים האָבּן נישט אַזעלכע נעמען,. 
האָט זי געמאַכט אַ פּשרה אוּן אים אַ נאָמען געגעבּן אוירווינג. נאָףי 
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דער קינדבּעט האָט זי פאַרגעסן אָן אַלעס, פּשוּט נישט צייט 
געהאַט צוּ טראַכטן דערפוּן. זי האָט זיך געװאוּנדערט פאַר װאָס 
מענטשן האָבּן אַ שלעכטע מיינונג איבּער איטאַליענער -- אַז זי 
בּאַהאַנדלען שלעכט זייערע װײבּער. פאַרקערט, צייט זי ואוֹינט מיט 
פיליפּן האָט זי נאָך נישט געהערט פוּן אים קיין הוֹיך װאָרט. נאַר 
צייט די אַלטע איז געקוּמען צוּפאָרן פוּן איטאַליע, איז בּיי איר אין 
מוח געװאָרן אַן איבּערקערעניש. עס האָט איר פאַרדראָסן, װאָס די 
אַלטע רעדט מיט אוֹירווינגן איטאַליעניש אוּן שוֹין עטלעכע מאָל, 
צייט יאָרן, װי זי האָט אַנגעהוֹיבּן צוּ טראַכטן אין יידיש. זי װײיסט 
נישט פאַרװאָס, נאָר אַז זי בּלייבּט איבּער מיט דער אַלּטער אין 
ישטוּבּ ציטערט זי, האָט דאָס געפיל, אַז די אַלטע איז אַ מכשפה 
קען זיך יעדע רגע װאַרפן אויף איר מיט אירע בּיינערנע קנאָכן. 
דעמאָלט פילט ני, אַז זי איז זינדיק. אירע טאַטע:מאַמע האָבּן פאַר 
דער לעצטער צייט אָנגעהױבּן איר צוּ חלום קוּמען, זײי װיינען, 
בּעטן זיך בּיי איר, זי זאָל , יידישן" דאָס קינד, זי זאָל זיך צע. 
גטן מיטן מאַן. יעדעס מאָל כאַפּט זי זיך אויף אַן אויסגעמאַטער: 
טע, קוּקט זיך אַרוּם, געפינט דעם מאַן נעבּן זיך, רוּקט זי זיך אַפּ 
בּאַהאַלט זיך אין אַן עק בּעט, װי זי װאָלט זיך געשראָקן פאַר 
אים. תמיד װען אירע עלטערן קוּמען איר צוּ חלום, געפינט זי 
אויף אירע הענט אוּן פיס בּלויע צייכנס, װי קניפּן פוּן טיטע, זי 
פילט, אַז אַלע האָבּן זיך צוּנוּיפגערעדט קעגן איר, ליגן ערגעץ 
בּאַהאַלטן אין די וינקלען, אוּנטער די בּעטן, אוּן בּיי דער ער. 
שטער געלעגנהייט װעלן זיי זיך װאַרפן אויף איר, זי בּאַשטראָפן. 
זי האָט אָנגעהױבּן בּאַמערקן זאַכן, װאָס זי האָט בּיו איצט נישט 
געזען. אַז זי איז געקוּמען מיט פיליפּן צוּ גאַסט האָט זי מער 
נישט געקענט הערן זיינע מעשיות. עס האָט זיך איר אױיסגעדאַכט, 
אז אַלץ װאָס ער רעדט איז גראָבּ, אַז ער איז אִינגאַנצן אַ גראַ: 
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פּער יונג, אַז היינט, מאָרגן װעט ער זי אָגהײבן שלעכט צוּ בק. 
האַנדלען, װערן אייפערזיכטיק, װי אַלע איטאַליענער אוּן איר צע: 
שניידן דאָס פּנים מיט אַ ראַזיר-מעסער, גאַנצע טעג איז זי אַרום= 
געגאַנגען אוּן געטראַכט װי אַזױ שז ,ײדישן" דאָס קינד, צוּערשט 
האָט זי געװאָלט עס דערציילן פיליפן, דערנאָך האָט זי בּאַשלאָסן, 
אַז זומער, װען זי װעט אַװעקפאָרן אין די בּערג אױף פרישע 
לוּפט, װעט זי עס לאָזן טאָן אָן דעס מאַנס װיס!. זי האָט גע- 
הערט, אַז פיל איטאַליענער זיינען זיך מגייד, װען זי האַבּן חתונה 
מיט יידישע מיידלעך, איז בּיי איר אין מוח אויף אַ רגע ליכטיק 
געװאָרן -- װער װײסט? טאָמער, װען זי בּעט שטאַרק פיליפ 
פאַלט אים צוּ די פּיס, וויינט, זי פועלט דאַך בּיי אים אלץ, װאַלט 
ער עס אויך געטאָן? דעמאַלט װאַלט זי פאַרבּעטן צוּ זיך טאַטע: 
מאַמע... װאָס פאר אַ מיאוּסער מענטש זי איז! האָט שױין איבּער 
דריי יאָר קיין בּריוו זי נישט געשריבן. די מאַמע מוּו שוין זיין 
אַלט, אַלט פוּן צרות, האַלט מסתּמא אין איין װיינען.. אין דער 
טאַטע? זי האָט דערפילט, װי עס װערט איר װאױם בּיים האר, 
אין האַלו שטעלט זיך עפּעס אַװעק אוּן די אויגן װערן פייכט. / 

אויף אַ ווייכן דיװאַן איז געועסן די אלטע בּאָבּע; געהאַלטן 
אוירווינגען אויף דער שויס אוּן אים עפּעס געזונגען. 

מערי האָט זיך געטרייסלט, חשק געהאַט צו כאַפּן איר יינגל, 
זאָגן דער אַלטער, זי זאָל'מער דאָ נישט אַרײנקומען, זאָל ויצן 
אין קיך אוּן זי האָט בּיי זיך אין געדאַנק נאָכגעמאַכט דער אַלּטער 
װי זי זינגט -- קאַפּישעטא, שטי-?פטאָ, מאַנ-צעטא, אַלטע מכשפה! 

זי האָט זיך אויפגעזעצט אוּן 8 געשריי געטאָן: 

-- אוירווינג, קוּם נאָר אַהער ! 

אוירווינג האָט זיך א ריס געטאָן פוּן דער פאָבּען זיך אַ 
װאָרף געטאָן דער מוטער אין די אָרעטס: 
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= בל א--- מא-- 

די מוּטער האָט אים געקוּשט, געהאַלוט אוֹן ס'ערשטע מאָל 
אין יאָרן האָט זִי גערעדט צוּ אים ייִדיש: 

-- מיין זוּנד?, מיין אברהמל, װעסט פאָרן צוּם זיידן 4 האָסט 
אזא שייגעט: זיידן מיט אַ לאַנגע, גרויע בּאָרד, מיין אברהמ?! 

אוירווינג האָט זיך װי דערשראַקן, אָפּגעשטוּפּט די מוּטער 
מיט די הענט, נישט פאַרשטאַנען, װאָס זי רעדט אוּן מיט מודא 
געקוקט אויף איר, : יי 

-- װאָס רעדסטוּ, מאַ? כ'פאַרשטײ גישט.,. 

-- האָסט ליב די מא? -- האָט די מוּטער געפרעגט. 

אוירווינג האָט אַרומגעכאפט די מוּטער מיט די הענט, מיט 
דײ פיס, איר אויסנעקושט דאָס פּנים אוּן די מוּטער אַ האַלבּ פאַר: 
ויינטע האָט זיך געקאַטשעט מיט אים אויף דער אַטאָמאַנץ, אים 
דערציילט האַלבּ אין ענגליש, האַלב אין יידיש װעגן זיך, װעגן 
אירע עלטערן אוּן געפילט בּשעת מעשה, װי עס װערט איר 
לייסטער, 


03 


איןגלוּת 


אָלקאָװ האָט זיך אויסגעגלײיכט, אָפּגעגאַנגען עטלעכע טריט 
וו אויף צוּריק אוּן בּאַטדאַכט דעם בּוים, װאָס ער האָט נאָר. 
װאָס פאַרפּלאַנצט. בּיים פענסטער איז געשטאַנען אַ יאָלקע, בּאַ- 
האנגען מיט פאַרבּיקע פּאַטשערקעס, מיט קאַלירטע ליכטלעך. פייגן 
געוויקלט אין זילבּער, טייטלען געװויקלט אין גאָלד האָבּן ארויס. 
געשריגן פוּן צװישן די גרינע נאָדלען. װייסע שעפסעלעף מיט 
רויטע בּענדעלעך אַרוּם די העלזער, האַבּן מילד אַראָפּגעקוּקט 
פּוּן די צוייגן, װאָס האָבּן זיך געבּויגן פוּן צוּפיל משא. די יאָל. 
קע איז געשטאַנען אַן אויסגעצירטע, זיך געבּעטן מען זאָל אָנ. 
צינדן די ליכטלעך, װעלן די פּאַטשערקעס זיך צעשפילן אין 
צענדליקע קאַלירן, זיך טוּקן אין זילבּער, אין גאָלד אוּן אַנפילן 
דעם צימער מיט פרייד. 

װאָלקאָוו האָט זיך אַרײנגעזעצט אין אַ װיג:שטוּל, געקוּקט 
אויף דער יאָלקע אוּן זיך נישט געחידושט, װאָס אַ שװערער 
אוּמעט איז אים בּאַפּאַלן, געשטיגן, װאָס לענגער ער האָט געקוּקט 
אויפן בּוים, אויסער פּעטיאַן, זיין 6-יאָריק יינגל, װעלכער האָט 
געװויקלט וועלשענע ניס אין זילבּער.פּאַפּיר, איז אין שטוּבּ קיינער 
נישט געװען. דאָס װײבּ מיט דעם עלטערן יינגל זיינען געגאַנגען 
בּעטן פריינד, זי זאָלן קוּמען מיט זײערע קינדער צוּ דער יאָל. 
קע. װאָלקאָוו האָט פאַרענטפערט זיין אוּמעט מיט דער װאַכעדי- 
קייט, מיט וועלכער ער בּאַגעגנט װײנאַכט אין ניו-יאָרק, מיט דעם 
װאָס יידן װעלן בּאַ אים זיצן בּיז שפּעט אין דער נאַכט אוּן 
שפּילן אין קאָרטן, כאָטש ס'האַרץ האָט אים אוּנטערגעואָגט, אַז 
ער נארט זיך אַלײן, אַז עפּעס שטייט אים אין װעג פוּן װאָס 
מען דאַרף זיך בּאַפּרײען. אוּן יעדעס מאָל װאָס ער האָט זיך אַ 
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י ע יא טע טיירטש ר שש אי ארי ריעש ריר וי 





צעם געטוּן אין דער האַנט אַרײן, איז אַלץ אַרוּם אים צעשואוּמען 
און דער אוּמעט איז נאָך געװאָרן גרעסער. 

װאָלקאָוו, דער געװעזענער פּרעזידענט פוּן דער אַזאָװסקע. 
דאָנסקער בּאַנק, האָט אָפּגעװאױינט מיט זיין פרוי אַכט יאָר אוּן 


זיך קין איין מאַל נישט פאַרטראַכט, אַז זי אין אַ יידישע. דער - 


פעטער זיינער אַן אַלטער גוּטבּאַויצער, װאָס האָט דורך די אַכט 
יאָר אים צװי מאָל בּאַװוּכט, פלעגט נאָן אַן איבּעריק גלעזל 
אויסרעכענען זיין יחוס בּיז אין פערטן, פינפטן דור, פאַרזיכערט, 
אַז די װאַלקאַװס האָבּן אױסגעבּויט צאַריצין, זיך געכאַפּט קוּשן 
אוּן יעדעס מאָל שטיל פּאַרענדיקט אויפן אויער: 

-- צייט איליוּשאַ אַ טראַכט צוּ טוּן װעגן דער גשמה.. 
גרוּשענקאַ, דיין װײבּ איז אַי וואוילע, זייער אַ ואוילע, נאָר דאָס 
װאָס זי נעמט נישט אָן אוּנזער גלױיבּן, װערט נישט קײן פּראַ, 
װאַסלאַװגע... 

װאַלקאָוו, אַן אויפגעלייגטער, האָט יעדעס מאָל צוּגעזאָגט 
דעס פעטער, אַז ער װעט מיט גרוּשענקען איבּערעדן אוּן גלייך 
װי דער אַלטער איז אַװעקגעפאָרן, האָט ער אָן אַלעם פאַרגעסן. 
ער האָט געלעבּט גליקלעך מיטן װײבּ, מיט די צװיי יינגלעך -- 
װאַניאַ אין פּעטיאַ -- װאָס זי האָט אים געבּוירן, אַלײן אויך גישט 
געגאַנגען אין צערקווע אוּן נישט געזען דעם אוּנטערשייד צװיש) 
זיך אוּן גרוּשענקען. 

אויפן ניינטן יאָר פוּן זײיער חתוּנה זיינען נאָך צאַריצין 
אַנגעקוּמען די בּאָלשעװיקעס. װאָלקאָװ האָט געװאוּסט, אַז זיי װעלן 
קאַנפיסקירן אַלע געלטער פוּן דער בּאַנק, האָט ער פאַרכאַפּט 
וויפל געלט ער האָט געקאַנט, מיטגענוּמען די פאַמיליע, אַנטלאָפן 
נאָך סיבּיר אוּן פוּן דאָרט נאָך אַמעריקע, 


טס 


וי יו 


פוּן ערשטן טאָג אָן, װי זי זיינען אָנגעקוּמען נאָך ניֹ. 
יאָרק, האָט װאָלקאָוו דערפילט, אַז ס'װייבּ איז אַ יידישע. פעטערס 
מיט מיּמעס האָצּן זיך גלייך אָפּגעזוּכט, געהאַלטן אין איין פאַר. 
זאָרגן, זײ נישט אָפּגעלאָזט אויף אַ מינגט אַלײן. אויפן צװייטן 
טאָג זיינען זײ געװאָרן אַזױ הײימיש אַז זי האָבּן װאָלקאָון 
אינגאַנצן אויפגעהערט צוּ בּאַמערקן, געגודערט יידיש, אַז דעם 
גוי האָט זיך אויסגעדאַכט, זיי רעדן װעגן אים. 

דער בּעל-הבּית, בּאַ וועמען זי האָבּן געקראָגן אַ דירה אין 
! געווען אַ רוּסישער ייך, אַ דאָקטאָר. מיטן דאַקטאָר, האָט װאָלקאָו 
גערעכנט, װעט ער זיך צוּזאַמענלעבּן, בּאַלד זיך אַרוּמגעזען, 
אַז דער דאָקטאָר האָט אַ מיאוסע טבט, רעכנט זיך נישט, װאָס 


ער, װאָלקאָו, איז א רוּס, פאַרשטײט נישט זײער לשון אוּן אין. 


מיטן רעדן פאַרגעסט ער זיך אוּן גייט איבּער אויף יידיש. 

ער האָט בּאַמערקט, װי גרוּשענקא װערט אַנדערש פוּן טאָג 
צוּ טאָג, פאַרשטייט װאָס מען רעדט צוּ איר, כאַפּט זיך אַלין 
. אויך רעדן יידיש, האָט דערבּיי גרויס הנאה, װי אַלטע, לאַנג. 
פארגעסענע זכרונות װאָלטן זיך אין איר געװעקט. ער בּלויז זיצט 
אַ שטוּמער, װערט מיד צוּ פרעגן װעגן װאָס דער עולם לאַכט, 
פילט זיך נאריש, איבּערּיק. 

צומייגסטן אַרט אים פאַר די קינדער. די גאַס אוּן זייערע 
יידישע חברים -- איז װאָלקאָו געװען זיכער -- דערװוייטערן די 
קינדער אינגאַנצן פוּן אים, זיי קוּמען צוּ דער מוּטער מיט טענות 
פאַרװאָס זיי זיינען נישט געמלט, װי דער מוּמע פאַניאַס קינדער 
זיינען, דער פאָטער װערט יעדעס מאָל אַן אָנגעצוּנדענער, נעמט 
אויסרעדן דעם װײבּ, אַז זי פירט איבּער די קינדער, אַז מען דאַרף 
זײ נישט שיקן צוּ די מוּמעס, האָט בַּאַלד חרטה, בּלײבט זיצן 
אוּמבּאַהאָלפן אוּן טרייסט זיך, אַז היינט, מאָרגן װעלן די בּאָל. 
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יי שי ישארה 








טע אע עג טעשט שאט ןש עי 


שעוויקעס צוּזאַמענבּרעכן, ער װעט צוּריקפאָרן נאָך צאַריצין, נישט 
בּלייבּן אין דעם יידישן ניּ-יאָרק, װאוּ ער מוּז אַרבּעטן אַ גאַנצן 
טאָג אין א קאַנטאָר פוּן שיפסקאַרטן פאר הוּנדעדט דאָלאר א 
הודש אוּן אַז ער קוּמט אַהיים איז אים אַלץ פרעמד -- די בֹאַ- 
קאַנטע, ס'װײיבּ אוּן אפילוּ די קינדער. שא 

גייט ער אַ מאָל צוּ גאַסט, װאוּ מען רעדט שוין יאָ רוּסיש, 
איז גענוג מען זאַל נעמען צוּ גלעזלעך בּראָנפן אוּן דער עוּלט 
הײיבּט אָן צוּ זינגען יידישע לידער, װאָס גרילצן אין די אויערן, 
װאַלקאָװון דוכט זיך, אַז אַלע שרייען -- אַי-װאַי, אַי:װאַי! -- אוּן 
פארשטייט נישט, װי נאָך גרוּשענקא, אַ פארפלאַמטע, העלפט 
אוּנטער. | 

ער האָט בּאַמערקט װי די משפּחה צאַצקעט זיך מיט װאניאַן, 
אַ בּלייך, אייד? יינגל, זי טענהן, אַז ער איז געראָטן אין דער 
משפּחה. װאָלקאָװ האָט זיך גענוּמען צוּקוּקן צוּם יינגל, געזױּכט 
אַן ענלעכקייט צוּ זיך אוּן נישט געפוּנען, ער האָט בּאשלאָסן, אַז 
װאַניאַ איז אַ קליין , יידל" אוּן ליבּער געקראָגן פּעטיאַן. ער האָט 
אָנגעקװאָלן, װאָס פּעטיאַ איז אַ שטיפער, װאָס די פלאַקסענע הּאָר 
פאַלן אים אין די אויגן ארין, װי אים, װאָלקאָון. װאָס ער 
קרימט איבּער די מוּמעס, װען זײי רעדן אַלע אינאיינעם יידיש 
אוּן זיך גענוּמען מער אָפּגעבּן מיט אים, 

איצט, קוּקנדיק װי פּעטיאַ װיקלט די ניס, האָט װאָלקאָר 
זיך דערמאָנט, אַז ער פלעגט אזוי זיצן אוּן העלפן אויספּוּצן די 
יאָלקע, עפּעס היימישעס האָט זיך א װעק געטוּן, צעװאַרמט װאָל. 
קאַװן אוּן ער האָט גערוּפן : 

-- פּעטיאַ, קוּם נאָר אַהער ! 

ס'יינגל האָט געלאָזט ליגן די ניס אוּן זיך אַ װאָרף געטוּן 
דעם פאָטעף אין די אָרעמס : 
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|-- פּאַפּאַ! פּאַפּאַ! 

-- ווייסט, פּעטיא, אז דוּ בּיסט א פּראַװאָסלאַװגער ? 

ס'ייננל האָט נישט פארשטאנען, װאָס דער פּאָטער זאָגט 
אוּן בּרייט צעעפנט די בּלאָע אויגן. 

-- א פּראוואַסלאװנער בּיסטוּ, פּעטיא! א פּראװאָסלאװנער! 
דיינע עלטער:זיידעס האָבּן אויסגעצּויט צאריצין, נישט געואויגט 
אין א טענעמענט:הויז צװישן יידן אוּן דין בּאַבּע, גאסטאסיא, 
איז אין דער גאכט פוּן ,ראַזשדעסטװאַ" נישט געלאָפן איינלאדן 
יידן צוּ דער שמחה, װי דין מאמע טוּט! ,דװאָריאנעס", אמתע 
,דװאָריאנעס" זיינען זיך צוּנויפגעקוּמען, נישט אזא אָנלױיף! 

װאָלקאָװו האָט געקוּשט פּעטיאן, אים געהאלזט. ס'ערשטע 
מאָל גענוּמען דערציילן װועגן יעזוּסן, װעגן זיין טויט, װעגן דעם, 
אז יידן האָבּן געקרייצט, דערצײילט מיט אלע קלײניקײטן, װי 
ס'איז בּיי אים געבּליבּן אין זכּרון אוּן אז ער האָט דערזען בי 
פעטיאן אין די אויגן טרערן, האָט ער פארגעסן, אז עס דארפן 
קוּמען געסט, אָנגעצוּנדן די ליכטלעך, אנידערגעקניט מיט פּעטיאן 
פאר דער יאָלקע אוּן זיך שטיל צעזינגען. 

די פלעמלעך האָבּן זיך געשפּיגלט אין די פּאטשערקעס, זיך 
געטיקט אין זִילבּער אוּן גאָלד, אָפּגעגאָסן די װײיסע שעפּסעלעף / 
מיט א לייכטער רויטקייט אוּן איבּערן צימער האָט זיך געטראָגן 
א שטיל אוּמעטיק געזאנג, 
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מיכ-א? 


שװוערער, אוּן איינגעבּוֹיגענער, מיט בּרייטע, צעיורענט פיר. 
א גער, װאָס קאָנען זיך פאַר קיין פאַל נישט צוּמאַכ; מיט 
צעשפּרייטע הענט אוּן פיס, װאָס דערמאַנען פוּן דערװײטנס אַ 
- גרויסע שפּין -- דאָס איז מיכאַל דער. שבּת:נוֹי פוֹן דער שוּל 
,אגשי:אוּנגאַרן". 

מיכאַל איז געבּוֹירן געװאָרן, אוֹיסגעװאַקסן, חתוּנה געהאט 
אוּן אָפּגעלעבּט איבּער פערציק יאַר אין אַ קליין פּוֹיליש דערפל. ער 
איז געווען אָרעם, מער װי אַן אייגענע , כאַלופּקע" נישט געהאַט - 
האָט מיכאַל אָפּגעאַרבּעט אַ האַלבּ לעבּן בּײ אַ רײיכערן פּויער 
פאַר צװויי רוּבּל אַ װאָך, אוּן זיין װייבּ אוּן קינדער האָבּן צוּגעהוּג- 
גערט. ער האָט געװאוּסט, אַז דוּרכן זוּמער קאָן מען אין פּרײסן 
פוּן פּעלד:אַרבּעט פאַרדינען גוּט געלט, ױך אָבּער געשראַקן צוּ 
פאָרן אַהין. ער איז זעלטן אַרוֹיס פוּן אייגענעם דאָרף אוּן אוֹיסער 
אין די פּאָר דערפער, װאָס זענען אין שכנוּת אוּן אין דער נאַ- 
ענטסטער שטאָט, װאוּהין ער איז געפאָרן קויפן שטיװל, איז ער 
אין ערגעץ נישט געװען. 

די שרעק פאַר דעם נייעם, אוּמבּאַקאַנטן, איז בּיי מיכאַלן 
געווען אַזוֹי גרוֹיס, אז פיל מאָל האָט זיך אים געדאַכט, אַז דאָרט, 
װאוּ די דערפער אין שכנוּת ענדיקן זיך, איז עק װעלט. ‏ 

אוּן אַז דער הוּנגער האָט צוּגעשפּאַרט, אוּן יעדעס יאָר איז 
א'ן דער ,כאַלוּפּקע" צוּנעקוּמען נאָך אַ מוֹיל, האָבּן שכנים אוּן 
דאָס װײבּ גענוּמען מיכאַלן צוּרעדן, ער זאָל פאָרן קיין אַמעריקע. 

אַנצע צען יאָר האָט גענוּמען בּיז דער געדאַנק צוּ פאָרן 

קיין אַמעריקע האָט זיך בּיי מיכאַלן דערװאַרמט, אריין אין זיין 
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פאַרװאַקסענעם, טעמפּן מח, צייטיק געװאָרן אוּן דאָרט עפּעס קלאַר 
געמאַכט. | 

בּאַלד װי מיכאַל איז אָנגעקומען קיין נייאַרק האָט ער 
געקראָגן די שטעל אין דער שוּל ,אנשי אוּנגאַרן" פאַר דרײסיק 
דאָלאַר אַ חוֹדש. ער איז געװען גליקלעך, קינמאָל נישט געבּעטץ 
קיין הוֹספה אוּן מוֹרא געהאַט אַװעקצוּגײן, װען אפילוּ אַ צװײטע 
שוּל האָט אים געװאָלט געבּן מיט פינף דאַלאַר אַ חוֹדש מער.. 

מיכאַל האָט נישט פאַרשטאַנען קיין איין װאָרט יידיש, כאָטש. 
תמיד האָט ער זיך איינגעהערט, װאָס מען רעדט, געשטאַנען א 
פאַרטראַכטער מיט אַ צעעפנט מוֹיל, װי ער װאָלט געװאָלט בֹּאַ: 
גרייפן, װאָס דאָ טוּט זיך, אוּן אוֹיפן זעקסטן יאַר איז נאָך אַלץ 
געווען בּיי אים אַזוֹי ניי אוּן פרעמד, װי אין דעם טאָג, װען ער 
איז געקוּמען קיין ניויאַרק. 

בּיינאַכט, אַז מיכאַל איז געבּליבּן אַלײן אין שוּל, איז אים 
תמיד בּאַפאַלן אַ שרעק. ער איז זיכער געװען, אַז די שוֹל איז 
פוּל מיט שדים. װי דען אַנדערש ? דער גלח האָט נאָך קײנמאָל 
נישט בּאַשפּריצט דאָס הוֹיז מיט הײיליק װאַסער, ואקסן דאַ געװיס 
נישט:גוּטע װי שװאָמען נאָכן רעגן. אוּן די נישט:גוטע קאַנען 
פאַרפירן, אָפּטאַן, גאָט-װײסט:װאָס, האָט ער זיך אוֹיפגעזוּכט פוּן 
היימלעכקייט װעגן אַ שװאַרצע קאץ, געלעגן מיט איר אין די 
לאַנגע אַװענטן אוֹיף אַן אוֹיסגעבּעטן טיש אוּן זיך אַזוֹי לאַנג אוֹיס- 
געטענהט מיט דעם בּאַשעפעניש, בּיו בּיידע זיינען אַנטשלאָפן געַי 
װאָרן. 

די שוּל, די יידן, די תלמוד:תורה, װאָס איבער דער שולן 
די קינדער אוּן די יידישע געװעלבּלעך װאָס ארוּם אוּן אַרוּם, דאָט 
אַלץ האָט דעם פוֹיער אַזוֹי צעטוּמלט, אַז בּיי אים איז געבּליבּן 
נישט אַנדערש, װי -- אַז ,אַמעריקאַ" איז אַ יידיש לאַנד. 
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אין זיין; שווערן מח איז געװען בּלוֹיז איין געדאַנק -- 
קלייבּן אַ סענט צוּ אַ סענט. אוּן דער פּוֹיער האָט געקליבּן כּמעט 
דאָס גאַנצע פאַרדינסט. דריי מאָל אַ טאָג האָט ער פאַרשפּרײט אַ 
צײטוּנג אוֹיפן טיש, ואוּ ער איז געשלאָפן. צעלעגט זיין פּעקל 
הערינג, געריסן פוּן אַ װייצן:בּרויט שטיקער, אוּנטערהאַלטנדיק די 
צעעפנטע האַנט די בּרעקלעך זאָלן אַרײנפאַלן, אוּן זײי געװאַרפן 
אין מוֹיל אַרײן. דער פּוֹיער האָט זיך ‏ בּאַלעקט, פאַרטרונקען מיט 
װאַסער אוּן א צוּפרידענער, האָט ער מיט די פעטע הענט פוּן הע: 
רינג פאַרדרייט די לאנגע, געדיכטע װאָנסן. 

נאָך מיטאָג, האָט מיכאַל געקאָנט אָפזיצן שעהןלאַנג אוֹיף 
דער װעראַנדע, װאָס אַרוּם דער שוּל, אוּן זיך צוּקוּקן צוּ די קִיב. 
דער, װאָס זיינען יעדן טאָג געקוּמען אין דער תלמוּד-תוֹרה אַרײן. 
צר האָט געקוּקט, װי זי שפּילן ;טעג", זיך בּשעת מעשה פאַרגעסן, 
װי אַ יינגל, אוּן דער האָראָפּאַשנער פּוֹיער האָט צעעפנט דאָס 
מוֹיל, װי ער אַלײן װאָלט געשפּילט, אוּן אַז די קינדער האָבּן אים 
אַרוּמגערינגלט, גענוּמען אוֹיספרעגן פוּן װאַנען ער קוּמט, אים גש: 
לערנט ציילן אין ענגליש, אוֹיפגעמישט אין דער געאָגראַפיע די 
קאַרטע פוּן רוּסלאַנד אוּן אים געויזן, ואוּ װאַרשע איז, האָט זיך 
בּיים פּוֹיער אין האַרצן עפּעס צעװאַרמט, אוּן דער שװײגנדיקשר 
מיכאַל איז געװאָרן רעדעװודיק. ער האָט זיי גענוּמען דערצילן 
אין אַ געבּראָכענעם פּוֹיליש, אַז אַזוֹיערנאָך װעלן זײ אים פאַר: 


| שטיין, פוּן װאַנען ער קוּמט, אַז ער האָט אַזעלכע. קינדער הל וזײיי 


אוּן אַז די קינדער גײיען אוֹיך אין , שקאָלע", נאָר דאָרט זיינען 
די קינדער נישט אווֹי װילד, האָבּן אַן אָפּשײ פאַר אַן עלטערן 
מענטשן, 

די קינדער האָבּן נישט פאַרשטאַנען קיין איין װאָרט, זיך 
צעשאָטן מיט אַ געלעכטער איבּער דער װעראַנדע, איבּערלאָונדיק 
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זייערע פּעקלעך בּיכער אַרוּם מיכאַלן, איז דער פּער געכּליבּן 
זיצן אַן אוּמבּאַהאַלפענער, אָפּגעזיפצט, אוּן איבּער זיין בּרייט צע: 
אַקערט פּנים האָט זיך צעלייגט אַ צער. ער האָט אַרוֹיסגעשלעפּט 
אַ ,דושעאָגראַפי" פוּן. אַ פּעקל בּיכער, אוּן פונקט װי אַ פערד, 
ואי עס זאָל נישט פאָרן, טרעפט עס פאַרן ערשטן מאָל צוּריק אַ 
היים, אַזױ האָט מיכאַל טאפּנדיק אוֹיפגעזוכט די קאַרטע, געקיקט 
אוֹיף דעם געלבּלעכן פלעק, װאָס האָט אוֹיסגעזען װי אַן איבּער- 
געדרייטער שטיוול, אוּן פאַר קיין פּאַל נישט געקענט בּאַנרייפן, 
פאַרװאָס דער געלבּלעכער פלעק זאָל זיין פּוֹילן. אוּן אַז ער איז 
געזעסן אוּן. געטייטלט מיט זיין צעיוֹרענעם פינגער, האָט ער זיך 
בּיסלעכװײז פאַרגעסן אוּן געזען, װי פוּן דעם קאַלירטן שטיוול 
װאַקסט אַרוֹיס זיין דערפל. . 

פעלדער מיט געלע זאַנגען ויגן זיך, בּוֹיגן די פוּלע קעמפּ. 
לעך. גריקע בּליט אין ווייסן, װי אַפּגעשאָטן מיט שניי. איבּער די 
זאַנגען פאַרגייט זיך אַ ,, סקאַװראָנעק?, אוּן די לוּפט שמעקט מיט 
פריש בּרוֹיט... 

מיכאַלס צוויי קִי מיט פוּלע אייטערס קוּמען אַן פוּן פעלד, 
בּלייבּן שטיין פאַר זיין הוֹיז, שמייסן זיך מיט די עקן איבּער די 
זייטן, פּאַררײסן די קעפּ אוּן מעקן מען זאָל זיי אויסמעלקן. דאָס 
װייבּ מיט די קינדער לוֹיפן אַרוֹיס. דאָס װייבּ הייסט דער טאַכטער 
אוֹיסמעלקן די קי, אַליין טוּט זי זיך גיך אָן די שיך אוּן לוֹיפט אַ 
גליקלעכע צוּם דאָרף:לערער, ער זאָל איר איבּערליינען אַ בּריף -- 
מיכאַלס בּריף פוּן אַמעריקע. אוּן דער לערער לײנט, -- אַז מי- 
כאַל קוּמט אוֹיף נײי-יאַר אַ היים, פירט מיט זיך שיינע הוּנדערט'ר, 
מתּנוֹת פאַר די קינדער, אוּן זי זאָל נישט זאָרגן; ער װעט קוּנע! 
װעט ער אָפּצאַלן דעם חוֹב אוֹיפן הוֹיז אוּן אוֹיפן שטיקל לצָּב, 
אוּן דער שליטן מוּן שוֹין זיין אינגאַנצן פאַרזשאַװערט, זאָל זי, 
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אים גלייך אַװעקפּירן צוּם שמיד. 


אַ יינגל האָט אַרוֹיסגעריסן די ,דזשטאָגראַפי" פוּן אונטער 
מיכאַלס האַנט, האָט ער זיך פאַנאַנדערגעטרײסלט, װי ער װאָלט 
זיך אויפגעכאַפּט פוּן א חלוֹם, זיך אַרוּמגעקוקט, אַז ער זיצט אוֹיף 
דער װעראַנדע פוּן דער שוּל, אַז אַרוּם אים טוּמלען װילדע קינ, 
דער, וועמענס לשוֹן ער פארשטייט נישט אוּן טיף אָפּגעזיפצט. 

בּיים פּוֹיער אִין פּאַרװאַקסענעם מח האָט זיך זיין היים צע. 
שװאוּמען, װי אַן אַלטער חלוֹם, פוּן פאַרדרוּס צעשפּרײט ער הענט 
אוּן פיס, אוּן גענומען שפּרײזן איבּער דער װעראנדע, װי אַ שפּין, 
אוּן געטריבּן די קינדער פוּן זיך. 





זינט די מלחמה האָט אוֹיסגעבּראַכן האָט מיכאַל אוֹיפגעהערט 
צוּ קריגן בּריף. ער איז אַרוּמגעגאַנגען אַ צעטראָגענער, נישט 
פאַרשטאַנען, װאָס די מלחמה האָט צוּ טאָן מיט זייגע בריװ. אוּן 
דריי מאָל אַ טאָג, װי אַ זײגער, האָט ער אָפּגעװאַרט דעם בּריף: 
טרעגער. פוּן דערווייטנס נאָך האָט מיכאַל אַראַפּגענומען פאַר אים 
דאָס היטל, געבּעטן מיט די אוֹיגן, װי אַ הוּנט, אוּן מיט אַ פאַר. 
כאַפּטן אָטעם יעדעס מאָל געװאַרט אוֹיף אַ בּריוו. אוּן אז עס איז 
דוּרך א לאַנגע צייט, אוּן ער האָט גאַרנישט געהערט פוּן דער 
היים, האָט מיכאַל אינגאַנצן אוֹיפגעהערט צוּ רעדן. געזעסן אין אַ 
ווינקל שעהן נאָכאַנאַנד, געפילט, אַז עס טוּט אים עפּעס װײ, װאָס 


-- האָט ער אַלײן נישט געקענט בּאַגרייפן אוּן געװען זיכער, אַן 


אַ בּריוו מיז קוּמען. 


ער האָט כּמעט אינגאַנצן אוֹיפגעהערט צוּ עסן, געקוֹיפט אֵל: 
טע זעמל, זי געבּראָקְט אין הײס װאַסער אוֹן געקליבּן אַ סענט 
צוּ אַ סענט, 
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יעדע נאַכט פאַרן שלאָף, האָט מיכאַל אַרוֹיסגענימען א שמאַ. 
טע, אוֹיסגעציילט אוֹיפן טיש זיין גאַנץ געלט, געמאַכט קופּקעלעך 
-- איינס צוּ בּאַצאָלן דעם חוֹב אוֹיפן הוֹיז, ס'צװוייטע אָכּצוצאַלן 
דאָס שטיקל לאַנד, פאַרן דריטן קוֹיפן אַ פּאָר פערד, אַזוֹי איז ער 
אָפּגעזעסן גאַנצע אַװענטן, זיך אוֹיסגעטענהט מיטן ווייב, געדוּנגען 
אוֹיפן מאַרק אַ פּאָר פערד, אָפּגעצאָלט די הוֹבוֹת, בּיז דער שלאָף 
איז אים געקראַכן אין די אוֹיגן, האָט טיבאַל דעמאָלט צוּריק 
איינגעװויקלט דאָס געלט אין דער שמאַטע, זי בּאַהאַלטן זיך צַו- 
קאָפּנס, ארויפגעקראַכן אוֹיפן אוֹיסגעבּעטן טיש אוּן זיך געלײגש 
נעבּן דער קאַץ. 





אײינמאָל, װען די קינדער פוּן דער תלמוּד תוֹרה זיינען זיך 
צעגאַנגען אַ היים, האָט מיכאַל פאַרשלאָסן די שוּל, אַרוֹיסגענוּמען 
פוּן בּוזעם-קעשענע אַ בריוו, װאָס ער האָט פאַרנאַכט געקראָגן, איּן 
אַ צעטראָגענער אַרײן צוּ אַ בּאַקאַנטן פּוֹילישן ייד אין אַ שפּיז-גע: 
וועלבל, 

-- פּאַניע, זייט אזוֹי גוּט אוּן ליינט מיר איבּער דעם בריוו ! 

-- פוּן דער היים ? 

-- יאָ, פּאַניע? 

מיכאַל האָט פאַרשאַראט דעם קאַפּעליוּש, געפילט װי ס'האַרץ 
קּלאַפּט װי אַ האַמער, געקוּקט דעם ייד אין מויל אַריין אוּן זיך איינ 
געהערט מיט לײבּ אוּן לעבּן, 

דאָס װײיבּ האָט אים געשריבּן, אַז צוּערשט זיינען געקוּמען 
אין דאָרף אַרײן קאָזאַקן, צוּגענומען בּיי איר די קוּ מיטן װײטן 
פלעק. האָבּן אַלע אין שטובּ געװײינט, אַ שאָד, געװען אַזאַ בּהמה, 
גענעבּן צען קװאָרט מילך אַ טאָג, נאָר װאָס האָט זי זיך, אַרעמע, 
געקאָנט העלפן ? דערנאָך זיינען געקוּמען דייטשן, גענומען שיטן 
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אוֹיף די קאָזאַקן, האָט זי מיט די קינדער זיך בּאַהאַלטן אין אַ 
-גרוּבּ פוּן קאַרטאָפּל, אַ גאַנצע נאַכט דאָרט געלעגן, געשראָקן זיך 
'די נאָז ארויסצוּשטעקן, װײל די קוֹילן האָבּן געפייפט, אַז מען 
האָט געקאָנט טוֹיבּ װערן. אוּן גאָט זאָל איר מוֹהֹל זײן, זי האַט 
פאַרגעסן ארײינצוּטרײיבּן אין שטאַל די הינער, אי קיין איין לע. 
פעדיק פוֹיגל נישט געבּליבּן... אין דער פרי איז שטילער געװאָרן, 
: איז זי אַרוֹיס פוּן גרוּבּ מיט די קינדער, אוּן װאָס װעט זי דער. 
-ציילן -- דאָס גאַנצע דאָרף איז געווען אָפּגעװישט. פוּן זייער הוֹיז 
איז בּלוֹיז געבּליבּן דער פוּנדאַמענט..,- 

מיכאַל האָט זיך מער נישט איינגעהערט. ער האָט געװאוּסט, 
אַז זיין גאַנצע , פּראַצע? איז אַװעק מיטן פײער. געװאַלט נאָך 
'עפּעס פרעגן דעם ייד, איז פּונקט דעמאַלט אריינגעקומען אין גע- 
יװעלבּל אַ קוֹנה, האָט ער צוּגענוּמען דעם בּרֹיוו, אוּן אַ פאַרבּיטער: 
יטער, אַ זערשלאָגענער, זיך צוּריקגעשלעפּט אין שוּל אַרײן. 

מיכאַל האָט געשפּרײזט איבּערן צימער, זיך יעדע װײלע 
אָפּגעשטעלט, געװאָלט פאַרשטיין, װאָס די פרעמדע האָבּן צוּ אים 
געהאַט, ער האָט דאָך מיט זי נישט אָנגעהױבּן, ער האָט געפילט, 
אַז קעגן אים איז בּאַגאַנגען געװאָרן אַן עולה, נישט געװאוּסט 
יפאַר װעמען מען דאַרף זיך קלאַנן אוּן פין דעם קרוּמען, צעיורע: 
נעם, פוּן צופיל פּראַצע, פּױער, האָט אַרוױסגעשריען אַ שטומער, 
ישעמפּער װײטאָג. 

שפּעט אין אָװנט איז מיכאַל דאָס ערשטע מאָל אין זיין 
ילעבּן אַרײין אין אַ שענק. 
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דושים װאנת2 


= מיטל-וואוקסיקער, מיט קיילעכדיקע פּלײצעס, אַ צעשראָק. 
4 אָפּגעבּליאַקעװעט פּנים, װאָס דערמאַנט אַ סריס, שמאָלע מאנדל- 
אוֹיגן, װאָס קוּמען זיך, דאַכט זיך, צוּנוֹיף ערגעץ הינטער דער נאַז 
-- דאָס איז דזשים װאָנג, דער , לאַנדרי-מאַן" (פּראַלגע-מאַן). 





אוֹיפן , געלן טייך", װאָס לוֹיכט פאַרבּיי דעם ,הימלישן 
בּאַרג", אין דער פּראַװינץ שאַן:שׁוּ, איז װאַ:װאַנג געבּוֹירן געװאָרן 
אין אַ הילצערנער בּערלינקע. די משכּחה איןז נישט שטאַרק צו- 
פרידן געװען פוּן דעם ני:געבּוֹירענעם, געװאוּסט, אַז יעדגס כּאָר- 
ציע רייו װעט מיט דער צייט קלענער װערן, נאָר אַזוֹי װי עס איד. 
געווען אַ יינגל, האָט די משפּחה זיך נישט װיסנדיק געמאַכט, אים 
אַרײנגעלעגט אין אַ געפּלאַכטענעם קוֹיש, איבּערגעלאָזט אוֹיף גאָטס 
בּאַראָט אוּן געווען זיכער, אַז דער הײיליקער קאַנפוּציוס װעט אים. 
סיי וי צוּנעמען. דאָס קליינע כינעזערל האָט פּראָטעסטירט, זיך גע 
ריסן, געשריגן פוּן קוֹישל אַרוֹיס, געהאַלטן אין איין דערמאַנען 
אַלעמען אין דער בּערלינקע, אַז ער לעבּט, האבּן זי נישט געקענט. 
פארטראָגן די געװאַלדן אוּן בּיי יעדן מאַלצײט אים עפּעס צוּגע- 
װאַרפּן. אַזוֹי האַט זיך דאָס כיגעזערל כּמעט אַלײן אויסגעהאָדעװעט. 
אַז ער איז עלטער געװאָרן, האָט ער זיך אוֹיף אַלע פיר, װי א 
חיהלע, אַרױסגעשאַרט פוּן דער בּערלינקע, אַרויפגעקלעטערט אויפן' 
דאַק, אוּן צוּם ערשטן מאָל דערזען, װי איבּערן ,געלן טייך" ויגן 
זיך בּערלינקעס, איינע נעבּן אַנדערער, אָן אַ סוף. ער האָט פאַרזשנו- 
רעט די קליינע מאַנדל-אױגן אוּן װי אַַ הינדל, װאָס פּיקט זיך 
אַרױס פוּן איי, האַט ער געקוקט אין טיפן בּלאַען הימל, געקיקט 
אויף די בּערלינקעס, וואוּ קינדער, פּונקט װי ער, האָבּן זיך גע: 
שפּילט, געקוקט װי פוּן בּיידע זייטן טייך ציצן זיך פעלדער מֿיט 
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-גרינלעכן טי אוּן גערעכנט, אַז דאָרט, איבּער די פעלדער, װאוּ 


דער גרינלעכעךר טיי רירט אָן דעם הימל, איז עק װעלט. 
קיינער האָט זיך אויף אים נישט אוּמגעקוּקט, איז ער גע.- 


/װאַקסן ווילד, נישט געקאַנט רעדן מיט אַ מענטש. גאַנצע טעג איז 


ער געזעסן אין װאַסער, געקלאַפּט מיט אַ בּעמבּען נאַסע שטיקער 
װעש, זיך פאַרקליבּן צוּ די בּלינדע זקנים, װאָס זיינען געזעסן בִּיו 
איבּער דער העלפט אין היסן זאַמד, זיך אָנגעהערט הײליקע. 
מעשיות, אוּן אָפט פארפפלן צװאָרן אויף עטלעכע טעג. ער איז גע- 
װאָר געװאָרן, אז דאָרט, ווייט, אויף יענער וייט ;הימלישן בּאַרג" 
הײיבּט זיך אָן אַן אַנדער װעלט, װאוּ מענטשן װאוינען נישט אין 
קיין בּערלינקעס אוּן עס האָט אים כענוּמען ציען אין שטאָט אַרײן 
= דערווייל האָט מען אים מתינה געמאַכט -- געגעבן 8 קליין 
מייד? פּאַר א װיב. 
די משפּחה איז אַלץ געװאַקסן, די פּאָרציעס ריז זיינען 
אַלץ קלענער געװאָרן אוּן דאָס װאַסעד איז געװאָרן אַזוֹי בּאַזעצט 
מיט בּערלינקעס, אז ס'איז שוין בּאַלד קיין אָרט נישט געװען, וואוּ 
די װעש צוּ װאַלן, האָבּן די איינוואוינער פוּן ,געלן טייך" בּאַ: 
שלאָטן צוּ פאָרן נאָך אַמעריקע. 
װאָנג איז געװען צװישן די ערשטע, אַ שװיגנדיקער, מיט 


שװוערע, פאַרראַסטעטע געדאַנקען אין קאָפּ, איז ער אָנגעקוּמען קיין 


ניויאָרק. ער האָט בּאַלך געקראָגן א שטעל בַּיי זיינס אַ לאַנדסמאַן אין 


אַ ,לאָנדרי" (וועשעריי), שטייענדיק גאַנצע טעג איבּער אַ בּאַליע, ביי 
א װאַש-בּרעט, האָט װאָנג נישט אויפגעהערט צוּ טראַכטן פאַר װאָס 
מעגטשן הונגערן אויפן ,געלן טייך" אין בּערלינקעס, װען אין ניוּ. 
יאָרק שאַרט מען גאָלד אין די גאַסן. װען מען װאָלט אים געהערט, 
װאָלטן זיך אַלע כינעזער אָפּגעשױרן די צעפּ, אויסגעטון די קאַפ: 


ישטאַנעס מיט די טוּכענע שטעק-שיכלעך, זיך אָנגעטוּן װי מענטשן 
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וי וא 
יוט 


אוּן אַריבּערגעקוּמען קיין אַמעריקע. איז אַ װאוּנדער, װאָס אלש 
לאַכן פון זיין בּעל:הבּית ? ואוינט שוין אין דער געגנט איבּער 
פינפצן יאָר, קאָן זיך נישט צוּנויפרעדן מיט אַ שכן, לעבּט אָפּגע+ . 
זוּנדערט, גאָלט זיך יעדע װאָך דעם קאָפּ, װי ער װאָלט געכטן 
געקוּמען פוּן ,געלן טייך', טראָגט אַ קאַפטן װי אַן אַלטע 
מויד, אוּן אַז א מיידל קוּמט אריין, קוּקט ער זי נישט אֶן. 


װאָנג האָט געקליבּן אַ סענט צוּ אַ סענט אוּן בּאַשלאָסן, אַז 
גלייך װי ער װעט זיך קויפן אַ ,לאָנדרי", װערן אַ בּעל-הבּית פאַרי 
זיך, נעמט ער אַראָפּ דעם צאָפּ, טוּט זיך אָן װי אַן אַמעריקאַנער 
אוּן װעט מער נישט האָבּן צוּ טון מיט די לאַנדסלײט. זיין בּעסט 
פּאַרגעניגן איז געװוען יעדן טאָג נאָך דער אַרבּעט זיך אריינצן- 
זעצן אין פענסטער, פאַרלייגן די הענט, שעהנווייז קוּקן װי מענטשן 
גייען פאַרבּיי, װי קינדער שפּילן זיך, נאָכצוּקוּקיקן יעדעס מיידל,. 
װי זיי גײיען מיט פאַרריסענע קעפּ, װי זי רוּפן מיט יעדן בּויג.. 
אוּן עס האָט אַמאָל געטראַפן, אַ מיידל, פאַרבּייגײענדיק, האָט צע-- 
עפענט די ווייסע ציין אוּן צוּ אים אַ שמייכ? געטוּן, איז ער גע+ 
ווען דער גליקלעכסטער, ער איז אַפילוּ נישט בּייז געװאָרן אויף" 
די קינדער, װאָס האָבּן זיך צוּנויפגעקליבּן פאַרן פענסטער, זיך 
איינגעצויגן די אויגן װי מאַנדלען אוּן אים נאָכגעקרימט. ער האָט 
כּלומרשט געשמייכלט אוּן בּשעת מעשה געװאָרפן מיט די צעשראַ- 
קענע אויגן, װי א קראָליק, װען אַ שלאַנג שטיקט אים, אוּן אֵז 
די חברה איז געװאַרן װילד, אױפגעפּראַלט אײינמאָל נאָכן צװײיטן 
די טיר, אַרײנגעשטעקט עטלעכע קעפּ אוּן אַזױ הויך אַריינגעשריגן. 
אַז די שױיבּן האָבּן געציטערט, האָט װאָנג פאַרהאנגען דאָס פעג: 
סטער מיט אַ ליילעך, פאַרשלאַסן די טיר, אַרױסגענוּמען פוּן זיינעשי 
אַ קוּפער אַ בּלאָען אנצוּג, זיך אָנגעטוּן, זיך אױסגעבּוּנדן אַ שניפּס.. 
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צעפלאָכטן דעם צאָפּ, אים צעלייגט איבּערן גאָלן קאָפּ װי האָר 
אוּן זיך געשפּיגלט. 
ער האָט יעדן אָװנט איבּערגעציילט זיין געלט, אויסגערעכנט 


וויפל װאָכן ער האָט נאָך צוּ זאַמלען, איבּערגעציילט אויף די פיג. 


גער, וויפל , לאַנדריס?" ער האָט געהאַט אויפן אויג, אַ צוּפרידענער 
האָט ער זיך אַרײנגעלײגט אין אַ שװערן ליילעך, זיך איינגעװיקלט 
אוּן געשמאַק געשלאָפן אוֹיף דער האַרטער פּאַדלאָגע. 

אַז ער האָט געהאַט דאָס גאַנצע געלד, האָט ער זיך געקויפט 
אַ , לאָנדרי" אין א יידישער געגנט. דאָס ערשטע איז בּיי אים גע: 
װוען איבּערצוּמאַכן דעם נאָמען, עס זאָל קלינגען מער ענגליש אוּן 
אַנשטאָט װאָ:װאָנג האָט ער געלאָזט אויפשרייבּן אויפן פענסטער 
דזשים-װאָנג. ער האָט זיך געלאָזט אַראַפּנעמען דעם צאָפּ, זיך אַג- 
געטוּן אַמעריקאַנער קליידער, געהאַלטן וייסע אַריסהעלפערס, 
אַפּילוּ נעגערס אוּן פּאַר קיין פּאַל נישט געװאַלט צונעמען אַ כִי- 
נעזער, כאָטש עס װאָלט אים אויסגעמאַכט פיל בּיליקער. ער האָט 
בּיסלעכװוייז גענוּמען פאַרציען אַ בּאַקאַנטשאַפּט מיט דער חברה 
יונגען, װאָס זיינען געשטאַנען גאַנצע אָװנטן אַרוּם דעם סאָדע:גע. 
װעלבּל, װאָס קעגנאיבּער, אוּן געבּלעקעצט. ער האָט געשפּילט מיט 
זי אין ווערפל, אַריין מיט זיי אין אַ שענק אויף בּיר, דערװיי? 
געװאָר געװאָרן, װי יעדעס מידל אין דער שכנות הײסט, 
װי אַלט זי איז אוּן צי האָט זי שוין אַ יונגנמאַן. ער האָט מער 
נישט געװאָלט װיסן, אַז ער איז אַ כינעזער, אַז ער האָט געלאָזט 
אַ װײיבּ אין דער היים, גאַנצע טעג געקלערט ועגן ראָזען, אַ גע- 
פּוּדערט יידיש מיידל, װאָס האָט יעדע װאָך צוּ אים אַרײנגעבּראַכט 
קעלנער צוּם װאַשן. תּמיד, װען זי איז אַרײנגעקוּמען, האָט ער 
פאַרצויגן מיט איר אַ שמוּעס, זי איינגעלאַדן אין װאָדעװיל, איר 
צוּגעזאָגט זי אַהײמצוּנעמען אין אַן אױטאָמאָבּיל. ראָזע האָט נישט 
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געענטפערט, צעעפנט די רויטע ליכּן, זיך געהאַלטן פאַר די זייטן 
אוּן אים געלאַכט אין כּנים אריין. אוּן אַז ער האָט זי מכבּד גע: 
ווען מיט אַ בּאָמבּאַניערע, האָט זי צוּגענוּמען, זיך אַװעקגעשטעלט 
צװישן דער חברה ,בּאָיס', װאָס בּיים סאָדע:געװעלבּל, אַלעמען 
מכבּד געווען אוּן זיך געוויצלט אויפן כינעזערס חשבּון. 

דזשים װאָנג האָט יעדעס מאָל געפילט, װי די נכּפּה עסט 
אים, נישט געקאָנט זען, װ! די חברה שטיפן ארוּם מיט ראָזען אוּן 
זיך געטראַכט, אַז ער טוג צוּ גאַרנישט. װײסט אַפִילוּ נישט װי 
אוּנצ:גיין מיט אַ מיידל, װאָס ער האָט ליבּ, 

אײיגמאָל פאַרנאַכט, װען ראָוע האָט אים אַרײנגעבּראַכט די 
קעלנער אוּן אין דער , לאָנדרי" איז קיינער נישט געװען, האָט ער 
פאַרצויגן אַ שמוּעס מיט איר, געפילט, אַז איצט אי די צייט, איר 
אַלץ אױסצוּזאָגן. ראַזע האָט געקייכט פוּן געלעכטער, האָט וװאָנג 
זי לייכט אַרוּמגענוּמען אוּן איידער װאָס, װוען, האָט ער נישט:ווילנ: 
דיק איר אַ קוּש געטון. ראַזע האָט אויפגעהערט לאַכן, זיך אַ ריס 
געטוּן פוּן אים, אים אַנגעשפּיגן אַ פוֹל פּנים, אַרױסגעלאַפן אוּן אַ 
קלאַפּ געטוּן מיט דער טיר, אַז אַלע, װאָס זיינען געשטאנען אויף 
דער גאַס, האָבּן נײגיריקע גענומען אריינקוּקן צוּ אים אין 
פענסטער. 

ראָזע האָט אַלעמען דערצײילט, װאָס עס איז געשען און 
דער עולם אַרוּם זיין פענסטער איז געװאָרן אַלץ גרעסער. 

-- שלעפּט דעם כינעוער אַרוֹיס פאַרן צאָפּ, -- האָט זיך 
איינער אַנגערוּפן. 

-- װעט ער װיסן ווייסע מיידלעך צוּ קוּשן, -- האָט אַ צווי: 
טער אונטערגעהאַלפן, 

דזשים װאַנג איז געשטאַנען אין פענסטער, געװאָרפן מיט די 
צעשראָקענע אויגן, װי אַ קראָליק, װען אַ שלאַנג שטיקט אים, אוּן 
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| געזען װי אַלּע ידן, קריסטן, נעגערס, אַלע האָבן פאַרגעץ די 
שנאה איינער צוּם צװייטן, זיך צוּנויפגערעדט קעגן אים, דעם מי 
נעזער, װאָס האָט אַ קוּש געשון ‏ 8 וייס |מיידל, ואוּן וילן אים 
,ליגטשן". 


ער האָט דערפילע, אַז אוּמזיסט איז ער געקראַכן פוּן דער 
הויט, געװאָלט װערן אַן אַמעריקאַנער אוּן בּאַשלאָסן צוּריק' זיך 
לאָזן אָנװאַקסן אַ צאָפּ, אָנזאַמלען װאָס מער געלד אוּן אַהײמפאָרּן 
צוּם װײבּ, װאָס בענקט נאָך אים יו דער בּערליגקע אויפן ,געלן 
יטייך", 11 





פיר נענעה 


אָס קלאַפּן אין ראָד האָט זיך פויל צעװיגט -- גלין גלאַן, 
זױ גלין גלאַן -- געװאָרן שטאַרקער, געטרייסלט די שױיבּן, אַפּ 
געהילכט אין די פינסטערע צימערן אוּן אַלעמען אַרױסגעשלעפּט 
פוּן דִי בּעטן. האַלבּ אָגגעטוּן האָט דער עולם זיך אַרױסגערוּקט, 
פאַרלוירן זיך איינגעהערט אין דער קלינגעריי, װאָס האָט זיך גע. 
טראָגן איבּערן שטעטל, געװאָרן העכער אוּן העכער אוּן יעדער 
איינער האָט געפרעגט בּיים שכן; 

--- ס'בּרענט ? 

-- ואוּ בּרענט ? 

די פיר נעגערס, װאָס זיינען געשלאָפן אין דער שטאַ. 
טישער תּפיסה, זיינען אַראָפּ פוּן די נאַרעס, אַרײנגעשטעקט די 
קעפּ אין די קליינע פענסטערלעך מיט די אייזערנע שטאַכעטן אוּן 
זיך איבּערגעװאָרפן : 

-- װאָס, אַ פייער ? 

פוּן אַלע טיילן שטאָט האָט דער המוֹן געצויגן צוּ דער 
תפיסה. מען איז געקוּמען מיט העק, בּרעכ-אייזנס אוּן שטריק. 
דער שעריף מיט עטלעכע װעכטערס זייגען געשטאַנען מיט אָנגע: 
לאָדענע בּיקסן בּיים אַרײנגאַנג פוּן טויער, געהאַלטן דֶעם עולם 
פּוּן דערווייטנס אוּן זיך געבּעטן ; 

-- צעגייט אייך ! 

-- צעגייט אייך, שכנים! 

-- מיר װוילן גערעכטיקײיט! -- האַט זיך געהערט פוּן אַלע 
זייטן. ו 

- -- דאָס װילן מיר אויך! -- האָט דער שעריף זיך אַ קלאַפּ 
געטוּן אין האַרץ אַרײן אוּן געװיזן אויף די װעכטערס -- צוּ 
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װאָס, מיינט איר, זיינען מיר דאָ } אַ פאַרבּרעכער דאַרף איבּער- 
געגעבּן װערן אין די הענט פוּן געזעץ. 


-- מיר זיינען ס'געזעץ! -- האָט אינער איבּערגעריס 
דעם שעריף. 
-- אמת, מיר זיינען ס'געזעץ! -- האַבּן עטלעכע אוּנטער- 


געכאפּט. 

-- דער שעריף האָט אוּנז אָפּגענאַרט! 

-+ מיטגעפאָרן מיט אוּנז זוּכן דעם נעגער, װען ער חײַט 
אים געהאַלטן אין דער תּפיסה! | 

-- גיב אַרױס דעם געגער! 

-- גיב אוּנז איבּער די בּעסטיע ! 

די נעגערס זיינען אָפּגעטראָטן פוּן די פענסטערלעך, אויס- 
געגלאָצט די גרויסע, געלבּלעכע װײסלען, געשטאַנען װי איבּער. 
געשראָקענע חיות אוּן געשװיגן. דער עלטסטער צװישן זײ, 
- אַ גרויער, האָט אַראָפּגענוּמען פוּן האַלז אַ צלמל אוּן אַנידערגעקניט. 

-- ס'צלמען װעט אים העלפן! -- האָט אַ יוּנגער אַ בּרוּם 
געטוּן, געשפּרײזט אַרוּם אוּן אַרוּם דעם צימער מיט אָנגעשטרענג- 
טע אויגן, װי ער װאָלט געווּכט אַן עפענוּנג דוּרך װאַנען צוּ 
אַנטלויפן. 

דזשאן, עטװאָס אַן איינגעבּויגענער, מיט צעשפּרײטע פינגער 
פוּן בּיידע הענט, די אויגן ארויס פוּן קאָפּ, האָט זיך נישט גע- 
רירט פוּן אָרט, געשטאַנען אוּן געציטערט, װי מען װאָלט אים 
אָפּגעמאָסטן מיט אַ שװערער זאך איבּערן מוח. / 
| = -- איר הערט, זײי װילן דזשאַנען! -- האָט דער יּנגער 
געלאָזט פאַלן אַ װאָרט אוּן זיך נישט אויפגעהערט צוּ דריען 
אַרוּם אוּן אַרוּם דעם צִימער. 
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-- מיר װעלן אים נישט אַרױסנעבּן! -- האָט דער אֵל. 
טער זיך אָנגערוּפן, 00 

די אַנדערע צװײי האָבּן געשוויגן, געװען פאַרטון מיט זיך, 
װי זײ װאָלטן זיך נישט איינגעהערט צוּם אַלטן. יי 

- דאָס געשריי אין דרויסן איז געװאָרן גרעסער, געקוּמען 
פון אַלע זייטן. דער המון איז געװאַקסן, זיך געשפּאַרט נענטער 
צוּם שעריף, געפאָדערט מען זאָל אַרױסגעבּן דזשאַנען, 

אוּן יעדעס מאָל, װען די אַרעסטירטע האָבּן געהערט 
דזשאַנס נאָמען, נישט זײערע, האָבּן זײ זיך אױיסגעבלײכט, די 
פּאַרחושכטע פּנימער זיינען אויף א וילע רוּלקער געװאָרן, 
אין דער געפאַר יעדע רגע צעריסן צוּ װערן פוּן המון, װאָלט 
מיט אמאָל אויפגעשיינט די האָפּנונג זיך צוּ רעטן, 

דער עולם האָט זיך גערוּקט אַלץ גענטער צוּם טױיער, 
פרויען זיינען געשטאַנען צװישן די מאַנסבילן, געהעצט, צוּגע. 
געבן קוראַזש, האָט זיך יעדער געװאָלט אויסצייכענען, אַרױסװײזן. 
זיין בּריהשקייט. 

דער שעריף איו אַרײן אין דער מיט; 

-- שכנים, איך אַפּעליר צוּ אייך אין נאַמען פון געוּשן, 
צענייט אײיך  --‏ - - בירנער אוןשכנים!  --‏ - - קײנער האע 
זיך נישט איינגעהערט. יעדער האָט געשריגן עפּעס אנדערש, פאַר. - 
הילכט דעם שעריפס קוף אוּן דער המון מיט צוּנויפגעבּילטע 
פויסטן, מיט העק אוּן שטריק, האָט זיך גערוקט אַלץ נענטער. 
דער שעריף האָט געוען, װי דער המון שטײט איבּער אים, װי 
אַ װאַנט, קאַן זיך יעדע מינוּט א שפאר טוּן, אים אינקלעמען; 
געזען, אַז מיט גוּטן קאָן ער גאָרנישט אויפטון, האָט ער אַ 
וואונק געטוּן צוּ די װעכטער און מיש אַמאָל האָבּן אַלע אויסנע. 


שאָסן אין דער לופט, ' 
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די װאַנט מיט. מענטשן האָט זיך פוּן טרעק אַ רוּק געטוּן 
= אויף צוּריק. דער כּעס איז געװאַקסן. אַ יונג האָט זיך אַרױפּגע. 
0 כאַפּט אויף אַ טויער, אַ ועכטער האָט אים מיט דער דיקער זייט 
= פוּן דער בּיקס אַראָפּגעװאָרפן. דאָס איז גענוּג געװען. מיט אַ גע: 
- = שריי,. וי וילדע אינדיאַנער, הנבן יי זיך אַ שפאַר געטוּן צוּם 
7 שעריף, גערעװועט ; 

0 -- הוּ-הוּ ! הוּ-הוּ! 

-- פֿאַרװאַרפּט די שטריק! 





-- אָט אַװי ! ' / 

-- נעמט אים ! שא 

6 -- הענגט אים! : 4 
20 -- הוּ-הוּ ! 

דאָס געשריי איז געװאָרן װילדער, העכער, זיך 7 0 

| איבּער דער תּפיסה, געקוֹמען מיט אַ האָגל שטיינער, פלעש ו 


אוּן העלצער, = 
| די געגערס האָבּן זיך אָפּגעטײלט פּוּן דזשאַנען, זיך גע. עו 
; = שודעט. אוּן דזשאַן, אַ געבּויגענער, מיט צעשפרייטע פינגער פון טא 
ביידע הענט, האָט זיך אינגאַנצן - געטרײיסלט. אִין די געלבלעכע | 
; ווייסלען איז געלעגן דער צער אוֹן אוּמבּאַהאָלפנקײט פוּן אַ 
בּהמֹה איידער מען גייט זי שחטן, 

-- װאָס װעט זיין ? װאָס װעט זיין? -- האָט דער אַלטער 
= געשויבּערט. זיינע גרויע קרייזלעך | 
-- זי װילן אים! ' 
-- זי װוילן דזשאַנען ! 
-- אוב איר פּאָלגט מיך נישט, װעט מען אוּנז אַלעמען 


זאָגט אים! 


-- לאָמיר אים זאָגן ! 

-- געהערט, מיר דאַרפן ליידן פאַר אים! 

-- זיי ווייסן צוּמאָל נישט, אַז מיר זיצן דאָ! 

-- טאָ לאָמיר אים זאָגן! 

אַלע דריי האָבּן זיך אַ לאָז געטוּן צוּ דזשאַנען, געבּליבּן 
שטיין מיט צעעפנטע מיילער, װי זיי װאָלטן געקלערט, װי נאָך 
אַנצוּהיבּן. דזשאַן האָט אַ פּאֵל געטוּן צוּ זײערע פיס, גענוּמען 
קושן, זיך צעוויינט אַזױ שפּיציק, אַז ס'האָט דוּרכגעשוידערט; 

--- בּרידער, לאָזט מיך נישט הרגענען! 

-- האָט רחמנות אויף אַ בּרוּדער! 

דאָס געװיין האָט זי גערירט. דער שרעק אָבּער, אַז זײ 
פאַרלירן צייט, װערן מיטגעצויגן, װי איינער, װאָס ראַטעװעט אַ 
טרוּנקעדיקן װערט מיטגעשלעפּט צוּם אָפּגרונט, די זעלבּע שרעקץ 
האָט אָפּנעטעמפּט אין זי יעדן געפיל, 

די געשרייען זיינען געקוּמען פוּן קאָרידאַר ; 

-- ער איז אין קעלער! 

-- די בּעסטיע איז אין קעלער! 

-- דער שעריף װעט פאַרזאָגן אַ צענטן זיך נישט אָנצו. 
נעמען פאַר אַ נעגער! 

-- האַלט גרייט די שטריק, בּאָיס! 

|-- מיר װעלן אים הענגען אין מיטן גאַס! 

די נעגערס זיינען געבּליבּן שטיין אָן לשון, דערזען דעפ 
טוט פּאַר די אויגן, מיט אמאָל האָבּן זײ זיך א װאָרף געטון 
אויף דזשאַנען, געעפנט די טיר, אים אַרױיסגעשלײדערט, װי מען 
װאַרפט אַ קאַלבּ צי אַ פערד צו א סטאַדע װעלף, אַבּי צו קאָנען 
אַנטלויפן, זיך ראַטעװען דאָס לעבּן, : 
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אַ געשלעג 


ין אָװגט האָבּן ייַנגלעך פאַרשלעפּט אויף אַ לײדיקן ,לאַט" 
אֹ אַן אַלטן מאַטראַץ, אים אוּנטערגעצוּנדן, זיך אויסגעשטעלט 
אין אַ שוּרה אוּן געשפּרונגען איבּערן פייער. דאָס פייער איז גע. 
װאָרן אַלץ גרעסער, זיך פאַרגאַנגען פוּן פייכטן מאַטראַץ מיט אַ 
געדיכטן רויך, געקנאַקט, אָפּגעגאָסן די יינגלעך מיט אַ קוּפּערנעם 
שיין, זיינען זיי געװאָרן ווילדער, געטאַנצט פוּן פרייד אוּן געצייגט 
מיט די פינגער אויף די פייערדיקע שפּיצן: 

-- אָבּער איצט, װער װעט איצט אַריבּערשפּרינגען ? 

-- איך! -- האָט אַ יינגל זיך אַרױסגערוּקט, געמאַכט איף 
צוּריק עטלעכע טריט, זיך אַ לאָז געטאָן, האָט דער פּלאַם א שפּאַר 
געטאָן אין פּנים אַרײן, אים צוּריקגעהאַלטן. 

-- שפּרינג בּעסער נישט איצט! -- האָבּן אים עטלעכע 
יינגלעך אָפּגערעדט. -- די הויזן װעלן זיך בּיי דיר אָנכאַכּן ! 

-- דאגה גנישט פאַר מיינע הויזן ! -- איז ס'יינגל געװאָרן נאָך 
אײנגעשפּאַרטער, װען די חברה האָבּן זיך אָנגעהױבּן ויצלען אויף 
זיין חשבּון. 

ער האָט זיך געהאַלטן אין איין פאַרמעסטן, געמאַכט דעם 
אָנשטעל, אַז אָט שפּרינגט ער, אוּן װאָס לענגער דאָס פאַרמעסטן 
האָט געדויערט, אַלץ קלענער איז בּיי אים געװאָרן דער קוּראַזש 
אוּן ער איז געבּליבּן שטיין אויפן זעלבּן פּלאַץ. 

-- ר'ווייסט? -- האָט איינער אַן עצהגעטאָן. -- אַז מען 
טוּט זיך אָן אין נאַסע שמאטעס, קען מען דוּרכגײין ס'גרעסטצ 
פּייער. 

-- אוּן שאַדט נישט? 

-- ער איז גערעכט! -- האָט זיך אַ דריטער אָנגערוּפן. -- 
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כ'חאָבּ אַלײן געזען, װי א פייערמאן האַט אויפן פּנים זיך אַרויפגע- 
װאָרפן אַ נאַסע שמאַטע אוּן איז אריין אין פײיער, װאוּ מענטשן 
האָכּן אַ בּלאָק פוּן דערװייטנס נישט געקענט אייגשטיין ; אַזױ האָט 
דאָס פייער געבּריט. 

צוויי יינגלעך האָבּן געשלעפּט א שטיין, אים אוּנטערגעטראָגן 
צׁוּם פייער, אויפגעהויבּן אוּן מיטן גאַנצן כּח אים אַ שלײידער גע: 
געטוּן, אין בּרענענדיקן מאַטראַץ. טויזנטער פוּנקן האָבּן זיך א שאָט 
געטוּן געפאַלן אין דער נאַכט װי שטערן, האבּן די יינגלעך זיך 
צעװאָרפן מיט קולות אין אַלע זייטן, געכאַפּט מיט די הענט די 
פונקען. ס'פייער האָט זיך אַ הייבּ געטוּן, אױסגעװאַקסן װי אַ זייל 
אוּן אַרוּם דעם זײל, האָבּן צעגליטע צינגלעך געלעקט דאָס 
נישט:דערבּרענטע שטרוי. 

דאָס יינגל, װאָס האָט אַן עצה געטוּן מיט דער נאסער שמאַ- 
טע, האָט ערגעץ:וואו אויפגעווכט אַןְ אַלט:קלײד, עס איינגעטונקען 
אין װאַסער, זיך איינגעהילט אין דעם פוּן קאָפּ בּיז איבּער די פיס. 
אוּן איידער עמעצער האָט ויך געכאַפּט איז ער שוין געװען אין 
פּייער, 

עס איז געװאָרן מיט אַמאָל שטיל, די יינגלעך זיינען גע: 
בּלִיבּן שטיין אָן אָטעם, געזען װי די פלעמלעך הילן זיך אַרוּם 
קלייד, זיינען זי זיכער געװען, אַז סיינגל בּרענט, אינסטינקטיוו 
האָט יעדער געכאַפּט װאָס סאיז אים געקוּמען אין דער האַנט אוּן 
גענומען לעשן דאָס פייער. דאָס יינגל איז דערווייל אַרוֹיס, אַראָפּי 
געװאַרפן פוּן זיך דאָס קלייד, װאָס האָט געסמאַליעט אוּן אַלץ אין 
אים האָט געשריגן -- בּין איך נישט קיין כּריה? 

אַלע האָבּן אים אַרוּמגערינגלט, פּאַװאוּנדערט אוּן איינער 

האָט אַ פרעג געטון : 

-- עס האָט דיך צוּמאָל נישט געבּריט? 
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.יי הזע בי" 








אַ מאַמע איז אױיסגעװאַקסן אויפן ,לאט,, גענוּמען רוּפן איר 
זוּנדל, האַבּן זיך אַנדערע יינגלעך דערמאַנט, אַז עס איז צייט צוּ 
גיין שלאָפּן אוּן איינציקווייז פאַרשװאוּנדן. - 

דער מאַטראַץ האָט דערבּרענט. ס'איז געװאָרן אלץ פינצטע- 
רער. די שמחה איז מיט אַמאָל װי פאַרשטערט געװאָרן. די אי- 
בּערגעבּליבּענע יינגלעך האָבּן זיך צעזעצט אויף אַ שטיין, געקוקט 
װי דאָס פייער װערט אַלץ קלענער אוּן געשויגן. 

-- איר ווייסט, -- האָט זיך איינער אָננערופן -- אינדיאַנער, 
אַז זי כאַפּן אַ ווייסן, צעלייגן זי אַ פייער אוּן בּראָטן אים אָפּ. 

-- זיי זיינען נישט קיין קריסטן -- האָט זיך א צװייטער 
אַנגערוּפן, 

-- יידן זיינען אויך נישט קיין קריסטן -- האָט אַ דדיטער 
אַרײנגעװאַרפן. 

- איך בין א "יד - האָט דאָס יינגל, װאָס איז דורכנע. 
גאַנגען ס'פייער, זיך איבּערגעזעצט פוּן איין שטיין אויפן צווייטן. 

-- יידן האָבּן יעזוּסן געקרייצט. 

-- יעווּס איז אויך געװען א ייד! 

- סאיז א ליגן! 

-. ויפל װעסטו, אז סאיז אן אמת? -- איז סײעגל 
אויפּגעשפּרינגען. 

ס'יינגל האָט אַ וילע געקלערט, געװאַלט צוּזוּכן אַ תּירוץ 
אוּן אַ צוֹק געטוּן מיט די אַקסלען ; 

כװײס נישט. 

-- מיין בּאָכּע האָט מיר געזאָגט -- האָבּן זיך בַּיים שייגעצל 
אָנגעצוּנדן די בּלויע אויגן -- אַז יידן האָבּן געפּײניקט אונזער 
גאָט - -- - איך האָבופיינט א ײַד! זײַ גיען אלע, נאַכן; טויט 
אין גיהנום! 
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-- האָסטוּ פיינט אייבּרעהעם לינקאָלן אויך } 

-- ער אִיז דען געװען אַ ייד 

-- אַװודאי איז ער געװען! 

-- ער איז נישט! 

-- טאָ פאַרװאָס הייסט ער אײבּרעהעם! איך היס איך 
אײיבּרעהעם ! ס'איז דאָך אַ יידישער נאָמען! 

-- יידן זיינען שמוציק! 

-- קריסטן זיינען שמוּציקער! 

-- שאַראַפּ שיני! -- האָט זיך אַ גרעטער יינגל, װאָס האָט 
בּיז איצט געשויגן, אָנגערוּפן -- אי װאַי, מאַ: בּעקי! -- אַװי 
רעדן יידן! 

-- שאַראַפּ אַלײין! 

--- װילסט זיך פייטן ? 

-- אוּן דוּ מיינסט, איך האָבּ מורא פאַר דיר, דוּ קעטאָליק, דוּ! 

-- קאם אן! -- האָט דער שייגעץ אַראָפּגעװאָרפן ס'רעקל. 

-- אָל-ראַיט! 

זי זיינען אָפּגעשפּרוּנגען איינער פוּן צווייטן, געשטאַנען װי 
צוויי הענער אוּן זיך פאַרמאָסטן. די איבּעריקע יינגלעך האָבּן זײ 
אַרוּמגערינגלט, געגעבּן עצות, גערייצט דעם שייגעץ, ער זאָל זיך 
אָפּרעכענען אוּן מיט אוּמגעדוּלד געװאַרט דער פייט זאָל זיך אָנ: 
הײבּן, די שלעגערס האָבּן געטשאַטעװעט. שטייענדיק אױיף אין 
אָרט, אויסגעשטעקט די הענט, האָט אײבּ מיט אַמאָל זיך אַ ביג 
געטוּן, מיט איין צי פוּן קערפּער געשטאַנען בּיים שייגעץ אוּן אים 
פאַרפאָרן אוּנטער דער גאָמבּע, אַז יענער האָט אַזש געמאַכט עט: 
לעכע טריט אויף צוּריק. זיי זיינען געשפּרוּנגען אינער קעגן 
צווייטן אוּן װאָס אַ פויסטל האָט זיך פאַרמאָסטן אין אַ פּנים אַרײן, 
האָט עס תּמיד געטראָפן אין א לײדיקן פּלאַץ. אײבּ האָט זיך גע: 
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| טשאַטעװעט דעם צווייטן אוּנטערן האַרץ, האָט יענער זיך אַ בּויג 

געטוּן, געװאָלט אויסמיידן דעם קלאַפּ, איז ער אים פאַרפאָרן אין 
אַן אוֹיג. דער שייגעץ איז עטװאָס צעטומלט געװאָרן, געזשמוּרעט. 
מיט די אויגן, האָט אייבּ געהאַלטן אין איין האַמערן מיט די פויסט: 
לעך, װאוּ ער האָט נאָר געטראָפן. אַ שיגעץ האָט אים אוּנטער. 
געשטעלט אַ פוּס, האָט זיך אײיבּ אַ צי אויס געטוּן,. אוּן ווען אייבּ 

= האָט זיך געװאָלט אויפהייבּן, האָט מען אים נישט געלאָזט, יעדעס 
מאָל אים צוּריק אַ שליידער געטוּן אָן דר'ערד, זיך אַרוּמגענוּמען 
אין אַ ראָד, געטאַנצט אוּן געשריגן : 

-- אַי, װאַי, מאַי, בּעקי! אַ בּראָך אין די בּיינער! 





די מאַשין 


זין כּראָדטקיס שיךפאַבּריק האָט זיך געטוּמלט. ארבּעטע 
האָבּן זיך געקאָכט, געטענהט, אַז מען דאַרף אַרױסגײן אין. 
שטרייק, נישט דערלאָזן, אַו צענדליקער פאַמיליעס זאָלן בּליבּן 
אָן פרנסה. אַלע האָבּן גערעדט װעגן דער נײער מאַשין, װאָס 
האָט געדאַרפּט יעדן טאָג אַרײנקוּמען, דערציילט, אַז אין אַ שעה 


שטעפּט זי אַפּ דרייסיק פּאַר פּאַדעשװעס. 0 


בּלויז די ספרדישע יידן האָבּן זיך נישט געמישט. די ניס - 
האָט בּײַ זי אינגאנצן אָפּנענוּמען סלשון אוּן זײ האָבּן זיך. 
בּשוּם אופן נישט געקענט צוּנויפרײידן מיט זײערע בּרידער, די 
אשכּנזים. די מאָגערע פּנימער זיינען געװאָרן חשוּבדיקער, דאָס 
שטילע, הארציקע געזאנג האָט אויפגעהערט אוּן די שװאַרצט, 
פאַרחלומטע אויגן האָבן זיך צערעדט, זיך געבעטן מען זאָל זײ . 
נישט אַרויסשיקן פון דער פאבּריק, נישט צוּנעמען דעם בּיסן בי . 


אַזויפיל פאַמיליעס, 

די פּאָדעשװע:נייער זיינען זיך ביסלעכווייז צעלאָפן פוּן- 0 
דער פאַבּריק, נישט געװאַרט די מאַשין זאָל זי אַרױסשטפן, אוּן . 
געבּליבּן זיינען די ספרדישע יידן. זי זיינען אַרײנגעקוּמען פריערר 
װי תּמיד, געאַרבּעט כּיז אַ שטיק אין דער נאַכט, גשװאוּסט, אַז 
מען דאַרף װאָס מער אַרײנכאַפּן, 1 הייגט, פאָרן װעט מעך 
זי אַלע אַרויסשיקן. : 


שטימע זיינען זי געזעסן, כּמעט נישט גערעדט צווישן זיך 
אוּן אַז דער ,פאָרמאַן", צי דער ,כאָס" איז אוּנטערגעקומעף. 
זיינען זײערע בּליקן געװאָרן הכנעהדיק, װי זײ װאָלטן זיך געי 
בּעטן, אַז צוּ זיי דאַרף מען זיך נישט טשעפן -- זיצן אַרעמע: 
מענטשן, אַרבּעטן אוּן שטייען קיינעם נישט אין װצג. 
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/אַ ינגער ספרדי מיט װאַנסעלעך איז נישט איינגעזעסן. 
זינט ער האָט זיך דערװאוּסט, אַז סיקוּמט אַרין אַ שטע.מאַשין 
איז ער אַרוּמגעגאַנגען אָן אַ קאָפּ. זיין חתוּנה האָט ער אָפּגע- 
לייגט אויף א חודש צייט אוּן דאָ איז שוין אַריבער א װאָך אוּן 
ער װײיסט אַלץ נישט װאָס צוּ טאָן. 

--נישט גוּט, רחימי, -- האָט ער אַ זאָג געטאָן צוּ זיין שכן. 

--מכּח דער מאַשין } -- האָט דעֹר שכן געאַרבּעט מיט צויי 
'דראַטװעס,--טאַקע נישט גיט! 

-- ווען כ'שטעל נישט אָפּ די חתוּנה װאָלט מיך נישט אָנגע- 
הויבּן אַרן, -- האָבּן זיך בּייִם יוּנגן ספרדי זיך געהױיבּן די לאַנ. 
גע העגט, 

-- זאָרגן אוּן זיך נעמען צוּם האַרצן דאַרף מען נישט!-- 
האָט דער שכן אים געטרייסט: דערצוּ נעמט מען נאָך קיין מאַ. 
שין נישט אריין! די אשכּנזים האָבּן מורא געהאַט, זיך ‏ צעלאָפן 


אוּן דאָ האַלט אין איין אַרײנקוּמען פרישע אַרבּעט, װאָס פאַר 


אַ מענטש קען זיך עס פאַרזאָרגן } 

דער פאָרמאַן איז אוּנטערגעקוּמען, אויסגעציילט די פאַרטי. 
קע שיך, דער יוּנגער ספרדי האָט זיך אונטערגענומען מיט קוּ. 
ידאַזש אוּן אַ פרעג געטאָן : 

-- ווען קוּמט אַרײן די מאַשין ? 

-- בּענקסט נאָך איר? -- האָט דער פאָרמאַן געשמייכלט. 

-- מעג זי דאָרט צעבּראָכן װערן אויפן װעג! -- האָט זיך 
דער שכן אָנגערוּפן, 

-- איינגעזונקען װערן! 

-- אמן! -- האָבּן עטלעכע אױּנטערגעכאַפּט, 

דער פאָרמאַן האָט געשמייכלט אוּן זי בּאַרוּיִקט: 

-- מען װעט מטתּמא נישט בּרענגען ! אַרבּעט, ארבּעט, רויטע 
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יידעלעך! מען דאַרף היינט אַרױסשיקן דעם גאַנצן , לאַט"! האָרי 
אָי 

ס'איז דוּרך אַ װאָך, צװיי אוּן אָן דער מאַשין האָט מען 
װי פאַדגעסן. קיינער אין דער פאַבּריק האָט מער נישט גערעדט 
דערפוּן. דערצוּ האָט די אַרבּעט געבּרענט, מען האָט געהאַלטן אין 
אנאַנסירן נאָך פרישע אַרבּעטער אוּן די שכירות זייגען געװאַקסן. 

די חשכדיקע פּנימער בּיי די ספרדים האָבּן זיך גענוּמען 
לייטערן, די שרעק צוּ פארלירן די פּלעצער איז פאַרשװאוּנדן 
אוּן דער יוּנגער ספרדי האָט אָפּגעשטעלט די חתונה. ער האָט 
זיך מער נישט געשראָקן פאַרן ,פאָרמאַן", זיך געװויצלט. 

-- מען װעט בּרענגען אַ מאַשין ? 

-- בּרענגען, בּרענגען ! -- האָט דער פאָרמאַן זיך גערייצט, 
נּאָר קיינער האָט אים נישט געגלױיבּט, 

עטלעכע צוואנציק פּאָר נאַ|עטע הענט האָבּן געצויגן די 
דראַטװעס, זיך געהויבּן, זיך אַראָפּגעלאָוט, װי זי װאָלטן דירי- 
גירט דעם טוּמל אין דער פאַבּריק, איינער איז זיך פאַרגאַנגען. 
די איבּעריקע האָבּן אוּנטערגעכאַפּט אוּן איבּער דער פאַבּריק 
האָט זיך געקיקלט אַ שטיל.מעלאַנכאָליש געזאַנג, װי אין די 
פּריערדיקע צייטן, 

די אַרבּעט פוּן דער פרי ביז בּײנאכט האָט בּאַרױקט די 
פפרדים, זיי אויפגעהייטערט אוּן פאַרזיכערט, אַז װעגן דער מאַ. 
שין געדענקט שוין קיינער נישט. דער יוּנגער ספרדי האָט זיך 
געקליבּן חתוּנה האָבּן, זיך אָנגע וּפן צוּם שכן: 

-- גוּט, װאָס מיר זיינען נישט אַװעק פוּן דער פאַבּריק! 

-- הערן די לייכטזיניקע אשכּנזים, די סאָציאַליסטן + -- האָט' 
דער שכן זיך צערעדט: בּיי זײ װאָלט רעכט געװען דער בּעל 
הבית זאָל זיך טיילן מיט זיי, אַװעקגעבּן זי ס'פאַרמעגן... װען 
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זי אַנטלויפן נישט דעמאָלט, װאָלטן זי נאָך בּיז דעם היינטיקן 
שאָג געאַרבּעט! היינט װידער אַרײנגעקוּמען אַ פּאָר ,, לאַט* סחורה, 
שוין לאַנג אַזא סעזאָן נישט געװען! 

אַזױ איז דוּרך אַ װאָך נאָך אַ װאָך אוּן אַז די אַרבּעט האָט 
אַלץ אָנגעהאַלטן, געבּרענט, האָט איינער מיַטגעבּראַכט זיינעם אַ 
קּרוב, דער צווייטער אַ שכן אוּן אין אַ קוּרצער צייט איז האַלבּ 
סאַלאָניקי געווען אין דער פאַבּריק, אַרײנגעזינגען אַלטע ידישע 
זמירות אוּן ניגוּנים אין די אַמעריקאַנערּ פּאָדעשװעס. 

אײינמאַל אין אַ זוּניקן פּרימאָרגן, ווען זיילן לעדער-שטויבּ 
האָבּן זיך געװיגט קעגנאיבּער די פענסטער, צענדליקער פּאַר הענט 
האָבּן זיך געהויבּן אוּן אין דעם טוּמל פּוּן דער פאַבּריק האָט 
זיך געקייקלט אַ שטילער ניגוּן, האָט אַ געהיימע האַנט פאַרװאָרפן 
איבּער די פענסטער דיקע שטריק און איבּער דער פאבּריק איז 
דוּרך אַ ציטער. 

-- וואס איז דאָס ?--האט דער יוּנגער ספרדי זיך אָנגערוּפן. 

-- דאָס איז צרות! 

-- דאָס גייט מען פאַרבּן ס'הויז, האָט איינער אַרײנגעװאָרפן. 

-- טאַקע ?--האָבּן עטלעכע זיך בּאַרוּיִקְט. 

בּאַלד האָט זיך געהערט א סקריפּ. אַ מאַן האָט אַרױסגענו. 
מען אַ פענצטער, געמאַכט אַ צייכן מיט דער האַנט אוּן די שטריק 
האָבּן אַנגעהױבּן קרעכצן. 

דער יונגער ספרדי איז נישט איינגעזעסן, ער איז צוגע. 
גאַנגען צוּם פענצטער, אַ קױּק געטוּן, דערזען װי אַ מאַשין הױבּט 
זיך אוּן איז בּלייך געװאָרן. 

אַלע האָבּן געקוּקט צוּ אים, געװאַרט אויף א תּשוּבה. ער 
האָט אַ שאַקל געטוּן מיטן קאָפּ, װי ער װאָלט אַ שמייכל געטוּן אוּן 
זיך צוּריקגעזעצט, 
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| פענצטער, וא אַ מאַטין. אַ שװאַרצע, אַ 
קיקט, זיך געריסן. מיט 0 פליגל. איבער. 











אין קאר 


' קאַר האָט זיך אָפּגעשטעלט. פּאַסאזשירן זיינען ארויס, אריינ. 

געקוּמען, אוּן אז די קאַר האָט זיך גענוּמען רירן זינען 
עטעלכע שקצים אריײנגעשפּרינגען מיט אַ געפּילדער, װי אין א 
שענק אַרײן, זיך ואוילעריש צעזעצט אוּן פאַרנוּמען כּמעט אַ 
גאַנצע בּאַנק. 

זי האָבּן גערעדט הויך, זיך געשטופּט, אָפּגעלאַכט פוּן 
דאַרן שייגעץ, װאָס איז געזעסן אין דער מיט. דער שײיגעץ האָט 
נאַריש געװאָרפן מיט די אויגן אין אַלע זײטן, נישט געקענט 
כאַפּן, װער עס טוּט אים יעדע װײלע אינטערװיילעכץ אַ צופּ 
איבּערן קאָפּ, אַז דאָס היטל פליט אים אַזש איבּער די אויגן. 
ער האָט זיך אַ ריס געטאָן, געװאָלט אַרױיס פוּן דער מיט, האָבּן 
זיי אים צוּגעחאַלטן אוּן גענוּמען צוּפּן פוּן אַלע זייטן. דער אַרוּ. 
מיקער עולם האָט זיך אַמוּזירט. דער שייגעץ, אַן איינגעבּויגענער, 
פיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, װי אַ געשלאָגענער הוּנט, װאָס קאַן 
זיך נישט װערן, האָט בּאַוויזן מיט דער האַנט אויף א פּעדלער : 

-- שיני -- 

-- קוּקט, אַ , שיני"-בּאָרד ! 

קעגנאיבּער די שקצים איז געזעסן אַן אלטער ייד, אַ פּעד. 
לער, בּאַלאָדן מיט קוישעקלעך ויין. דער ייד האָט זיך געהאלטן 
אין קאָרטשען, געװאָלט װאָס װײניקער פּלאַץ פאַרנעמען, גע. 
װאָרפן מיט די אויגן װי אַן איבּערגעשראַקענער האָז, אויסגעמיטן 
צוּ טרעפן זיך מיט אימיצענס בּליק, אוּן יעדעס מאָל, װען די 
קאַר האָט אַ טרייסל געטאָן, האָבּן די קוישעקלעך, װאָס האָבּן 
אַראָפּגעהאַנגען פוּן זיינע אקסלען, אים אָפּגעהאַקט די זײטן. 

די שקצים האָבּן פאַרגעסן אָן זייער דאַרן חבר, זיך איינגע. 
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קוּקט אין פּעדלער, דערנאָך זיך איבּערגעקוקט, װי זײי װאַלטן 
זיך איבּערצייגט, אז עס איז טאַקע אַ יידישע ‏ שיני"בּאַרד, אוּן 
זיך צעלאַכט אזוי פרעך, אַז דעט אלטן ייד איז קאַלט געװאָרן. 

דער דאַרער שייגעץ האָט זיך געװאָלט אויסבּריהן פנר 
זיינע חברים, אויפגעשפּרוּנגען, אָנגענױמען דעם ייד פאַר -דער 
בּאָרד אוּן מיט א כריפע פוּן א הוּנט, אײידער ער נעמט בּילן, 
האָט ער דורכגעזייט דוּרך די ציין; | 

- ווהיס ‏ קקער ! װהיסקעה ‏ וד הו 

דער ייד האָט אים אַ קלאַפּ געטאן איבּער דער האַגט אוּן 
די שקצים האָבּן אַזש פוּן שמחה פאַרריטן די פיס: א 

-- קיס טהע שיני! קיס אים, בּיל! (קוּש דעם יד! קוּש 
אים, בּיל!) 

אין דער קאר איז געװאָרן שטיל. קײינער האָט זיך נישט 
אָנגענוּמען פאַרן ייד. די עטלעכע יידן, װאָס זיינען געזעסן אין 
דער קאַר, האָבּן בּאַהאַלטן די פּנימער אין די צײיטונגען, 
צי סתּם אַװעקגעקוקט, נישט געװאַלט אויף זיך ציען די אוֹיפ. 
מערקזאמקייט, אַז זי זיינען אויך יידן,' 

אַ בּלאַסער בּחור האָט זיך אויפגעשטעלט, אוּנטערגעגאנגען 
צוּם שייגעץ מיט אַפּאָר צעעפנטע אוגן, װי זי װאַלטן געקראַכן 
פוּן קאָפּ: 
-- װאָס האָט דיר דער אלטער יד געטאָן? 
דער שייגעץ האָט אַפּנעלאָוט דעם פעדלערס באַרד, זיך 
עטװאָס פּאַרלוירן, װי ער װאָלט זיך דערשראָקן פאַרן בּחוּרם 
צעעפנטע אויגן, שוין געװאָלט אװעקגיין, האָט זיך אײנער פוּן 
די שקצים אָנגערוּפן; 

-- װאָס שטעקט ער אריין די נאָז} 

-- סאיז דאָך אויך אַ {שיני"ן / 







































קלאַפּט מען אים אוּנטער אַן אויג ! 
-- העי, בּיל, פאַרפאָר אים אין אױיער! / 
-- װאָס שטײיסטוּ?. | 
-- ער האָט מורא! 
-- אָט אַזױ, אָט אַזױ ! בּעסער! 
| דער יוּנגער מאַן האָט געלר ;גן אַ פֿלאם אין פּנים, געפאַלן 0 
אויף דער בּאנק. ער האָט זיך א הױבּ. געטאַן, זיך געװאָלט אויפ- 0 
ש ישמעלן, האָט דער שייגעץ זיך איבּערגעבּויגן איבּער אים, נישט : 
| == געלאָזט. האָט דער בּחור אַן אוּמבּאַהאָלפענער אָנגעכאַפּט מיט די 
= = ציין. דעם שייגעצס אוער אוּן בּיידע האָבּן זיך גענוּמען ראַנגלען. - 
דער דאדער שייגעץ האָט זיך דערװײיל אַװעקגעזעצט דעם 
פּעדלער אויפן שויס אוּן זיך אָנגעהאַלטן פאַר זיין בּאָרד. דער 
פּעדלער האָט זיך געװוערט, געשטוּפּט דעם שייגעץ פוּן זיך אוּן 
גערעדט צוּ אים יידיש: 
-- ערל, װאָס װילסטוּ פוּן מיר ? װאָס האָכּ איך דיר גע. | 
טּוּן? עשיו דוּ! רוצח! // 
! = = די גאנצע קאַר מיט גוים זיינען קאַלטבּלוּטיק געזעסן, זיך 
צוּגעקוּקט מיט אַ שמייכל, װי זײי װאָלטן זיך צוגעקוּקט צוּ אַ 
,פייט" פוּן צװײי יינגלעך, די פֹאַר יידן האַבּן טיפער בּאַהאַלטן | 
די קעפּ אין די צײטוּנגען, פוּן דערזייט יעדע װײלע געװאָרפן 
אַן אויג צוּם פּעדלער, געציטערט פאַר כּעס אוּן אויפרעגוּנג, 
| = דער שרעק פּאַר קלעפּ איז בּיי זי געווען אַזױ גרויס, אַז זי זײ- 
יש נען געבּליבּן זיצן אויף זייערע ערטער, ו 
אַ מיידל איז אױסגעװואַקסן צװוישן די שקצים, זיך אַװעקגע: 
זעצט נעבּן פּעדלער אוֹן אַפּגעשטוּפּט דעם דאַרן שיגעץ: / | 
-- שעם זיך, דוּ גראָביאאן! װאָס האָט דיר דער אַלטער 
מאַן געטון ? פאַרוזאָס רײיסטוּ אים די בּאַרד? דערפאַר, װאָס ער 





קען זיך נישט װערן ? אַן אַמעריקאַנער בּיסטוּ? בּיסט אַ... 

-- נוּ טאַקע, װאָס האָבּ איך אים געטוּן! --האָט דער ייד 
צעשפּרײט די הענט אוּן זיך געבּעטן בּיים מיידל, 

-- בּיל, -- האָט איינער אַװעקגעשלעפּט דעם דאַרן שײ. 
געץ, -- אַז אַ ליידי בּעט פאַרן , שיני", טשעפּע אים נישט מער! 

--- איך װעל אים מער נישט טשעפּען -- האָט בּיל זיך גע. 
ריסן, אַרױסגענוּמען פוּן דער קעשענע אַ קװאָרטער אוּן זיך אויס. 
געדרייט צוּם מיידל: 

-- כ'וויל דער , שיני" זאָל נעמען אַ ,שייוו !" (אָפּגאָלן) 

-- איך בּין אויך אַ ,שיני", -- האָט דאָס מײדל אויסנצ. 
שאַסן, -- אוּן אַז עמעצער פוּן אייך װעט זיך װאָגן אוּנטערצוּקו. 
מען, װעל איך אים צעפּאַטשן. 

-- האַ, האַ אַ שיני לײדי! -- האָבּן זי זיך געבּויגן פוּן 
געלעכטער, אויפגעשפּרוּנגען אוּן ארומגערינגלט דאָס מײידל: 

-- צעפּאַטש גיכער! | 

דער דאַרער שייגעץ האָט װידער געװאָלט אָנכאַפּן דשם 
פּעדלער פאַר דער בּאַרד, האָט ס'מיידל אים פאַרפאָרן אין כּנים, 
אַז יענער איז געפאַלן מיטן קאָפּ אויף א שויבּ, אַז ט'האָט אַזש אַ 
קלימפּער געטאָן. 

-- טהרי טשירס פאָר דהי ליידי ! (הוּראַ פאַר דעם מיידל) -- 

--- האָבּן די פּאַסאַזשירן אַפּלאָדירט. 

אַ צווייטער שייגעץ איז אונטערגעלאָכן צוּם מײדל מיש 
אַ פויסט, 

--וואג נישט זי אָנצוּרירן! -- האָבּן זיך געהערט קולות אין 
דער עולם האָט זיך געהױיבּן פוּן די פּלעצער, | 

--- װאַג נישט, װאַג נישט! -- האָבּן די פּאָר יידן אַװצק. 
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יטוּנגען, װי דער שרעק. װאָלט פון זי אינגאַנצן - 
אַװעק און נ /מיט פאַרקוועטשטע פויסטן "1 א לאָז געטאָן צוּ די. 
ישקמיםי 0 / 


דאָס |געשלעג האָט. זיך /אָנגעהױיבּן, - 
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